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BLIZE SOCIALIZMU 


1, Jullf Beltram: Obrazlotitey novth odiokoy, 
2. Vainejs! novi odiok!, sprejeti na Ti, segt 111, rednega zasedanja v Kopra 
doe 30. in 1. julija 1951, , 


ZaloZil okroZni odbar SIAU 
oe Tiskala biskarna Jad-an 
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JULIJ BELTRAM 
predsednik IOLO 


Obrazlozitev novih odlokov 


Tovari3i in tovarigice, odborniki! 


Danasnjemu zasedanju Istrskega o- - 


krognega ljudskega odbora so predio- 
Zeni v diskustjo in odobriiev odloki, 
ki bodo pomenili v nadaljnji izgrad- 
uN soctalizma velikanski korak na- 
pre}. Odlok 0 finanténem sistemu v bi- 
stvu spreminja odnose proizvafalcev 
do ustvarjene vrednosti in bo zahte- 
val spremembe tudj na ostalik podrot- 
jih nae finantne politike. Nas fe do- 
letela prijetna jn astna dolznost, da 
tudj z zakonskimi predpisi nadalje u- 
resnitujemo sanje delavcev in onih, 
ki so skozi stoletjg v imenu izkori- 
Stanih dvigali glas, se borili in umj- 
rali za pravice delovnih ljudi proti iz- 
koristevaicem, Predlo%en] novj odloki 
in spremembe nekaterih prejSnjih do- 
kazujejo karakter nae 1judske oblasti, 
ki svofe napore usmerja v prid élo- 
veka, ki dela. Nagi delovni ljudje vse 
bol} neposredno postajajlo gospodarfi 
svojega dela in bode z novim finant- 
nim odlokom dejansko postali gospo- 
darji nadih tovarn in gospodarskih 
podjetij. Misiim, da nam ne bo nihte 
otjtal neskromnosti, te resnicl na lju- 
bo povemo, da je to prvi primer, ki 
se fe kdaj izvr3il v zgodovin] In ne 


slutajno pray na 
ozeml ju, 


Razumljive je, da gre zasluga za to 
predvsem socialjstitnl Jugoslaviji, ki 
je ne samo s sredsivi omogotila te 
tako globoke spremembe, ampak. tudl 
zato, ker je to rezultat njenih izku- 
SenjJ v jzgradnjj socializma, njene do. 
Slednostl, vere in zvesiobe do ‘delay- 
skega razreda, do socializma. Zastuga 
za to gre tadi nasim delovnim kolek- 
tivom, ki se ma svojik delovnih me- 
stih borijo, da bi cimpref. zgradilj évr- 
ste osnove socialistitnega Zospodar- 
stva. Nihée ne bi meget primerno pod- 
értati pomeng teh ukrepov v nfihovi 
daljnoseZnosti, ki hkrati pomenijo ob- 
sodbo sovjeiskih birokratov, ki so de. 
Javskl razred oropali sadov Oktobrske 
revolucije, porinil) narode vy drZavni 
kapitalizem, ker niso hotell, nity si 
prizadevali najti pot v socializem itn 
iz carske so usivarili moderno jeto 
narodov, 

Tovyarne delavcem! Ta klic in zae 
hteva delavcev je pri nas postala — 
stvarnost. Pomistite na zadostenje na- 


_ Sih -delaveev, ki vedo, da so jih za- 


man zasedij In drZall v rokah tako} 


‘po prvj svetovni vojni, ki vedo, da so 


3 


jugoslovanskem, 


’ 
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Nib delavel y Italiji zamao zasedil In 
osvobodilj po drugi svetoyvnj vojni de 
nekajkrat yn zaman takali, da bi Hh 
vodstvo KPI pozvato v boj zanje. Iz- 
dalo prvit, tzdalp Jih je drugit io 
tret}lt in vedno pod oportualstigaim 
gesiom, wda Se nl tase, da je treba 
vodiy apameino polltikos In cuvatl 
ecotnost nit man} kat ltallJanskega 
naroda — in delavce celo proglatalo 
za jzdajalce in lazirevoluctonarje. Da 
delajo prot] interesam detavskega raz- 
redg HalfjJe, da so kratko in Malo 
proij svojemu aarodu, ta vse to za- 
to, ker so 2vrstp tahtevall zase tovar- 


Approved For Release 2001/03/06 : CIA-RDP82-00457R009200460008-6 


pe in oblast. Onorevolijlem in sena- 
torjem ni bilo mar za delavskj razred. 
lzyvrieval) $0 povelje lz Moskve, ki ni 
hotela, da bi delovno udstve Ttalije 
prevzelo usodg v svoje roke, ker ji al 
3io v ratun, da bl lialljansk! detavct 
powell vse sadove syojega dela, ne da 
by pri tem partecipirala kasfa iz Mo. 
skve. Delovni Hudje v nagem okrotju 
imajo te, za kar so se bortli. same 
tafo, ker So sledilHi vodstvu KP4J. 

Dovolite, da najpre] opigem osnov- 
ne znacinosty najvazinejsih odlekov, 
@ katerth mora [OLO razpravijati is 
odiotat!, : 


SPREMEMBE ODLOKA O DELAVSKIH SVETIH 


V nagem gospodarstvu obstajajo do- 
lotene anomalije, ki ih teZko razu- 
me, kdor ne porna naélh razmer. Ima- 
mo soclalisti{no in privatne lastoine 
proizvajainib sredstey, Cetudi je ob. 
Tratovap}e obeh odvisno od proitvod- 
nih planoy in oskrbe s surovinam] od 
ljudske oblast], ki tudi razpolaga 5 
produkeljo in so tako onemogotene 
yetje akumulaciie v privatoem sek- 
torju, vendar stojf v odloku o de- 
favskih svetih raziika v kompetencab 
upravijanja delayskih svetov med so- 
clalistlénim; in privatuiml podjetjl. 
Medtem ko so delave! v soeciallstitaih 
podjetjih odlotall vy upravijasju, so v 
privatsih podjetjin same sodelovall v 
upravl, kar Je pa bisivena razitka, 
ki Jo odpravijamoe. S spremembo aodla- 
ka, Ky Je prediolen danadnjemyu zase- 
danju, se dolothe prvega spremenifo 
¥ toliko, da delaysk! kolekiivl po svo- 
fi delavskih svetih upravljajo la od- 
lofaja tako v privatnth kot vy socla- 


Hsiltnih podjetjih, Z uovim tinancnim 
odickom body delayel v teh podjetiih 
AeleZo] Istih pravic in ugodnosti kat 
¥y podjetjih soclalisiltnega sektorja. 
Raziika je samo v tem, da v privat- 
nem podjetju ostane lastaik direktor, 
v kolikor tzpolnjuje pogoje predpisov 
in opravija delo zakonito, 

Te spremembe odjoka o delayskih 
svetlh so polrebne iz dveh razlogov: 
prvit zate, da se fzenatijo detavsk! 
kolekilyl y kompetencah, ker je prvl 
odiok delal krivico kolektivom v pri- 
vatoih podjetiih, ia drughkt zato, da bo- 
do delavel enakl v pravicah, ko bado 
po novem finantinem sistemu razpoia- 
galy z akuMmulacijo. Te spremembe so 
pravilne [a pravifas, zato Wh IO 10- 
LO predlaga v odobriiey. Tega ne bi 
Mmogll v celot! razumeil, te ne pozna- 
mo odloka o novem flnantnem siste- 
mu, ki je res nov jn najvaine}s] med 
vseml, kj so predloten{ zasedanju. 
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FINANCNI SISTEM 


V orvj etapi nagega. socialistifnega 
razvoja se je ukoreninil takg imeno- 
vani administrativni socializem, ki je 
bil za to dobo neizbeZen, zarady os- 
novne naloge ljudske oblasti, da za- 
jame in ustvar; sredstva za socialistit- 
no gospodarstvo in da prepreti izko- 
ristanje. To nalogo smo v glavnem 
ze lizvrsili, toda, kar se tite upravija- 
nja podjetij od strani protzvafalcev, 
le formalno. Delavski sveti namret 
zaradi starega finantnega sistema niso 
imelj tiste materiale baze, na kateri 
bi notivali in se razvijali. Ta. pome- 
ni, dg niso bili delavsky svet! tisti, 
ki .bj pazpolagaly s kontnim finantnim 
efektom podjetja, niso bil) tisti, ki 
bi odlotall, Kako naj se uporabj do- 
biéek, kj so ga & svojfim delom ustva- 
rill. 

Tako imenovant! administrativn{ so- 
elalizemy je imel svoje pozitivne stra. 
ni v Ze zgoraj omenjenith in izvr3e- 
nih nalogah, z druge stranj pa je ime) 
vrsto negativnin postedic, 

Zaradi nizko razvitih proizwajalnih 


‘Sil in istotasnega negiranja delovanja 


zakona vrednosti, kj se je pdrazalo 


_ skozi detajine. plane, skozi podrobno 


odrejanje funkcioniranja proizvodnje 


_ po upravinih organih, smo utrpeli ve- 


liko Skodo na produktivnosti dela, ki 
je marsikje upadla nasproti predvoj- 
ni, na kvalitet; in asertimanu. 

Na zniZevanje ‘produktivnost! dela 
je predvsem vplivala motna tendenca 
k uravnilovki v samem platnem siste- 
mu, kar je bila posledica sistema 
totk, nakazil in drugih privilegijev, 
ki so jih delavei in nameStenci pre-~ 


« 


jemali v naturi. Raapon med najnizjo 
in najvisjo plate pristevajoté k osnov- 
ni plat; tudi vrednost totk, nakazil 
in drugih ‘bonitet ja samo 1:2. 

Zaradi gornjih negativnih -posiedic 
tudi rezultati pomoti Jugosiavije, ki 
jo je vsa leta dajala Istrskemu okro- 
¥ju, niso toliko vidni, kakor bi sicer 
lahke bili. 

Zato da bj napravili korak dalje 
k jzgradnjj sociatizma na nagem teri- 
toriju predlagamo danes nove finan- 
éne odloke, ki morajo postopno od- 
straniti prej na&tete negativne posle- 
dice in prinesti nov potet naSega go- 
spodarstva in s tem. ustvariti pogoje 
za nadaljnje dviganje Zivijenjskega 
standarda. delovnih ljudi. 

._Kake bo voplival novi finantn{ si-- 
stem na dvig produktivnost; dela, iz~ . 
boljSanje kvalitete in asortimana? 

Prevedba delavcev. y nove grupe in 


+ platiine raarede, kj jo bodo izvrSili : 


delavski sveti oziroma upravni od- 
bori, bo “omogotila, da si bodo delav~ 


-ci, ky se trudifo in kj Viagajo vse 


sile, da bi bila proizvodnja tim veéja, 
imeli mekajkrat vetjo plato kakor pa 
delavec, Ki malo dela in slabo ‘iapol- 
njuje svoje obveznosti do druZbe, 
Tudi odnogs plat med Kvalificirani- 
mj in nekvatificiranim] delavci je bil 


_ podoben, kar ni v defavcih vzabujalo 


interesa za izobrazevanje in izpopol- 


“njevanje. Tudi v tem pogledu bo nov 


plafni sistem prinesel bistvene spre. - 
membe. : " 

Drug; od osnovnih momentov, Ki 
bo stimutiral delavce v podjetju, je 
novi natin delitve dobitka. Danes Je 


ou 


bila sKuacija takna, da je Set pre- 
‘teini del dobitka v splogni DProracun 
Z neznatnim preostankom pa Je raz- 
Eolagalo podjetje, 


Po novem finantnem sistemu In de- 
litvi dobigka bo Slo of celotnega do- 
bitka do 10 odstotkoy za razdelitev 
med delavce kot njlhovo udeletbo na 
*dobRku, kar zna%a po {zdelanth ra- 
Cunih za industriJo okrog 19 milijo- 
‘rv. Priblizno toliko odpade na re- 
=ervne fonde podjetij: ostanek, ki Da 
znaS$a okrog 114 mllijonov, bo delav- 
SKI svet razdelfl na Investicife, za ra- 
CionaHzacijo in za Investicije druxpe- 
nega standarda. To pomeni, da bodo 
delavsk! sveti odslej razpolagal; na- 
mesto z dosedam}imi 6 milljont 2 okrog 
150 mi Wont, 


Isti sistem delitve dobifka bo se 
veda tudl v trgovini, gostinstvu, pro- 
metu In gradnjah. Z dobitkom ne be- 
do razpolagall samo delavski Sveti v 
socialistitnih podjetjth, temved tudi 
delavskj svetl v privatnin Industri j- 
skth in Javnih podjetjih. Od celotne. 
ga dobitka bo potemtakem adpadio 
na matet le okrog 40 milijonov di- 
narjev, kar pomeni 20 odstotkov od 
vse akumulacije. Od tega pa bo zopet 
odpadlo najman} 30 odstotkov Ng kro 
Jevne ljudske odbdore, na nekatere pa 
tudi do 90 odstotkov. 


Delavskl svetl bodo v okviru svo- 
jin moZnosti tahko prispevall za ine 
vesticiske potrebe krajevnih oziroma 
Mestnih Wudskih odborov iz Svojega 
fonda Za Investictje. S tem bodo do- 
Segli vetjo zalnteresiranost Krajevnih 
ozlroma mestnih ljudskih odboroy 2a 
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podjetja na njfhovem teritoriju. De- 
lave{ Kot neposredn! proizvajalci pa 
bode imell vegji interes na sodelova- 
nju v ludsk; oblast!, ker bodo kra- 
Jevnl odbor; razpolagall 5 sredstvi, ki 
jim jlh bodo dajala podjetja, 

Nadaljnja stimulacifa za PodJetja 
Kakor tudi pogo}i zg Samostojno u- 
Pravijanje podjetja bo tudi partecipa- 
clja podjetja na devizah, ki Jin bo 
ustvarilo § svojim izvozom. Tudi vpra- 
Sanje amortizacije bo reseno tako, da 
bo razpolagalo z njo podjetje oziro- 
Mag delavsk; svet za velika popravila 
in obnovo podjetij. 


Pri tako velikl udelefbl delayske- 
ga kolcktivag na dobigku, pr) takénem 
svobodnem razpolaganju  delavskih 
svétov Z ustvarjeno akumulacijo bo 
delavsk] svet brez dvoma zainteresi- 
ran, da zmanjSa sedanje visoke re- 
Zijske stroSke nag minimum, da o@isti 
podjetle vseh delomrznezev in vzdr- 
Zuje v podjetju samo potrebno Stevi- 
lo Ijudi, da skrbj zg dvig kvalitete 
Svojih izdelkov zaradl tega, da dose- 
ze na trgu tim ugodnesSo ceno, da 
Stedj s surovinaml. Celotni kolektiv 
pa bo zaradj pravilne ureditve plat 
in udeleZbe na dobitku zainteresiran 
na nenemmem dviganju produktivno- 
stl deta. , 


Vse te mere in ukrepj delavske- 
ga sveta In kolektiva kot celote bo- 
do omogotill, da se sedanjg akum- 
lacija, kl je razmeroma nizkg glede 
na pladni fond, dvigne in Podvojijo 
sredstva, s katerim! bodo Tazpolagali 
Gelavsk! sveti. 


Novi finantni sistem je tore] po- 
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stavijen tako, da v celoti advisi od 
delavskega sveta in delayskih kolekti- 
vov ter njthovega prizadevanja, Kak- 


3ne bodo n}ihove plate, kolikSna nji- | 


hova sredstva, s katerimi bodg raz« 
polagali, In s kakSnim tempom se bo 
dvigal njihov Zivijenfski in druzbeni 
standard, 


; SPREMEMBA V_ SISTEMU: TRGOVINE. 


Dosedanjj sistem trgovine, to je 
sistem treh natinev prodaje: garan- 
tirane . preskrbe, vezane trgovine in 
proste prodaie, je bil na dosedanji 
etapi naSe poti v soclalizem -potre- 
ben predvsem zaradi otuvanja Ziv- 
ljeniskega standarda delovnih \judl. 
V razdobju, ki je za namj in ko so 
se zrastt vy FLRJ vse sile usmerjale 
predvsem v kapltalno izgradinjo, ‘bla- 
govni fond] za Siroko potro&nfo . niso 
naraStalt v istem tempu kot kupna 


mot prebivalstva, marvet so zaosta-~ 


jali, kar bh pry dopuStanju prostega 
detovanja ekonomskih zakonov nujno 
pripeljalo do tega, da bi se blago 
razgrabilo in da bj marsikateri po- 
trosnik ostal brez najnujnejain Ziv- 
ljenjskih potreb&stin. Nujno. je zato 
bilo z administrativnimi* ukrepi pre- 
pretevati svobodng delovanfe -eko- 
nomskega zakona ponudbe In povopra- 
Sevanja. Ti administrativng ukrep} so 
DilL zlasti: administrativno planira- 


“nje proizvodnje in potroSnje od vrha 


navzdol do osnovnih enot, to je do 


podjeti{, razdeljevanje osnovnih Ziv- - 


ljenjskih potroSnth predmetoy z Zl- 
vilskimi tn industrijskim; kartami in 


‘Z bont zg vezano trgovino, obvezni 


odkupi, mongpolizem v odkuplh, ad- 
MMinistrativno dolotanje’ odkupnih in 
prodajmih cen, Ki mmnogokrat -niso 
imele ekonomske pnodlage. 


S temj razii¢nimy, administrativni-— 


i 


mi ukrepj je bil doseZen doloven na- 


_men, to je otuvanje primernega stan- 


darda Za vse delovne Ijudi pri raz 
polozijivih blagevnih fondin za &i- 
roko potroSnjo, Vatrajati pri doseda- 
njem sistem na danaSnji stopnfi naz- 
voja bj bilo Skodljive In bi podpi-. 
rali negativne sthanj tega sistema, ki 
SO° : 

- .1. Protzvodna padjetja so Dilg ve- 
zana na doloten prolzvodni plan, ki 
je bil dahko z ekonomskega stalista 
‘dobro all pa tudl slabo postavijen. 
Pray nobene svobode niso imela pri 
spreminjanju strukture proiavodnje, 
Se man} pa -pri razpolaganju s sred- 
stvi in proizvodt podjetja. 

2. Trgovinska podjetja niso delala © 
po trgovinskih natelih, temveé so 
strogo razdeljevala »kontingentex, od 
koder koli-so pat priSl, in ne gilede 
na to, ali so po kvalitet; in asortl- | 
mentu odgovarjali okusu in pobreham 
potroSnikov. Zaradi tega niso vodila 


-borbe z industrifo glede kvalitete in 


dobrega asortimenta blaga. Neelastié- 
nost trgovinskega aparata je Se po- 
vetala dosedan}i sistem fiksnih plat, 
ki jth je delavec in’ nameStenec. v 
trgovini prefel ne glede’ng to, all 
Je detal ali ne, aly se je trudil za 
povetanje blagovnega prometa all ne. 

3, Iniciativo za wovetanje kme- 
tijske proizvodnje je dugil odkupnl 
in izvoznj monopolizem, ky fe kmetu 


i 
( 


‘ 
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onemogotal, da bi Irgoval s svojim 
blagom, da bi trgoval zlast] s FLRJ, 
kKjer bi Za Svoje proizvode Iahko do- 
bil vijo ceno In marsikatere artikle, 
ki jih dosieJ ni imel vo zadostnih ko- 
liginah (na primer les, gradben; ma- 
terial, Zito [td.}. Njegovo imiciativ- 
nost so odbijale tudl nizke monopo- 
listitne odkupne cene, Ki niso v neka- 
terth primerikh nit! krile prokzvod- 
nih sbtroékov. [z istih razlogov niso 
Mogle zazivet; kmetke delovne 2za- 
druge, zaprte v feritorlj Istrskega o- 
krozZja in omejevane od vseh mogo- 
tih administrativain ukrepov. 

4. Dosedank okorni in 5¢ vedno 
centralistién; sistem gospodarsiva al 
razvijal goSpodarskega fZivijenja v 
Istrskem okroiju. Zaprl ga je med 
ozke meje tega ozemlja, zunanjo tr- 
govirro pa vodil tentralistitme. Ljud- 
Je, Ki neposredng delajlo sred! go- 
Spodarskegg lvijenja, nlso mogil 
prodreti s svojo jnictativnostjo, KI jo 
je dudil prevelkk centralizeam, 

5. Sistem garantirane preskrbe fe 
y Istrskem okroZju podptral nedelav- 
nost marsikaterin jjudl, ki so dela 
le tollke, da so prejell Ztvilske in 
industrijske karte. Proizvodnost de- 
la je zato bila marsixje maniSa, kakor 
Di normaino moraia diti, 

6. PotroSniki so sicer Imell z ga- 
fantirano preskrbo 2agotovijene po- 
trebne kolidine oSnovaih  Zivilskin 
artiklov, vendar pa so bil} pri tem 
vezanj na’ razmerje med prehram- 
benimi jn Industrijskimt artikil, ker 
sa to razmerje dolotate karte same. 
PotroSniki niso ime moinost; kupo- 
valli, kjer koli b! hotell, miti ne, kar 
koll bi hotell. Prediagany novi si- 


stem, Ki uvaja v celot! proste trgo- 
Ying In lamenjavo sploh, odpravija 
vse, Ppravzaprav prikazane Slabe strani 
dosedanjega sistema. 

Nov, sistem odpravija dosedanje 
administrativno planiranje, ostanke 
centralizma in birokraciJe v gospo- 
darstvu. Lelovanje organov ljudske 
oblasti In njihovega upravnega apa- 
rata se odsle} omejuje zgolj na po- 
stavijanje osnovnih planskih propor- 
cey, ki naj zagotovijo, da se bo go- 
Spodarstva razvijalo vy skiadu z in- 
teres; skupnosli. Vse podrobno plani- 
tanje odpade in Je delovanJe gospo- 
darskih podjetij v okviru postavije- 
nth” osnovnih proporcev popolnoma 
svobodno. Proizvodna podjetia sama 
bodo’ odlotala, kaj bodo proizvajala, 
pry tem pa bo odigral odlotlino vilo- 
go ekonomsk) zakon ponudbe in pov- 
prasevanja. Cim botjSa bo kvaliteta 
hlaga, tem vetje bo povprasevamje, i¢m 
ugodnejsa bo cena za podjetje. Go- 
spodarski ratun bo edino odlotilen 2a 
podjetje, Ki bo, zato skuSalo doseti 
tim ugodnefSo. ceno, to pa bo dose- 
glo le z dobro kvaliteto svojih proiz- 
vyodov, in s tem, da bo proizvajaldé 
take predmete, po katerih fe povpra- 
Sevanie. K temu bodo delavel jn na- 
meStenol podjetjg stremell tudi iz 
lastnega Interesa, kajtl z bolim po- 
slovanjem podietja bo ustvarjen ve- 
Shi dobitek, z vetjim deilom katere- 
ga razpolagajo delavsk; svetl. 

Tudi trgovinska podjetja bodg od- 
slej] motno zajnteresirana na tim vet- 
jem blagovnem prometu, ki pa ga bo- 
do dosegale le s tem, da bodo nudila 
potroSnkkom blago tim hboljSe kako- 
vosti in tim pestrejSega asortimenta. 
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Tudi novi platilni sistem v trgovi- 
ni, po katerem so plate: odvisne tudi 
od vixine opravljenega prometa, bo 
stimuliral delavee in namestence, da 
Zim bolje = postrezejo potrosnikom ter 
doseZejo tim vetji promet. Trgovina 


bo postala res trgovina, ki bo znala- 


trgovati, v masprotnem priimeru pa io 


- trgovinsko podjetje lahko tudi pro- 


padio, kajti podjetje, ki' ni sposobno 
za Zivijenje, ne bo moglo v novem 
sistemu Ziveti. Komerctalizacija trgo- 
vine'se ‘bo odraZala tudi v tem, ker 
ne bo vet »kontingentove, ki jih kdor 
kol; Ze dodeljuje, ampak- bodo, trgo- 
vinska podjetja sama morala poiska- 
ti blago. Logitno je, da se bodo zato 
trgovinski stiki med trgovinskimi 
podjetji v Istrskem okro%ju in med 
jugosiovansk,mi proizvodnimi podje.ji 
mono okrepilt. 


Likvidacija vseh kart in bonov bo. 


izdatno razbremenil, kader v. trgovi- 
ni, ki se bo tako lahko v mnogo vetii 
meri posvetil trgovaniu, 

Novi sistem bo vnesel tudj popol- 
noma drugatnega duha med kimetkKo 
prebivalstvo. Kmetke delovne zadru- 
ge in kmetje so odslej osvobojent 


vseh obveznih odkupov, vseh omeji-. 


tev glede cen in glede tega, komu 
naj prodajajo svoje pridelke, s -pred- 
nostjo, da se trziste razdiri na vs 
Jugoslavijo. Kimet bo na ta natin 
zaimteresiran, da tim vet daje na tre, 


; Kajti s povetano blagowno proizvod- 


njo sy bo ustvarjal viSji Zivijenjskl 
standard, K vet} proizvodn]i ga bo 
stimuliral tudi novi davénj sistem, ki 


po kod osnovo ‘obdavéenta jemal ne- 
dejanski dohodek, marvet dohodek,. 
izratunan ng podilagi povpretnega do- 
nosa. Kar bo torej proizvedel iznad: 
povpretja, ne bo obdavteno in ba 
njegov tisti dohodek, Novi sistern je 
torej tudj odlotilne vaznosti za pozi- 


-vitev. iniciativnostti kmetov in kmet-. 


kih delovnih zadrug. Proizvodnost de.. 
la v kmetijstvu bo narasla, s tem pa 
se bo povetala proizvodnja, ki je o- 
nova za dvig Zivijeniskega standarda 
kmetkega in iene: prebival-- 
stva. 

Nov; sistem je torej smrina cb~ 
sodba vseh pirokratskih - in. centrali- 
stitnih: tendene v. nasem gospodar- 
stvu, ki bo tako svobodneje zazivelo. 
Texiste gospodarskega delovanja mo-. 
ra biti v podjetjih, ki so osnovne ce- 
lice gospodarskega Zivijenja in Ki bo~ 
do preko Svojih delavskih svetov in 
upravnih odborov najbolje znali vo- 
dit; gospodarstvo. Administrativnj u- 
krepi bodo potrebni Je Se tam, kjer 
bj delovanje ekonomskih zakonov 0-- 
gro%alo glavni cilj, to Je graditev in 
dograditey socialiama. Sicer pa na} 
velja v nagem gospodarstvu natelo. 
inicjativnosti, ki jo bo Se zlast; po- 
speSevala odprava ekonomskin meja: 
na Rizani, s katero se mora blagevna 
igmenjava okrepiti, kajti ‘wsi dose- 
danjj. uspehl na gospodarskem pod- 
rotéju so nerazdruzljivo povezaai S. 
socialistitno Jugoslavijo in perspek- 
tiva nagega.gospodarskegg razvoja je 
le v objemu naSega haravneea za~ 
tedja. 


o 
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O PLACAH 


Revolucionarne spremembe yv na- 
Sem = gospodarstvu  nujno zahtevalo 
tudl spremembo In novo ureditey si- 
stema’ platevanjJa delavcey In usluz- 
bencev. 


To novo ureditev uvelfavija od- 
lok, KI ga danes IO predlaga skup- 
Stink, Nov plagiint sistem je potre- 
ben, ker bodo odslej fazpolagall de- 
lovnj Kolektivi sam! z denarnimt 
Sredstvl, Zato so potrebne trdne os- 
nove Za to gospodarjenjJe in zavaro- 
vanje delovnin kolektivoy, ki pravli- 
no razumejo- revoluctonarne Spre- 
membe s svojo delovno vnemo In z 
Zelfo po neposredny kontrell, kako se 
gospodarl s prasetkom njinovega de- 
la. Dosedanji platiini sistem v na- 
Sem okroZju je bil neizdelan. Ni bi- 
jo Drave @iferenciacije y platah po- 
sameznth kategorl} zaposienth. Viada- 
la Je prav za prav uravnilovka tako 
pri platah delaveev kakor tudj u- 
sluZbencev. V ureditvl plag je bila 
velika neenotnost in Je bila poseb- 
na ureditev za delavce posameznih 
gospodarskih panog In druga za wu. 
SluzZbence. 

Neurejenost v platevanju Je ovi- 
ralg strokovn! napredeak usludbencey 
in delaveev. To je seveda Skodovalo 
rednemu posiovanju v na3ih uradih 
In ustanovah, bolj§i organizacijt in 
storilnosti dela. Tako so na primer de- 
lavke v podjetju wArngoni« veti- 
noma prejemale enake prejemke, &e- 
pray Je bila med njimi velika razlika 
v strokovnosti in v prizadevnost] za 
tim beljSo kakovost izdelkov. Nepra- 
‘vino nagrajevanje cestarjev je na 
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primer povzrozilo upadanje njihove 
prizafievnosti 2a delo, kar je iImelo 
neugodne posiedice pri vzdrZevanju 
obtiy In v skrbj za tim balj§l pro. 
met. Takih primerov bj lahko nave- 
del -precel. 


Tako stanje mora nov; platlini si- 
stem odpravitl Predysem Je potreb- 
Mo uveljavitl vetjo diferenciacijo po 
strokovn| sposobnosti, delovaih pogo- 
Jih im odgovarnost! nagth delaveey in 
usluZbencev, delno pa tudi po vaZno- 
Sti panog, v katerih so zaposieni. 
Skratka, potrebno je do kraja reali- 
zirati Gociallstléno nagelo nagrajeva- 
nja: vsakemu po njegovem delu. V 
zvez; Zz uresnigevanjem tega natela 
opozarjam na tendence, kl se uteg- 
nejo pojavitl prj IzvajJanju novega 
platiinega sistema. Zarad; nerazume- 
vanja smisia diferenclaciJe bodo ne- 
utemel eno ugovarjal; zlasti tist!, k! 
Jih bo novi platilnt sistem zaradi niji- 
hove nediscipliniranostj all brezbriz- 
nostl do dela mora] nujno prizadett. 
Taka prigovarjanja pa so prav go- 
tove odraz stare kapitalistifne misel- 
nostl, Kj se abitajno skilcuje na »pri- 
Gobijene pravices. V smisiu navede- 
nega socialistitinega nNagrajevanjg pa 
te spridobljene pravicea v danainfji 
stvarnosti ne morejo opravizevatl ne 
pravilnega nagrajevanja in biti ovira 
Za nadalinjl strokoval razvoj delav- 
cev in usluzbencev ter sploSnega go- 
Spodarskega napredka, 

Novi sistem naj odpravi neuteme- 
lJeno razifkovanje v ureditvi pravne- 
Za polozaja delavcevy na enj strani 
In usluzZbencey na drugi strani. Ne 
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gre pri tem morda za nek izenate- - 
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vanje v ocenjevanju pomena ene all 
druge panoge tlovedke delavnosti ala 
kategorije zaposlenosti. Pri tem gre 
prvenstveno za to, da se osnovn! ele- 
ment; delovnega razmerja vseh zapo- 
glenih priblizajo drug drugemu. 
Kakor Ze reteno, novi platilni si- 
stem omogoéa v«smislu nate! odloka 
© gospodarjenju Zz gospodarskimi pod- 
jet}i po delovnih kolektivih tudi u- 
delezbo delaveev na delu dobitka, ki 
je rezultat njihove storilnosti dela. 
Ta udeleZba je predvidena tako, da 


se del dobitka v dolotenih obdobjih - 


razdeljuje delaveem ‘n usluZbencem 
v gospodarstvu sorazmerno stem, 
kolikor so s svojim discipliniranim 
in po%rtvavalnim delom prispevali k 
ustvaritvl tega dobitka, Te dobrobiti 
seveda ne bo mogel biti delezen ti- 
sti, ki se ne zaveda dolZnosti do skup- 
nosti, Kar dokazuje s svojim oadno- 
som do dela. 

Dosedanja diferenciacija v neKva- 
lificirane, polkvalificirane, kvalifici- 
wane in visoko kvalificlrane delavce 
se fe v praksi izkazala za preozko 
in je ote%evala nagrajevanje pri de- 
lu, -kakor se izrazZa v kolitinski in 
kakovostni Izpolnitv: delovnih nalog. 
Da se iavede eno izmed osnovmih na- 
te, novega platilnega sistema, to je 
socialistitno natelo nagrajevan ja, -je 


v odloku predvidena -razvrstitev de- ‘ 


lavcey in usluZbencev po njihovi 
strokovmosti, teZint dela, disciplinira- 
nosti in odmosu do dela v skupine, 
poklice. in platilne razrede. V smi- 
slu tega bo sedaj takoj potrebno raz- 
vretiti delavee v nagih podjetjin v 24 
platiinih razredov, vsluZbence pa v 


/ 
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26 platilnih raaredov. .Upravni odbor, 
sindikalne {in partijske onganizacije 
stoje tore} pred jaredno vaZno in od- 
govorno nalogo, da bo vsak posame- 
gni delavec in usiuzgbenec po svoji 
dejanski strokovnj sposobnostt, teZini 
svojega dela, stopnji odgovornosti Ka- 
kor tudi po disolpliniranost; in pri- 
zadevnost; uvrdsten v tisto skupino in 
tisti platilmi razred, kj mu po teh 
pogojih dejansko pripada, Po poskus- 
ni razporeditvi v vetin; vetéjih pod- 
jeti] bo priSlo v prvih 6 platilnih 
razredov 15,05 %, v nasiednjin 9 
platiinih razredov 65,60 % delavcev 
In v najvizje platiine razrede okrog 
19,35 odstotkov vseh delavcev. - 


Tg odnos bo treba v glavnem tu- 


di ohraniti, da, se ne poruSi bilanca 


platilnega fonda, Kar bo mo%no do- 
seti glede na primerno Stevilo pla- 
tilnih razredov. Ista natela diferen- 
Ciaclje po strokovni sposobnosti, od- 
govornosti in teZinj dela uveljavija 
predlagani odlok tudil za vse vrste, 
usluZbencev in name&tencev, Taka di- 
ferenciacija s teZzistem na potrebni 
strokovnesti (to je sploSng Solska in 
strokovna izobrazba ter strokovna 
praksa) nujno zahteva bistvene spre- 
membe v dosedanjem sistemu strok 


-in nazivov. To pomenl, da bodo od- 


slej stroZjl pa tudi pravitnejsi krite- 
rijj za tiste, ki naj pbodo vredni in 
sposobni delati v -aparatu organov 
ljudske oblasti in v naSem gospo- 
‘darstvu. Te spremembe zahtevajo ve- 
éjo strokovnost in vetjo.kakovost nji- 
hovega dela, Ta zahteva se izraza v 
uveljavitvi omenjene diferenciacije. 
Uvedba platiinih razrediov kot tehni¢- 
ni natin realizacije omenjenih navel 
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Pa nujno odpravija osebne dodatke, 
ki so bil) v zatetku sicer primernt, 
so Se pa sedaj v praksi Je izkazali 
kot prezivela in neutinkovita oblika 
nagrajevanja prizadevnelsih in bolj 
Kvalificiranih delavcev. Sistem pla- 
Cimih razredov z bodoto ureditvijo 
pogojey za prehod vy vi8jo skupine 
oziroma v viSjo skupino poklica jn s 
tem v viSji plagiini razred pa je se- 
veda v prid Strokovnej§im uslutben- 
cem in njihovemu nadaljnjemu stro- 
kovnemu napredku, ki sledj vestne- 
mu prizadevanju in Izpoinjevanju na- 
log. 

Z novim natinom gospodarjenja 
odpravijamo administrativn| sistem 
peseganja birokracije v ekonomske 
zakone jn prehajamo na sicer nujno 
zlo ostanKa kapltatistiénega sistema, 
na delovanje zakong ponudbe in po- 
vprasevanja, ki mora v nai ekono- 
miki Vv prehodni dobl, dokler imamo 
Se blagovno proizvodnjo, Se veljati in 
S tem v zvezj na prosto formiranje 
cen na podlagi tega zakona. Zato Je 
treba sedaj tarifne postavke prilago- 
ditt novi gospodarsk] stvarnosti. Ker 
se jSto€asno odpravijajo tudl nakaz- 
nice 2a garantirano preskrbo, je bilo 
nujno tudi to upostevati v novih ta- 
rifnih postavkah. Zato ni zvi8anje 
tarifnih postavk nikakSna devaivacija 
dinarja, kar bodo na&j nasprotniki v 
SvojJl sovraZni propagandl skuSali do- 
ka7ovatl. 

Upostevaje gornje razioge so pred- 
lagane jarifne postavke minimalne 6 
tisot dindrjev do maksimalne 38.000 
dinarjev mesetno glede na stopnjo 
strokovne sposobnosti. Poskusna raz- 
vrstitex delavcey }¢ pokazala, da bi 
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v prve tri plagilne razrede prisio 
okoli 4 odstotke vseh Gelaveev, tore} 
Samo onl, kt po svojem delu in disci- 
plini ne zasluBijo in nima}ko pogojev, 
da bi pri8li v vi8je platilne razrede. 
Poleg plage za stopnjo strokovnosti 
se posebej} dolota znesek plate za 
delovne pogoje in za Stopnjo odgo- 
vornosti. UpoStevajot vse te elemen- 
te bo znagal novi povpregek plat na- 
Sih delavcev okol; 15.000 din meset- 
no, za usluzZbence pa okrog 17.500 di- 
narjev, s Cimer bo vsekakor za velikan- 
sko vetino maSih delavcey in uSlug - 
bencev dosedanji 2°vljenjski standard 
mnogo visj', Ponovao poudarjam, da 
veljajo Ista natela razporeditve za vse 
vrate jJavnih ushu2bencev in namesten- 
cev, : 


Poleg plate bodo delave! in usiuz- 
benci prejemali Se dodatke za otroke 
po din 3.500, ob dolotenih pogojih pa 
lahko Se druge dodatke (terensko 
delo, nadurno deto itd.), ki bodo krili 
posebne Zivijeniske stroSke. Pr; pri- 
merjavi preJemkov delavcey in usluz. 
bencey v goSpodarstvu z Zivijenjskl- 
mi stroskl pa je treba omenit! &e 
norm‘rano pravico udelezbe na do- 
oitku, kar bo prav tako vplivalo na 
Zivijenjsko raven skladno z discipli- 
nirano in prizadevno izpolnitvijo de- 
lovnih nalog. 


S tem pa smo v novem platilnem 
sistemu v smislu prelaganega odlo- 
ka postavilj nagrajevanje kot najvaz- 
nel element deliovnega razmerja na 
enotno osnovo, 5 timer se odpravija 
dosedanja razceptiencst {n neenot- 
nost, koelikor ta nl upraviéena v zna- 
faju dela in tunkciji naSth usluzben- 
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cev v aparatu organov ljudske obla- 
‘sti in v gospodarstvu. 

Posebej moram opozoriti na iizred- 
no vazZno dolotbo 29. tlena predlaga- 
negg odloka, Po tej se zagotovi 70 
odstotkov plate delavcem v vseh pri- 
merih prekinitve dela, ki nastanejo 
iz objektivnih razlogov. Ce v takih 
primerih podjetja sama ne bodo mo- 
‘gla nudity takim delavcem drugega 
dela, morajo takoj sporotit; imena in 
‘strokovnost takih delavcev organu za 
posredovanje dela, da jim ta dodeli 
‘drugo primerno delovno mesto. Zg ta 
éas pa jim skupnost garantira pri- 
merne dohodke, To pravico pa seve- 
da d2gubi tisti, ki brez utemeljenega 
razloga odKlonj tako ponudeno de. 
lovno mesto. To je pravica, ki jo mo- 
re zagotoviti zavednim delavcem sa- 
mo naga _ ureditev. 

Iz predloga je razvidno, da bodo 
prav za prav upravni .odbori podjeti] 
dejanski jzvajalej novega platilnega 


sistema. Vv tem se tudj odrazZa odmi- 
ranje dr%ave v gospodarstvu, Kar pa 
seveda nalaga upravnim odborom dol- 
Znost, da bodo vespno in v skladu z 
nateli tega odloka izvrSevali to svo- 
jo va%no pravico, ki globoko posega 
v Zivljenje slehernega ,delavéa in u- 
sluzbenca. : \ 

In Se enegg natela v predlaganem 
odloku ne smemo, prezreti: o more- 
bitnih sporih zaradi samovoljnih kr- 
ditev pravic, ki jih daje ta odlok 
delavcem in usluZbencem, bodo raz- 
sojala na zahtevo prizadetega nasa 
ljudska sodidta. og 

Oidlok dolota, da vsa njegova na- 
tela jn dolotbe veljajo za vse osebe 
v delovnem razmerju ne glede na to,” 
v katerem sektorju lastnidtva so za- 
poslene. S tem se bo prepretevala 
moznost vetjega izkoridtanja iin se 
bodo Séitil! Zivijenjski interest magsih 
delavcevy in nameStencev, Ki So za- 
posleni izven social'stitnega sektorja, 


QO SOCIALNEM ZAVAROVANJU 


IOLO je prediozen v razpravlja- 
nje nov odlok o soc’alnem zavaro- 
vanju delavcev, usluZbencev in nfji- 
hovih druZin, Po osvoboditv; je to 
tretji odlck o socialnem zavarovanju, 
ki zamenja prejSnjega. Vsak izmed 


omenjenih odjokov je prinesel na- _ 
_gemu ‘delavskemu razredu razSiritev 


pravic in s tem nove pridobitve. 
Osnovna natela za ta odlok so: 
1. socialno Zzavarovanje ‘zajema 
vse ljudi v delovnem odnosu ter po- 
oblagta: davirsiini odbor, da razSiri 
to zavarovanje tudj na druge Kate- 
gorije delovnih ijudt, katerih poklic 


oziroma delavnost je druZbeno ko- 
ristna; 

2. pridobitev in obseZnost . pravic 
iz socjalnega zavarovanja odvist od. 
trajanja delovnega razmerja in vi- 
Sine plate ter od odgovornosti. in 
tezine dela; ‘ 

3. Sindikati pridobijo vetje pra- 
vice pa tudi dolZnost, da sodelujejo 
pri izvajenju so@ialnega zavarova- 
nja; 

4. socialno zavarovanje se. izvaja 
pod madzorstvom organoy ljudske: 
oblasti. 

V bolnidkem zavarovanju pfedla- 
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gemo Spremembé, kj bode Ddistvéenv 
zboljSale ZivHenjskl standard n2sin 
delavcev in usluzbencev: gre za ZVi- 
Sanje oskrbnine od sedanjih 665% od 
zatnje plate na 100%. Ker je na- 
men tega odloka datl zavarovancu 
njegovi stroki ustrezajoto stalno in 
solidna preskrbo v vseh primerih, 
Ko je delanezmozen, bo prejemal ¥ 
primeru bolezy¥. oskrbninog v Yisini 
rednih prejemkov za redni delovnl 
éas. 

Bistveno 50 spremenjene daJatve 
Zq novorojence in otroke, oziroma 2a 
njihove roditelje — zavarovance. Te 
pravice so detajiIno obdelane v od- 
redbah, ki jih bo takoj in x veljav- 
nost}o od 1. avgusta sprejel lzvrStini 
odbor IOLO. Uzakonl se pravica do 
polne denarne oskrbnine poleg pro- 
ste oskrbe, Ki jg utivajo zavarovan- 
ti, upokojenc; in n}hovi svoki v 
bolni&nicah, kopalidih In klimatskih 
zdravilstih. Krog zdravstvenih Za- 
varovanih oseb se obtutno razSiri, 
doba zdravstvenega varstva traJa ne 
omejeno. 

Ker bo s 1. 8 1951 prenehal si- 
stem garantirane preskrbe, bo soci- 
aing zavarovanje Izplatevalo tako za 
materlalno oskrbo otrok, kakor tudi 
za oStale dajatve take meske, Ki 
bedo zajam#ill standardno preskrbo 
vsem upravitencem. 

Zneski posameznih dajatev se be 
do zviSali do take viSine, da bodo 
pdgovarjali dejanskim potrebam Za- 
varovancey in to: 1. pomof za 
opremo novoTojenca se zvisa od st 
danjih 2000 din na 20.009 din, 2. po 
mot za zbolKanje prehrane matere 
o> perodu od 600 din na 2000 din 


mesetno, 3. stalni denarni dodatek, 
KI je doslej znaéaj za enega otroka 
240 din ma mesec ter Se Je za vsa- 
kega nadaljnjega -otroka zvSBal za 
30 din, se bo sedaj plateval enotno. 
Za vsakega otroka po 3.500 din me- 
setno oziroma 135 din za vsak de-- 
lovni dan. Pogrebnina se zviSa_ustre- 
zno novim platam, najmanj pa na- 
10,000 din, te umre zavarovanec, ozi. 
romg na 5000 din za pogreb svo)j- 
cev. 


Najvainejsa pridobitey novega od- 
loka je priznanje let zaposiitve na 
leta zavarovanja. V maSem okroZju: 
Imamo ng tisote delavcey, KI so bili 
zaposien! celo vrsto let, a niso bili 
zavarovanl. Vsem tem bodo sedaj ta. 
leta priznana v dolotitey pokojnin- 
ske osnove. Gledc na to bodo vse- 
osebe, kj 50 Ze bile upokojene, pre- 
vedene v smisiu gornjega principa. 
Prevedba vseh starih upokojencev 
se bo izvrsila skladno z njihovo 
kvalifikacijo In z novimi platami. 


Da bi se v vsakem primeru za- 
gotovi] primeren eksistentni mini- 
mum predlagamo, da se dolotijo zne- 
ski, pod katere ne bi mogla Iti no- 
beng pokojnina. Ta znesek .naj bl: 
pri 5 letn; zaposlitvi zraSal 4800 din 
ter bi Sel do 8000 din. 


Nadalje predlagamo zviSanje po-- 
kojninske rentne osnove od dosedu- 
njih 9064 ng 100% za polno delovno 
dobo ter zoiZanje starostne dobe za 
pridobltev pravice do pokojnine za 
moske od dosedanje starostne dobe- 
60 bt na 55 let in za Zenske od 
55 jet na 50 let. Posebna prednost 
za naSe delavstve pa Je v sigurnosti: 
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Za popolno preskrbo njihovih dru- 
Zin, Ze en preostali Clan participira 
550% delavteve pokojnine, kar se s 
Stevilom. sirot potencira, poleg tega 
pa 3e vsakemu_ otroku gre polna pre- 
Zivnina po 3500 din na mesec. 


Ce se Kje vidy velika skrb nase. 


oblasti zg delovnega tloveKa, potem, 


se to gotovo najbolje otituje v so-— 
cialnem zavarovanju. Ustvarjamo re-, . 


Zim zavarovanja, za Katerega nas, 


lahko zavida delavstvo vsega sveta._ 


STANDARD 


Sistem preskrbe kot je veljal do-~ 
Sle] v Istrskem okroZju, t. j. sistem 
garantirane preskrbe za delavce in 
namestence (pa tudi-deloma za kme- 
te) in vezane cene za ‘kmetko pre- 
bivalstvo je bil nujen in odraz ve-~ 
like skrbi djudske oblasti za tim- 
boljSi Zivijenjskj standard delovnih 
tudl. Ze v tej fazj Je bilo prebival- 
stvo Istrskegg okroZja deleZno pred- 
nost; v preskrbi in standardu na 
ratun ostalih narodov Jugoslavije, Kk. 
so se moral’ marsitem odpove'datl 
zato, Ga Zgradijo industrifo in se 
tako dvignejo iz zaostalost!. Ta si- 


stem preskrbe je odigral veliko in - 


vatino viogo zaStitnika Zivijenjskega 
standarda dielovinih ljudi v nagsem 
okrozju. Razumijivo je, da so. bile 
v tem razdobju Se vedno pomanjk. 
ljivosti glede kvalitete in asortimenta 
blaga Siroke potroSnje, vendar pa je 
pomot FLRJ in gospodarska politika 
ijudske oblasti ‘v Istrskem okroZju 
dosegia, da so bile osnovne Zivijenj- 
ske potrebe prebivalstva zadostno 
pokrite. Ce za ilustracijo primerjamo 
dosedanje cene osnownjh Zivijenjskin 
potrebStin jn dosedanjih plat.v Istr- 
skem okvroZju s trzZaSkimi imamo na- 
Stednjo sliko: 


dosedanje cene v  garantirani 
preskrbi so bile n. pr. za belo moko 


13.7 krat wizje~ od cen v Trstu, 
cene za siladker 13 krat, za mast” 


_12,9 krat, za meso za 20 krat (pa 


tud; vet), za teksti] in obutev 7,4, 
krat, za stanovanje pa tudj do 25. 
krat niZje. Pri tem so plate, Ge vza-_ 
memo kot povpretje v- Istrskem, 
okrozju. 4.760 din mesetno, v Trstu 
Py za delaveg na 30.000 lir, za na-. 
meS€emice 35,000 Tr, nfizje v Istrskern 
okrozju za 6:4 do 74 krat. Res je. 
sicer, da Zivljenjski standard ni od-, 
visen samo od predmetov, ki smo Hh. 
pravkar naSteli. Res je tudi, da’ Je. 
vrsta artikiov, pri katerih cene v- 
primerjavl s Trstom niso v_ take, 
ugodnem razmerju v korist dinarja. 
Vendar je Zivijenisky standard pr-° 


venstveno in predvsem odvisen od, 


omenjenth Zivljenjskih potrebStin, v_ 


veliko manjSl merj, pa od man] vaz-. 


nih tn luksuanih artikiov. 

Dejstvo je tore], da je sedanjr, 
sistem preskrbe dosegel svoj namen_ 
in v najtezZjem razdobju graditve, 


‘soctalizma dovoljno zaS8titil Zivijenj-_ 


ski standard delovnih ludl. 

Sistem, ki ga upeljujemp z odpra-. 
vo kart in bonov, z odpravo vsega, 
kar je nenormalnega v normalnem. 
Zivijenju, pomen} korak dalje v tem = 
razvoju, Ki ga je opazity v Jugosla- 
viji. Njeni zgledi in njena pomoc, 


15, 


a 


a 
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omogotata, da lahke s sedan}iml 
ukrepl popolnoma prelomimo 5s Se- 
danjo prakso administrativnega vod- 
st¥Va gospodarsiva in ta dejansko 
prevzamejo gospodarstvo v roke de- 
lovni ljudje 12 podjet!j, delavski sve- 
tl Z odpravo garantirane preskrbe, 
t. }. Zivitskin kart la indusirijskih 
toik in obveanih odkunnv, sé bo go- 
Spodarstvo olaj8alo velikega bremena 
adminIistrativnega in neplodnega de- 
la. Prehod na prosto formirane cene 
na podiag] ponudbe in povpraseva- 
nja In na njih primerne nove, vi8je 
plate take, da bo delavec In aa- 
mestenec dobil denar za svoje delo 
in kupoval, kjer In kar bo hotel, bo 
brez dvoma mnogo volivalo na 2lv- 
ijenjsko raven delavstva. 


Zivijen|ski standard preblvaisiva se 
bo obtutno dvignil pri delavcth, na- 
mestencih in pri kmetih. Dvig cen, 
kI Ie nujna posiedica sprosstitve de- 
lovanja ekKonomskih zakonoyv, vo lem 
prehodu $8) v odnosu z dohodki, Ki 
se bodo sorazmerno dvignill, Kmet 
svoje pridelke ‘lahko prodaja po pro- 
sto formiranth cenah in s tam poveta 
svoje dohodke in lzbolj§a standard, 
delavec in nameStenec pa prejmeta 
odgovarjajoge vatje plate. Visinu 
Avijenjtstega gtandarda fra ne do 
lota zgolj kvantiteta predmetoy SI- 
roke potroSnje, Lemvet tudi njlhova 
kvaliteta 
doste] dokaj zanemarjali. Novi sistem, 
kl bo ustvaril elastitnost in samoini- 
ciativnost nasih trgovinskih jn pro- 
jzvodnih podjetij, bo nujno imel za 
posledico idbolanfe kvalitete bla- 
Za in vetji, pestrej§i asortimant. Ns- 
posredni in 2ivi trgovinskl stiky z 
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in asortiment, to, Kar smo. 
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jugeslovanskimi industrijskimj obrati 
fer povetani uvoz blaga Siroke po- 
troSnje, zlast] galanterijskega bodo 
to omogodill. Poleg tega bodo kmet. 
ke delovne zadruge, sploSne kmetijske 
zgadruge in jndividualni kmetovaici z 
neposredno izmenjavo s FLRJ in 
Ziast! z LRS prisli do marsikaterega 
biaga, ki ga dosie} nj bilo na raz- 
polage, all pa v nezadostnih koliti 
nah. Vse to bo volivalo na dvig ziv- 
ljeajskega slandarda tako po kvantiteti 
kaker tudil po kvaliteti. Pri tem pa 
he smemo pozabiti na nove predpise 
soclalnega zavarovanja, ki dajejo na- 
Sim delovnim Iudem tako velike 
ugodnosti, pa tudi denarne dajarve, 
kot jin nobena drZava na svetu ne 
daje. Pri presojanju ravni Zivijenj- 
skega standard, tega dejstva nikakor 
ne Mmoremo In ne smemo prezreti. 
Kontno ne smemo pozabltl Se na en 
moment, kj bo na to vpllval: 5 ce- 
fotnim dobitkom katerega koll pod- 
Jetja po odvedbi manjSega dela ¥ 
proratun —~ bo razpolagal delavsk! 
svet podjetja. En del bo Jahko pora- 
bil za jzplatilo nagrad zaslugnejsim 
delavcem In namedtencem, kar ba to- 
rej povetalo njiheve dohodke. Vetjl 
del pa bodo porablil za investicije, 
torej tudl za graditev objektov druZ. 
benega standarda. Od vetje protzvod- 
nost; dela bo tore] ofivisen vet}i do- 
bigek podjetij Ins tem viSi Zivijenj- 
ski In GruZbent standard delavcev in 
namestencev. 

Nevi sistem favoriira na eni 
strani druitme z atroki, na drugi 
stranl pa delavee in nameStence Zz 
vi§io strokovno kvalifikacijo. S  so- 
razmerno visoko otrcdko dokiado Je 
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omogoten druz%inam z vet otroki bolj- 
$i Zivijenjski standard! Dokaj vetja 
razlika Kot doslej bo zaradj nove 
politike plat obstajala med visoko 
kvalificiranimi delave; in nameSten- 
ci jin nekwvalificiranimi. Nekvalifici- 
rani delavci in nameStenci naj si 
‘prizadevajo doseti viSje dohodke in 
s tem viSjj Zivljenjski standard z 
vetjo proizvodnostjo dela ali.-s Stu- 
dijem in strokovnim izpopolnjeva- 
njem. Ta politika plat predstavija 
prav gotovo vaZen korak naprej v 
borbj za dvig strokovnosti nawih de- 
laveev in namestencev. 

Postavili smo Zivijenjske stroke 
Stiri®ianske druzine yv Istrskem okro- 
%ju,, upoStevajot povpretno plato in 
otrodke doklade, Pri enakj strukturi 
Zivijenjskih stroSkoy je enaka dru- 
Zina recimo v Trstu. s  ypovpretno 
plato v Hrah z upodstevanjem otto- 
Bih doklad na slabSem: delavska za 
- 17%, namegtenska pa za 5%.*Ker je 
‘delavcev vet kot nameStencev je 
povpretna delavsko - nameStenska 
druZina na slabSem za okrog 12%. 
Pri tem smo upo3tevali vse vaZnejse 
Zivijenjske stroSke: prehrano, teKstil 
in obutev, stanovanje, elektriko, vi- 
no, cigarete in kurivo. Iz ratuna se 
torej vidi, da je taky druZina v_ Istr- 
skem okroZju Ze z uvedbo novega 


sistema znatno na botljSem kot enaka 


druzina, recimo v Trstu. ‘Ce pa po- 
gledamo nekoliko naprej, pa mirno 


é 
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lahko retemo, da se bo ta ‘odnos Se 
izboljSal v korist Istrskega okroZja. 
Znano je, da Zivljenjski stroSki v 
kKapitalistitnih de%elah stalno nara- 


_ Stajo, ne da bi se zato povetale pla- 


te. Zivijenjski standard torej pola- ° 
goma, toda stalno pada. V Istrskem 
okrozju jn v FLRJ. ki nam dobavija 
veliko vetino blaga Siroke potro&nje, 
Da je ‘prav' obratno: dvig cen, ki je 
nujno sled?) zaradi sprostitve delo- 
vanja eKonomskega zakona ponudbe 
in povprasevanja, je samo prehoa- 
nega znataja, Dvigu cen sledi manj- 
Se nihanje cen, dokler se slednje ne 
stabilizirajo v- medsebojnih pravilnth 
odnosih. S stalnim vetanjem indu- 
strijske proizvodnje pa-.se na ent 
strani vetajo blagovni fondj indu- 
strijskega blaga, na drugi stranj pa 
bo novi ‘sistem stimuliral s svobod- 
nim formiranjem cen.poljskih pridel- 
kov tudi kmete, ki bodo zato vedno 
vet proizvajali in nosilj) na tre. S 
Stainim .povetanjem blagovne prolz- 
vodnje kmetijskin pridelkov bo niji- 
hova cena nujno pritela padati, s 
tem pa bo podang tudi osnova za 
padec cen indlustrijskega blaga. — 
Dvigu cen morg torej nujno sleditl 
tendenca padanja cen, katere odraz 
je dviganje Zivijenjskega standarda 
prebivalstva. Novi sistem Je torej tu- 
di s stali8ta Zivljenjskega ‘standarda 


vazen mejnik in velik korak naprej; 
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SISTEM ZUNANJE TRGOVINE 


Odlok o organizacrji traovine in 
oO razdelitvi deviz spreminja v teme- 
ijih dosedanji natin izvoza in uvoza. 

Osnovne znatitnosti novega siste- 
ma s0: 

1, da je izvoznik-projzvajalec, t. j. 
tisti, Ki izvaza, a¥ Ki @4& na razpolago 
blago za jzvoz tudi korisinik deviz, 
ki jih je dosegel z izvozom. Daloten 
del deviz pa odvaja v centraini de- 
vizni fond, iz katerega se bodo krile 
uvozne potrebe tistih gospodarskih 
Panog In GdruZbenih dejavnostl, ki ne_ 
dosegajo deviz z izvozom, katerih de- 
lovanje pa je neobhodno puotrebne za 
SploSno korist prebivaktva Istrskega 
okroija ter za potrebe zdraystva, 
kulture in prosvete, 

2, da je od lzvozn’ka samega od- 
visno, ali bo dosegel vet ali manj 
Geviz s tem, da presete Vv. izvozu 
kvoto, Ki jo za kritje sploénih potreb 
¥ odstotkih dolotijo oblasti, od katere 
dobivajo doloten ottstotek. Ce to kvo- 
to prekorati, se odstotek udelezbe na 
devizah poveta, Prav tako se ta ude- 
ledba izdatno poveta, te izvozi tiste 
predmete, ki niso na seaamu izvozn h 
artiklov, 


3, da lIzvoznik doseZene devize 
uporabi za jzvoz tistih predmetov, ki 
So mu potrebaji za uspesen gospodar- 
skl razvo} svoje dejavnostj. Ce pa teh 
potreb nima, all jih je Ze zadovolll, 
lahko preostale devize prosto proda 
drugemu, Ki ima uvozne potrebe. 

Udelezba na devizah je za posa- 
mezne gospodarske panoge odnosno 
2a posamezne lzvozne predmete raz- 
liéna, Ravna se po vaznosti teh pred- 
Inetov, po vesji ali manj5S! moznosti 
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DProgaje na inozemskih trish in po 
potrebah, ki jlh ima jizvoznik glede 
na pobrosnjo uvoznih repredukcijskih 
sredstev za produkcijo teh predme- 
tov, 

Tako bo prejelo n. pr. kmetijstve 
t. Jj. delovne in sploSne kmetijske 
zadruge od 60 do 80%. doseZenih de- 
Viz Z. igvozom, Za izvoZene sve3e riba 
bodo tzvomiki udelezeni s 50%, Ri- 
biska industrija s 30 do 50%, Za iz 
vozenj bauksit in kamen, kKaterih 
produkeija ni v toliki meri advisna 
od uvoznega materiala, je predvidena 
wielezba 10%, za sol 2%. izvoz 
oStalih industrijskih jn  obrtnigkih 
izdelkovy je predvidena povpretna 
‘adelezba 30%. in se bo ta razlikovaia 
Po vatnosti blaga in uporabe uvoz- 
nega in reprodukcijskega materiata, 
Za uvoz blaga preko kolitin ali kvot, 
ki jin predvideva izvozni plan, ali 
za biago, ki v planu ni predvideno, 
Je udelezba na devizah 706% 

Navedena udelezba izvoznikov na 
devizah je prera¢unana za drugo pol- 
letje tekotega leta, Zelo verjetno je, 
da se bodo poasamezne postavke de- 
loma spremenijle, ko se bo upodstevalo 
celotno gospodarsko leto, ker bodo 
v tem primeru posamezni izvozniki 


Bosegli vetje zneske deviz, na drugl 


Stranj pa je treba upoStevati, da so 
Vv prvem pollelju tekotega leta neka- 
teri Koristili izdatne zneske deviz, 
medtem ko jih v tem fasu niso ustva- 
rili ali le prav malo, 

Nadaije Je v -novem sistemu zuna- 
nje trgovine, kakot trgovine v splo 
Snem vaino to, da se ukine monopol, 
Ki so ga dosedaj imela posamezna 


Approved For Release 2001/03/06 : CIA-RDP82-00457R009200460008-6 


podjetja vi trgovanju ter prt izvozu, 
in uvozu, Mreza izvoznih in uvoznih 
Podjetij se bo raz3irila tako, da bo 
imel izvomik izbiro, da se posluZuje 
tega alli onega podjetja za opraiv'lja- 
nje izvomnth alt uvoznih poslov, 
Tudt delokrog delovanja posamez- 
nih podjetij ne sme biti omejen ile 
na en okraj, ampak bodo bujska 
podjetja ahko razSirjla- svoje trgo- 
vanje tudi na koprski okraj im obrat~ 
no, Med podjetji bo torej nastalo 
tekmovanje, kdo bo opravil posamez~ 
ne posle, kako jih be opravil in po 
kakSni ceni, Delavski svet{i pri po- 


sameznih podjetjih bodo skupaj z' 


direkcijo podjetja morali razviti vse 
svoje sposobnosti, da jim drugo. pod. 
jetje ne odvzame vseh poslov. 


. 

Tovarisi in tovarisice! 

V svojem referatu nisem navedel 
vseh odlokov, ki so ma dnevnem redu 
danainje seje, menil sem, da jie po- 
trebno obraziogiti najvaznejSe, pred-~ 
vsem tiste, Ki so meposredno vezani 
na gospodarsko poslovanje v okvira 
sprememb .finanténega jin trgovinskega 
sistema, Odvet bi bilo poudarjati, da 
gre za bisvene in zelo radikalne spre. 


membe, ki bodo imele odgovarjajote - 


posiedice v vseem gospodarskem in 
drugbenem Zivijenju, 

V sistemu proste immenjave blaga 
bode za kmetko prebivalsivo odigrale 
kmetijiske zadruge zelo viazno viogo, 


Obiastj bodo Sicer omejevale mozZno-~ 


sti, da bb Spekulanti pri€li na svoj 
ratun, toda le z uirditvijo in razvi- 
jJanjem ‘zadrug bomo popolnoma pre. 
precili, da bi kidorkoli Spekuliral in 
Zivel ma ratun .drugih, Razvijati mo- 
‘ramo zadruge in zadruzno = zavest 


‘ 
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kmetov tako, da bodo zadrugie stvarno 

‘ -vodile vse gospodar'stvo na vasi, kot 
podo delavski svetii vodili tovare in 
podjetja, 


Posebno pa je treba razvijati kme- 
tijske delovne zadruge, ki bodo tudi 
v sedanjem sistemu deleZne pomott 
ijudske oblasti in dolotenth prednosti, 
bodisi v kreditih za investicije, z 
vetjo partecipacijo na devizah prb 
‘izveau, v prioriteti pri mabavah kme- 
tijskth “strojev itd, Vendar se “morajo 
kmetijske zadruge postaviti na évr- 
sto gospodarsko osnovo, pri. temen 
je stremeti k razSiritvi, zlasti s priteg- 
nitvijo srednjega kmeta, Onemogite 
in one, Ki inimajo nobene moknosti 
za preZzivijanje, bodo ljudski -odbori 
podpirali, pri kmetijskih delovnitt 
zadrugah bo kriterij tudi v tem po-~ 
giedu SirSi, 


Detovni ‘kmetje morajo vedeti, da 
je zadraga njihova najboljga organi. 
zacija im da bodo le v zadrugi, zlast? 
v kmetijski delovni zadrugi Zivelé 
bolje, z zagotowiieno bodotnostio, Nuj- 
no je tore] potrebno, da sovraznikom 
soctalizma, ki skugajo razbijati nage 
‘postojanke socializma na vasi t, ji: 
Kominformistom, ostankom kapitaliz~ 
ma, razlaitenim veleposestnikom in 
onim, ki- prislu&kujejo tem v zadru- 
gah, Ki so se vrinili v zadruge z na 
menom, da bi jth razbil', napovemo 
boj, da se prepritajo, da je moZnost 
razbijanja minila pray zaradi nase 
tvrste enotnosti in valje, da v izgrad- 
mH socializma na vas} dobojyajemo . 
bitko do kraja. Lg@udska oblast bo 
vedno na strani KDZ in jim bo po 
magala resevati njihova gospodarska 
vipraganja, 
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Tovart4t In tovarisice! 


Ce se kdo vesell ukrepov, ki so 
prediozeni nasi skupStini, so to nasi 


delovni udle, kY bkrati siavijo, | 


zwmago nad Sovratnikem socializma, 
Ki je nettetokrat napovedal konec 
nast Wudski oblasti, In to dela de 
danes eden fzmed podplsnikoy se- 
sramne resolucije [BR vy Varsavi Mo- 
lotov, Ta In njegov naredbodajaiec 
ter cela vrsta zatiraicev, ki so se 
osramotiill 2 genocidom napram last. 
nim in okuplranim naredom, grozijo 
Zz voJno, mediem ko se v socialisti¢ni 
Jugosiaviji in pri nas sprelemajo tako 
globoko Clovesk! tako demokratizni 
zakoni, da siulifo za vzeled vsem 
narodom na svetu. Tam pod parolo 
Mira azijatske metode straino iztreb- 
ianje naradov in hufskanje na voino 
~— tu upravo fabrik in razpolaganije x 
dobitkom delayvcem Tam pod vad- 
stvom smodregaa, ki ga nsvet pozna 
po brkih in ne po pametia najboij 
despoishi in krutl centralizem y_ ro- 
kah vsemogotihn birokratov — tu go- 
spodarstvo in sadove deja deloynim 
kolektivom, daleé od birakratskega 
aparata, ki se vedno man} vmedava 
wv gospofarstve, da s¢ unesniti prvi 
korak odmiranja drzave na gospodar- 
skem podrotju. Ves sveft naj ve, da 
je 1OLO sprefel odlok, ki daje delav- 
cem natin tovarn in podfetli pravice, 
da ne giede na te kdo je lastnik 
proizyodaih sredstevy, z ustvarjeno 
yrednostjo razpolagajo delavel sami. 
Sami provvajajo. sami naj razpola- 
tnjo s proizvodnjo. 

Gias vpijotega v puStavi bodo 
dvigali Hailjanski kapitalisti, teé da 
Jim 5 tem JemYemo -yvsako mojnost 


izkoristevanja in upanja na... povra- 
tek. Ce je tako, pa naj kritiJo. Bo- 
gastvo, ki Je na tem podrotju, je last 
fasih delovnih ijadi in ne onih, ki 
so ropall in z roepanjem nagrabili 
bogastve, ki ga pa bodo odsie} uzivali 
direktno delovni Nude, 

To naj zapiie VUnta oz naslovno 
stran te si ups, ki trdi, da branj in- 
terese delavcevy. To naj napife in 
pore, da se Je to zg0dilo pray v tisti 
jugosiovansk! coni, ki je deleina naj- 
nesramaessih napadpy njenth tagistic- 
nih uredslkey. 


Toda se razume, to ne bodo napi- 
sali. Pat pa bodo napisali tako, kot 
bodo napisali bratci spo Jjezikue v 
nGlornale di Triestee in morda tudi 
skrabirani belogardisti y sDemokra- 
cliji« namreé, da smo io storili pod 
pritiskom Amerikancey, da se svra- 
tame na starow, da je nase gospodar- 
stvo na robu propada in da smo zato 
razvrednotili dinar itd, Kakorkoli te, 
fetko bo zaceti na enem ali drugem 
Konca, sicer kaj storitl, ko je ireba 
yendar nekaj povedati, ko je vendar 
odiok @ delavskih svetth. odiok o fh 
Haninem sistemu itd pisana beseda? 
Toda dejstvo so dejstva, preko teh je 
nemogote — in ta dejstva spremiajo 
kominformu na pokopaliste, Socializem 
zmaguje in bo zmagal navzlic komin- 
formistitnim vojnobujskaskim izdajal- 
cem in odporu pregivele kapitalisti¢. 
pe dructbe. 


Nal divi Mudska oblast, oblast de- 
fovnih bud! : 


Na} Zive nasi delovni iudje! 


Na} 2Zivi socialistiétna Jugosiavita, 
KPI] s toy, THom na tela! 
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Vaineiéi novi odloki 


. 


SPREMEMBE ODLOKA O UPRAVIJANJU 
PODJETJ PO DELOVNIH KOLEKTIVIA 


Ne podlagi uakaza komandanta Od- 
reda JA na STO z dne i6, senternbra, 
1947 «in v zvezi z odlokom Pover jeni- 
Stva PNOO za Slovensko Primorje 
in Oblasinega NO, za Istro z dne 20, 
februarja 1947 izdaja Istrski akrognj 
ijudskit odbor ; ; 


ODLOK 


0 spremembah in dopolnitvah odloka 
© upravijanju gospotarskih podJetij 
po delovnih kolektivih 


1. &hen 


1. Glen odloka o upravijanju go- 
spodarskih podjeti{ po delovnih’ ko- 
lektivih, (Uradnt hist IOLO Stev. 1-3/51, 
vy nadalinjem beseidii wodlok«a) se 
se spremeni tako: . 


»Tovarne, rudnike, prometna, pre- 
vozniska, trgovska, Kmetijska, kKomu- 
nalna in druga gospodarsk, podjetja 
Vjudskih odboroy in druZbenih orga- 
nizacij} ter zasebna podjetja upravijajo 
v imenu druZbene skupnosti delovni 


kolektivi v okviru splo8nega gospodar~ 
skega plang ter na podlagi pravie in 
doiZnosti, ki so idolotene z odlokj In 
z drugimi pravnini. predipisi.« 

2, Glen 

2. len odloka ise spremenj takio: 

yDolotbg I. tlena ne velja za za- 
sebna podijetja, ki imajfo obriniSkt 
znata}.« 

3. Gen 

19, len odloka se spremeni tako: 

»Zasedanju. -delavskega sveta mo-_ 
rajo prisostvovati direktor . podjetja 
in @lanj delavskega upravnega od- 
bora. 

Vsak €lan delavskega sveta ima 
pravico delavskemu upravmemu od- 
boru jn direktor ju podjetia stavi jatt 
vprasanja, ki se titejo zadeve v pod- 
jetju. Y : 

Delavskl upravni odbor podjetja in - 
direktor podjetja stg dolZna odgovo- 
riti na zasedanju delavskega sveta na 
stavliena vipraganja.« 


at 


4. Glen 


Prvi odstavek 21. Mena ofloka se 
spremen! tako: 


»Delavski upravn; odbor sestoji iz 
treh do devetih Elanov. V tem Stevitu 
je vStet tudi direktor podjetja. Ste 
vilo Glanov delavskega upravnega od- 
bora se ravna po velikosti In struk- 
turl podjetja. Stevilo Golotajo pravila 
Podjetja. 

5. &len 

Tretji in &etrti odstavek 25. Siena 
odloka se sprement tako: 

»Predseadnik mora skiicat! sejo de- 
javskega upravnega odbora na zahte 
vO posameznega Elana ali na zahtevo 
direktorja podjetja. 

Direktor podjetjg lahko zahteva, 
da se dologeno Yprasanje stavil na 
dnevni red seje delavskega upravnega 
odbora.« 

6. tlen 


28. Elen odloka se spremen| taka: 


nClanj delavskega sveta In elant 
upfavnega odbora morajo  varovatl 
uradno tajnost. Za svoje delo so od. 
Zovorni kot uradne osebe.a 


7. Slen 


Naslov 9A, Javaa gosnodarsica pod- 
jetja« pred 30. Slenom odloka se trta. 


8. @len 
V 30. 31, 32. In 33. Benu odloka 
se besede »javnega gospodarskega 


podjetjaq zamenjajo z besedam: »go- 
Spodarskega podjetjac, 


8. flen 


Drugi odstavek 33. Hena odloka se 
spremen! taka: 
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»Direktorja podjetja imenuje na 
prediog delavskega sveta pristojni 
Jjudski odbor, pod katerega plansko 
vodstvo spada podjetje. Direktor za- 
sebnega podjetja, ki spada pod do- 
lotbe tega odloka, je praviloma last- 
nik podjetja. Ce dela prot! zakoni- 
tim predpisom = Istrskega okroznega 
judskega odbora ga lahko razregi 
predsedstvo Istrskega okro%nega lud_ 
skega odbora.« 


10. Gen 
Criain se: podnaslov »B. Zasebna 
Rospodaska podjetjac in 38, ter 39. 
flen odioka III. poglavia  »Kazen- 
ske dolotbea in 40. Zlen odloka ter 
41, tlen odloka, 


1. Elen 


42. Sten odloka ‘se sprement! tako: 

sTrgovske druZbe so doline vskla- 
dit; do 31, oktobra 1951 svoja pravila 
S predplsi tega odloka.« 


12. tlen 


43. flen odloka se spremeni tako: 

»Katera zasebna podjetja spadalo 
pod dolotbe tega odloka, doloti glede 
Na 2. Clen tega odloka IzvrSilni od- 
bor Istrskega okro%nega ljudskega 
ofbora.¢« 

45. len odloka se érta, 


13, tien 


Ta odlok velja od dnevg objave 
v Uradnem listu. 

Koper, dne 30. julija 1951, 

Tajnik: Predsednjk: 


Petar Kratjevié lr. Ernest Vatovec 1.r. 
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O DOBICKU IN RAZDELITVI DOBICKA 
GOSPODARSKIH PODJET 


Na podlagi ukaza komandanta Od- 
reda JA na STO z dne 16, septembra 
4947 in v zvezi z odlokom Poverjent- 
Ktva PNOO zq Slovensko Primorje 
dn Oblastnega NO za Istro z*dne 20, 
februarja 1947 izdaja Istrski okrozni 
Lfyudski, odbor 


‘ODLOK 


o dobjtku in razdelitvi dobitka 
gospodarskih podjetij 


4 1. @ien 

Dobitek gospodarskih podjetij, ki 
80 pod upravo delovnih kolektivov, 
je v vrednosti izraZen preseZek pro- 
izvodov, kj ga delovnj kolektiv ustva- 
ri s svojim delom. 

Visa gospodarskg, podjetja ma ozem- 
iju Istrskega okroZja, ki so pod 
upravo delovnih kolektivov, so dolZ- 
na doseti diobitek v povpretinem: od- 
sotku od iplaniramega fonda plat pod- 
jetja. 

Powpreéni odstotek od planiranega 
fonda plat po prednjem ostavku se do- 
Joti s 35%, 

2. then 

Od dobitka, za katerega je gospo- 
darsky podjetje po prednjem ®lenu 
zadolZeno, mora doloten del oddajati 
Za Kkritje sploSnih druZbenih potreb. 
Ta del znaSa najvet 30% dobitka, za 
katerega je podjetje zadolZeno. = 

Viino prispevka, Ki ga vplatajo 
po prednjem odstavku gospodarska 
podjetlg v proratun, doloti na. pod- 
lag] gospodarskega plana in prora- 
tuna Istrskega okroZnega ljudskega 
odborg = IzvrSilni odbor  Istrskega 
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okroZnega ljudskega adbora, in sicer 
individualna Zyg vsakg posamezno pod- 


“jetje. Obenem doloti IzvrSilni odbor, 


kolikSen del tega prispevka mora od- 
dati podjetje v proratun knajevnega— 
ljudskega odbora, na katerega ob-- 
motju je podjetje, koliko v proratun 
okrajnega IjudsKegag odbora in Koliko 
v proratun Istrskega okroZnega ljud- 
skega odbora, 

Od .dolotenega prispevka gre v- 
proratun krajevmega ljudskega odbo- 
ra 30%, v proratun Istrskega okroz- 
nega ljudskega odbora do 40%, osta- 
nek gre v iproratun okrajnega ljud- 
skega odbora, * 

; 3. ®len ' 

Podjetja, ki proizvajajo sol in al- 
Koholne pijate odvajajo v proratun 
Istrskega okroZnega Ijudskega odbora 
tudi vso maSo dobitka, kj izvira iz 
njihovega monopolnega polozaja. 

4, &len ; 

Del dobitka, ki ostane po oddafi 
prispevka za proratun, uporabi de- 


Jovni kolektiv podjetja po predpisih 


tega odloka zg jnvesticije, za poveta- 
mje plat delovnega kolektiva In za 
nagrade, za rezervni sklad podjetja 
in za povetanje obratnih sredstev 
podjetja. - 

Ta del dobitka mora razdelitt de« 
lovni kolektiv podjetjg na podlagt 
knjigovodskih obratunov najmanj vSa- 
ko’ tetrtietje, 

5.élen : 

Iz dela dobitka po prednjem @e- 

mu mora krit! delovni kolektiv naj- 
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prej investiciJe podjetja, ki so pred- 
videne po splosnem planu pristojnega 
Ajudskega odbora. 

Do 10% tega dela dobitka se upo- 
rabi nato za obasnoe povetanje plat 
flanov delovnega kolektiva In za na- 
grade, 


Vendar se sme poveéati plata po- 
Sameznega Elana delovnega kolektiva 
iZ tega naslova najvet do 1490 din 
mesetno vy tistem obratunskem obdo 
bju. 

V rezevni skiad podjetja se odda 
aajmanj 5% tega dela dobitka. 

Ostanek tega dela dobitka se upo- 
frabl za InvesticiJe kapitalne Izgrad- 
nje in druZbenega standarda, kj niso 
Predvidene v sploSnem planu, ter za 
povetanje obratnih sredstev. Pri raz- 
poreditv] Investici] dru%benega stan- 
darda mora delovn! kolektiv podjetja 
upostevatj potrebe .krajevnega oziro- 
Ma mesinega IjudsKega odbora, na ka- 
terega obmotju je podjetJe. 
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6, élen 


NatantnejSe predpise za Izvajanje 
tega odloka jZda po po potrebl Izyr- 
Silnj odbor Istrskega okroinega Ijud- 
Skega odbora. 


7, élen 


Ce ‘posluje gospodarsko podjetje 
brez la%ne krivde z Izgubo, odlotl 
pristojn! Ijudsk! odbor po pregiedo 
Pnslovanja podjetja o Sanac i. ozi- 
roma o nadaljnjem poslovanju pod- 
jetja. 

Isto velja tudi za Izgube, ki so 
nastale vi pcSlovanju gospodarskega 
podjetja do 31. julija 1951. 


8 Clen 


Ta odlok velja z dnem objave v 
Uradnem lstu. 


Koper, dne 30, julija 1951, 
Tajnik: Prodsednik: 
Petar Kraljevié lr. Ernest Vatovec lr, 


O PROSTI PRODAJI BLAGA IN DOLOGANJU CEN 


Na podlagi ukaza komandanta Od- 
Teda JA na STO z dne 16. septembra 
1947 v zvezi z odlokom Poverjeni&tva 
PNOO za Slovensko Primorje In Ob- 
lastnega NO za Istro z dne 20. fe- 
bruarja 1947, Izdaja Istrski okrodnl 
Ijudskj odbor * 


ODLOK 
© prostl prodaji blaga Siroke potro%< 
nje [a doletanju cen za blago Siroke 
potroéaje 
I. ten 


Od 1. avgusta 1951. dalje se vse 
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blago, namenjeno za Siroko potrasnjo 
prodaja v nadrobni prodajl prosto, 
po cenah, Ki ustrezajo trgu. Te cene 
Se dolotajo v smisiu odloka za do«- 
lotanje in kontrolo cen In tarif. 


Iavrsitni odbor Istrskega okrozne- 
ga Ijudskega odbora doloti lahko enot- 
ne cene v nadrobni prodafi za tobat- 
ne izdeike, vzlgalice, sol In petrolej. 


Predsednik sveta za blagovni pro- 
met, turizem tn gostinstvo Istrskega 
oKroinega ljudskega odbora je poob- 
lasten, da po potrebj doloti, da se 
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posamezni drugi predmeti Siroke po- 
trosnje ne smejo prodajati nad do- 
loteno najviSjo ceno. 

2, élen 


Pri dolotanju cen za blago Siroke 
potroSnje, za kKatero niso dolotene 


‘enotne cene za prodajo na drobno, se 


mora probzvajalec posvetovati Zz ura- 
dom zg cene pri okrajnem Ijudskem 
odboru. 


3, ten 


Predsednik sveta za blagovni pro- 
met, turizem im gostinstvo Istrskega 
okroZnega Ijudskega odbora predpiSe 
v soglasju s poverjenikom za finance, 
8 kakSnim delom razlike v cenah, ki 
jih doseZejo trgovska podjetja, raz- 
polaga delavski svet, Ostanek razlike 


v cenah, ki jo doseZe trgovsko pod- — 


jetie, odvede podjetje Istrsky banki 
na ratun pozitivnega salda. 
4, ten 
Poverjenik za finance Istrskega 
okroZnega ljudskega odbora spora- 
zumno Ss predsednikom sveta za bla- 
govni promet, turizem in gostinstvo 
Istrskegy okroznega ljudskega odbora 
predpiSe natin obratunavanja razlik: 
vceni, .kj jo doseZejo: tngovska in 
gostinska podfetja. 
5. Glen 
Ta odlok stopi.v veljavo dne 1. 
avgusta 1951. Obenem prenehajo ve- 
ljatt vs; predpisi, ki so y nasprotju: 
s tem odlokom, — 
Koper, dne 30, jullija 1951, 
~Tajoitk: Predsednik: 
Petar Kraljevié lr, Ernest Vatovec tyr. 


UREDITEV PROMETA S KMETIJSKIMI PRIDELKI 


Na podlagi ukaza komandanta od- 
reda na STO z dne 16, septembra 
1947 wv zvezi z odlokom Poverjeni8tva 
PNOO za Slovensko Primorje in 


Ovlastnega NO za JIstro z dne 20, fe- 


bruarja 1947 jgdaja dstrski okroZnn 
Tjudiski cdbor 
ODLOK 
o ureditvi prometa s kmetijskimi — 
: pridelki 
i, Siew 
Odpravija se obvezen odkup kmetij- 


skih wprideliov, 


2, hen 
Kmetje, kmetke delovne zadruge, 
sploSne kmetiijske zadruge in. drugi 
pridelovalci kmetijskih pridelkov, 
lahko ng vsem .ozemiju Istrskega o- 


krozja proste prodajajo svoje kme.- 
tijske pridelke, 
3, €1dh, 

Individualni gpotroSniiki lJahko za 
sebe iin za svoje druzine prosta ku- 
pujejo kmetijske pridedkie neposred- 
no od pridelovaleey iz 2, Ghena tega 
odioka na vsem ozemiiju Istrskega- 
oknozija, 

4, len 
’ Podjetja, katerih predmet poslova-- 
nja je promet s kmetijskimi pridelki. 
in podjetja, ki nakupujejo Kmetijske: 
pridelke zaradi predelave, smejo na- 
kupovabi ikmetijske pridelke samo po: 
Svolih nameStencjh  (nabavijalcih), 
Nabavijalec sme nakupovati kmetij-- 
ske pridelke samo za svoje podijetje. 


2 


NabavWaki morajo bit] vpisani v 
register nabavijalcey pri poverjeni- 
Stvu za trgov'no okrajnega ljudskega 
odbora, v Kalerega obmotju je sedez 
podjetja. 

Nabavijalci morajo imeti potrdilo, 
(legitimacijo), ki ga jim izda podjet- 
Je, za katero nafaupujejo, potrd! pa 
boverjenigtvo za trgovino okrajnega 
ljudskega odbora, pri katerem je na- 
bavljalec ypisan v rapgister. 

Prepovedano je vsako drugatno na 
bavijanje kakor tudj vsako posredo- 
vanje med podjetji im pridelovalc; alj 
med nabavijatci iin. pridelovalci. - 

Nabavijalcu je prepovedano, da bi 
ge ukvarjal s trgovino za lastni catia, 
ali da bi blago, kI ga nabavi za pod- 
Jetje prodal, abi drugate odstopi] komu 

5. élen 

Kmetijski pridelkt se smejo na vsem 
obmotju Istrskega okrozja_ arasto, 
brez kakrSnegakolj dovoijenja, preva- 
vati in prenaiati, 

6, glen 

Zasebniki me smejo kupovali kme- 
thisklh pridelkov za nadalinjo proda- 
jo in tudi ne smejo kupljene pridetke 
dalje prodajat, 

7, tlan 

SploSne kmetijcke zadruge in net. 
ke delovne zadruge lahko prodajajo 
Svoje pridelke, ozlroma pridelke svo- 
jih @lanov jn pridetke drugih kmeti}- 
skih zadrug ma trgu alj Drodajalnah, 
kl jih odprejo na ozemiju Istrskega 
okrodja, 

Dolotbe prvega_ odstavka veljajo 
tud] za fond za mehanfzacijo im Inve. 
Slicijsko graditev zadrudnega kmetij- 
Siva ter za okrajne zveze kmetijskih 
zadrug, 
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8. ten 


Kolikor ne gre za sodno kaznivo de- 
janje se kaznuje z denarno kKaznijo 
15.000.— dinarjev: 

a) zasebnik, ki kupi kmetijske pr'- 
delke zaradi preprodaje alj, ki 
Preprodaja kupljene kmetijske 
pridelke; 

b) usluibenec aj druga oseba, ki 
kakor koli v masprotju s predpi. 
som tega odloka omejuje pro. 
met, prevoz ali prenos kmetl}- 
skin pridekkov: 
nabavijalec iin vsaka druga ose- 
ba, ki se pratl predpisom 4, le. 
na tega odioka peta s posredo- 
vanjem v blagovnem prometu 4 
lomelfiskimi pridetki; 
direktor ali odgovoml ushizbe- 
nec podjetja, ki vzame na delo 
nabavijalea proti predpisom 4, 
élena tega odioka, 

Poleg kagni po prvem odstavku se 
Vv Drimerih iz lotke a) in c) tega @e 
na lahKo tudi odvzamejo kinetijsk{ 
pridelki, ki so predmet prekréka po 
tem elena, . 

Upravno kazenski postopek se vo- 
Gi po odloku o pre<rskih, 

9. tlen 

NatantnejSe predpise za izvajanje 
tega odloka tzda po potreb{ IzvrZllat 
odbor Istrskega okroznaga Nudskega 
odbora, ‘ 


c 


we 


d 


7 


10. fen 


Ta odlok velja 2 dnem abjave v 
Uradnem listu, 


Koper, ane 30, julija 1951, 
Tajnik: Predsednik: 
Petar Kraijevié br, Ennest Vatovec lr. 
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PREJEMKI DELAVCEV IN NAMESCENCEV 


Na podlagi ukaza komandanta Od- 
_feda JA za STO z dne 16. septembra 
4947 in v zvezi z odlokom Pover jeni- 
Ktva PNOO za Slovensko Primorje 
fim Oblastnega NO za‘Istro z dne 20, 
februarja 1947 izdaja Istrski okro%- 
ni Ljudski odbor 


ODLOK 


o prefemkjh oseb v delovnem in 
usluzbenskem razmerju in atencey 
v gospodarstvu 


Splosne dolotbe 


1. len 


Osebe v delovnem in usluZbenskem' 


gazmerju (delavci, nameStenci, javnj 
wslu%benci ter utenici v  gospodar- 
stvu imajo pravicgo do prejemkov po 
doletbah tega odiloka. 


; 2. €len 
Plate se dolotajo po delovnem 
utinku agli po fasu. % A 
Po delovnem utinku se 
wovsod, kjer je moZno merit) utinek 
dela. 


Plate po tasu se dolotijo na uro | 


alj na mesec. 


: 3, Glen 
. Plate javnih usluzbencev in name- 
‘Béencev (v  mnadaljnjem  besedilu: 
usluzbenci) so dolo’ene praviloma na 
amesec. 

Upravni ofbor podjetja oziroma 
‘pristojni stareSina jJahko odredi, ka- 
teri delavei prejemajo glede na na- 
ravo njihovega dela meseéno plato. 


platuje: 


4, Elen 
Plate se dolotajo po strokovno- 
sti, ki je potrebna za izvr’evanje del 
dolotencga delovnega mesta, po poseb- 
nih delovnih pogojih in po stopnji 
odgovornostt, ; 
Plate: utencev v gospodarstvu se 
dolotajo po -trajanju utenja. 
*5 Glen 
Delavei imajo poleg plate pravico 


do dodatka: 


1. za nadurno delo, notno delo in 
za delo na dan tedenskega potitka, 

2. za terensko: delo,: 

3, zaradi posebnega pomena pot- 
jetja. - 

Uslu%benci imajo poleg plate pra- 
vico do dodatka: 

1. za terensko delo, © 


2. gaMadi posebnega pomena pod. 
jetja. — . 
6, Glen 
_V uradih, v zavodth in v podjetjih 
se morajo dolotiti delavna (sluZbena) 
mestg in poklic; za posamiezna delav- 
na (sluzbena) mesta, 


7. élen 
Skupni znesek prejemkov je dolo- 
ten v platilnem fond: podjetia, ura- 
da oziroma zavolda. ; 
8. ten 
Rednj delovni éas znaSa 8 ur dnev- 
no. ; ; : 
_ Izjeme od tega pravila odGredi Iz- 
vrilnii odbor Istrskega okroznega 
ljudskega odbora glede na posebnosti 
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del posamezne gospodarske panoge ali Znesek 
giede na posamezne stroke, Platiini Plafa na mesetne 
razed uro plate 
Plate {o dodatki Din Din 
9, @len I 30 69 
2 32.50 6.500 
Play sestoji Iz zneskov, ki So do 3 35 7000 
lofeni po naslednjih elementih: 4 38 7600 
I. za Strokovnost, ki Je potrebna 5 41 8,200 
za izvrSevanje del delovnega mesta, & 44 8.800 
- 7? 48 9.600 
b r . ' 
2, za dela v posebnih pogojih 8 52 10.400 
3. Za Stopnjo odgovornosti. 3 56 11.200 
io 61 12.200 
10. tien - 56 13.200 
Znesek plate za strokovnost, po- 12 71 14,200 
° trebno za opravijanje det delovnega 13 76.50 15,300 
mesta, se dolotl: 14 82 16,400 
1. za delavee po skupinah in po 1S 87,50 17,500 
pla&iinih razredth, 16 93 18,600 
2. za usluZbence po strokah in po. 17 53 19.800 
klicih, Ki se deliJo v platilne raz- 8 105 21,000 
rede, 19 TEE 22.200 
5 = 
Razvrstitev delavcev in uslu%ben- be tesa =p 
cev v skupine In pjatilne razrede [2z- 2 130 26.000 
vrSi po predplsih, ky jlh Izda Izvr- 23 136.50 27.300 
Silni adbor Istrskega okKrognega ljud- 24 143 28 600 
skega odbora, organ, ki je priStojen za 25 159 30.000 
sprejem na delo, oziroma za nastavi- 26 157 31 400 
tev. : 27 164 32.800 
Zoper odlotbo o razvrstitvl ima 28 i7f 34,200 
delavec (oziroma usluZbenec) pravico 29 180.50 36,100 
do pritozbe na upravnl edbor pod- 30 190 38,000 
: _ < 
jetia oziroma neposredan na madre. 12. éen . 
jeni organ. 
Znesek plate za delo v posebnih- 
IL. Glen pogojih se daje: 
Zneski plate za strokovnost, potreb- a) Ce Je delo posebno tezKo, 
no za opravijanje del delovnega b) te se opravija v posebnih at- 
(usluZbenega) mesta, so razporejent mosferskih all metereoloSkih razme- 
v 30 platilnih razredov tako: rah, 
28 
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c) te je delo Skodljivo za zdravije, 
®) te je delo nevarno:za Zivijenje 
Ti zneski znaSafo: 


na uro na mesec 
a) 3--5 Din 600—1000 Din, 
b) 4—6 Din. 800—1200 Din, 


c) 5-8 Din 1000—1600 Din, 

& 6—9 Din. 1200—1800 Din. 

Katerim delovnim mestom se prizna 
@den izmed navedenih posebnih pogo- 
jev in vi8ino mmeska za delo v teh 
pogojih, doloti upravni odbor podje- 
tja oziroma pristojni stareSina po na-- 
vodilu, kj; ga izdg Izvwrdilni odbor 
Istrskega okroZnegg ljudskega odbora, 


13. élen 

Zneskj plate za stopnjo odgowvor- 
mosti se dolotajo po velikosti podje- 
tia, po vrednosti letne proizvodnje 
podjetja oziroma po pornenu urada 
ali zavoda, po Stevilu, vrsti in stap- 
nj, strokovnosti zaposlenih, po delu, 
za katero odgovarja oseba ha dolote- 


nem delovnem mestu in po stopnji 


sSamostojnosti odlotanja. 
Ti zwneski znaSajo: 
s znesek plate 
stopija na uro na mesec 


odigovor nost; din “din 
‘ 1 2 400 
2 3 600 
3 4 809 
4 5 1600 
5 7 1460 
6 9 1800 
7 12 2409 
8 16 3200 


Upravni odbor podjetja oziroma 
pristojnj stareSina razporedi delov- 
ma mesta po stopnjah odgovornost! na 


4 


podlagi navodila, ki ga izda IzvrSilal 
odbor Istrskega okrognega ljudskega 
odbora, : 


14. len 
Dodatek za nadurrio delo pripada 


-delaveem za delo, kj ga copravijajo 


preko rednega deloynega tasg ali na 
dan tedenskega potitica ‘in masa 50% 
od plate po delovnem mestu, dolotene - 
po 9. tlenu tega odloka. - 
Dodatek za notno delo pripada 
delavcem za delo v @asu od 22. ure 
do 6. ure in zmaSa 12.59% od plate, 
dolotene po 9. tlenu tega odloka. 


15. Zien 
Dodatek za terensko delo pripada 
delavcem in uslu%bencem no predpi- 
sih, kj jih izda Izvr3ilni odbor Isur- 
skega okrognegg ljudskega odbora. 
16. @len 
Iavrsilni odbor Istrskega. oKro%ne- 


‘ga Ijudskega odbora doloti vsako Jeto 


na predlog gospodarskega sveta, ka- 
tera podjetja. lmajo za gospodarski 
razvoj} poseben pomen in daloti vi Sino 
dodatka od 2—4 dinarjev na uro ozi- 
roma od 400—800 dinarjev na mesec. 
Na podlagi te odidébe doloti upravni 
odbor podjetja visino dodatka za po- 
samezno delovno mesto. 


Dolotanje place 


i7. Glen 

Pristojni organ (drugi odstavek 10, 
tlena tega odloka) doloti: 

1. wnesek za strokovnost tako, da 
doloti strokovnost (skupino), ki fo 
mora imetj delavee (usluZbenec) za 
opravijanje dolotenega delovnega 


29 
a 


mesta in platiinit razred za to delov- 
No mesto., . 

2. znesek za delo v posebnih po 
gojih in 

3. znesek za odgovornost (13. len). 

Vsota teh zneskov Je plata delavea 
ozlroma usluzbenca, 

Usluibencem se 
lotba, ‘ 

Zoper oGlotbo o dolotitvs plate ima 
delavec oZiroma usluZbenec pravico 
do pritoZbe na neposredno nadrejeni 
organ. 


izda pismena od- 


18. len 

Kjer se da delovni ufinek meritl, 
se doloti, v kolikem Casu jahko do 
seZe posameznik all skupina SVOj de- 
lovni u&inek dolotene kakovosti In 
vrste dela all Izvr3i doloteno delovno 
(gospodarsko) nalogo. 

Plata po delovnem utinku. se Iz- 
Tatunava po meriini enotl delovnega 
utinka. 

Plata po meriIni-enoti delovnega 
utinka se dobi tako, da se plata za 
delovno mesto, dolofeno po 1i7. tle 
nu, pomnoz! s tasom, kj Je doloten 
za izdelavo te enote. 

Zasluzek po delovnem ukinku se 
dobi tako, da se plafa po mertini 
enot] (akordna céha) pomnod! s &te- 
vilom enot izdelanih vy  obratunski 
dobl (platevanje v akordu). 

Akordna cena za dolotenc delovno 
(gospodarsko) nalogo se mora Izra- 
tunatl ob upogtevanju rednega delov- 
nega asa. 

Plata po €asu se Izratuna po &asu, 
ki Je dejansko prebit na delu. 

19. tlen 

Ce delovne (gospodarsko) naloge 

lzvr3; skupina delavcev (ustuzbencev), 
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se skupnl zasluzek po delovnem udtin- 
ku deli med Mane skupine po platil- 
nih razredin, v katere se razporejeri 
posamezni tlanj skupiné, po uSinku 
dela in po éasu, dejansko prebitem 
na delu. 


29. Glen. 
Zasluzek se praviloma  Izplaguje 
mesetno. Lelavec ima pravico do 


akonlacije nai zasluzek sorazmerno 
izvrsenih delovnih nalog v &asu, de- 
Jansko prebitem na delu. 

ZasiuzZeK po tem odloku se ne sme 
obremenjevati z odtegljaji, ki ne te- 
meijijo na zakonitj podlagi. 

Na podiagi ijzvrSilnega naslova alt 
Na podiagi pismene izjave delavca 
(usluZbenca) se lahko odteguJe za all- 
mentacije najvet do ene polovice, za 
zahtevke Iz drugih naslovov pa naj- 
vet do ene tretjine zasluzka (4, in 
5. tlen tega odloxa). , 


2t. Glen 


USencem v gospodarstvu pripadajo 
sledege plage: 


do 6 mesecey 
do 12 mesecey 
do 18 mesecey 
do 24 mesecev 
do 30 mesecev 
do 36 mesecev 


1.500 
2.000 
2.500 
3.000 
4.500 
6.000 


platanil po 


din, 
din, 
din, 
din, 
din, 
din. 


utenja 
ugtenja 
utenja 
utenja 
utenja 
utenja 


Utenci ne morejo biti 
delovnem utinku. 


FP wn 


Udelezba na dobitku 


22, dlen 


Poleg prejemkoy po dolotbah v 
Prednjih Cienth tmajo delavei fn uslu2- 
benci v gospodarstvu pravice do de- 
leZa ng delu dobigka, s Katerim raz- 
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polagajo delovni kolektivi po poseb- 
nih predpisih. 
23. Glen 

UsluZbencem in delavcem, ki niso 
zaposleni v gospodarsivu se tahko 
priznavajo posebne nagrade za izred- 
ne“uspehe pri delu. 

Napredovanje 
24, len 

Delavc;. oziroma usluZbenc] lahko 
napredujejo iz niZje skupine v visio 
skupino oziroma iz niZje stopnje po- 
klica v viSio stopnjo poklica ter iz 
niZjega oplavilnega razreda vw viSii 
plagilni razred, 28 

Pogo} za napredovanje iz niZjie v 
viSjo skupino oziroma iz nizje stop- 
nje v viSjo stopnjo poklica je vidja 
strokovnost, ; 

Iz niZjega platilnega razreda v vi- 
Sji platimj. razred v éstj skupini ozi- 
roma na isti stopnji poklicg napre- 
dujejo delavc; oziroma usluZbenci po 
pretelu. dolotéene delovne dobe, pre- 
bite v prejSnjem platiinem razredu. 

Upravni odbor podijetja oziroma 
pristojni stareSina lahko skrajSa de- 
loving dobo, predpisano za‘ napredova- 


nje v vi8jo skupino oziroma v visjo— 


stopnjo poklica,; vendar najvet za 
polovico, delaveilf oziroma usluzZben- 
cu, ki pri delu pokaze viSjo strokov- 
nost z doseganjem posebnih uspehov 
v svojem poklicu. 


Delovno dobo, predpisana za na- 
predovanje v viSjo skupino ozlroma 
Vv visjo stopnijo poklica, pa se lahko 
_ tudi podaljSa, vendar najvet za po- 
lovico delavcu oziroma usluzZbencu, ki 

; = 


’ 


ustreznih uspehov pri delu in tudj ne 

kaZe zanimanja, da bi jih dosegel. 
Uprayni odbor podjetjig lahko de- 

laveu, kj dma daljSo delayno prakso 


‘in je Ze dosegel najviSji platilni raz- 


red svoje skupine, dovoli -z odlotbo 


napredovanje v platilne razrede me-~~ 


posreding visje skupine, éeprav ni iz- 
polnil drugih predpisanih pogojev. 
Delavei najviSje skupine, ki so vi- 


soko kwvalificiran; posebnj speciadlisti,- 


lahko napredujejo tudi v vidje pla- 
@ilne razrede, Ge pokaZejo pri delu 


posebire prizadevanje in dosegajo po-~ 


sebne delovne uspehe -v Svojem ozi- 
roma sorodnem poklicu. O tem odloti 
upravni odbor podijetja. 

Proti. odlotbi, izdani po 5, odstav- 


ku tega lena, ima prizadeti -pravica- 
do pritoZbe na delavskj svet podjetja- 


oziromg nadrejen{ organ. 


Disciiplinska  preizkava ovira redno- 


napredovanje, 
25, len 


UsluZbenec, ki prvikrat stopi v jav-" 


no sluZbo ali v slu%bo gospodarskega 
podjetja, zadruzne alj druZ%beue or- 


ganizacije in nima strokovne prakse, 


Se sprejme v sluZbo kot pripravnik 
za dolotenj poklic. 

Pripravni8ka sluZba traja najman} 
1 leto jn najvet 3 leta. 


Po dopolnjeni pripravni8ki dobi: 


mora pripravnik napraviti predpisant 


strokovni jzpit. Ce ga ‘brez lastne’ 


krivde ne more opraviti, mu lahko 
za nastavitev pristojni stareSina po- 


dalj8q pripravnisko dobo za najvet. 


Sest mesecev, 
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Ce po pre:eku roka {Zz drugega in 
tretjega odsiavka tega lena ne na- 
Pprayj Strokovnega izpita, oziroma te 
ga né napravi v roku, ki mu fe do- 
loten za ponavijanje izpita, se usluz- 
benec premesti na drugo delovno me- 
sto, ali pa se mu Sluzba odpove. 


26. Glen 

Pripravnik prejema plato, Kl Je za 
10% nitja od plate, kj je dolotena 
za Nnajnizjj razred dotitnega poklica, 
dokler ne opravi predpisanega izpita. 
Po opravijenem izpitu pripada usluz- 
bencu polna plata najniZjega platli- 
nega razreda njegovega poklica In na- 
preduje po dolotbah 24. Glena tega 
odloka. 

Posebne dolotbe 


27. Glen 


Tavrsilni odbor Istrskega okrotne- 
ga ljudskega odbora je pooblaSten, da 
skladno z znizZevanjem cen znizuje 
plate, dolotene v 11. Elenu tega od- 
loka, vendar samo do najvet 10%. 


28. ten 


Prepovedano je nadurno In notno 
delo delavcevy in udencey v gospodar- 
stvu pod 16 letom starosti, nosetih Ze- 
na po ¢cetriem. mesecu nosecnost! in 
dojetin mater do vStetega osmega me- 
seca dojenja. Za dojete matere se 
sme po mnenju zdravnika sociainega 
zavarovanja trajanje te prepovedi po- 
daljSati. 

Nosefe Zene in dojete matere v 
delovnem razmerju v tem tasu ni 
dopustno premeSfati na drugo delov- 
no mesto izven kraja njene stalne za- 
poshitve. 
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29. len . 

Ce se deio prekine brez delavéeve 
krivde, ali fe se zmanjSa Stevilo de- 
loviwh anest, se dodeli delavcu drugo 
delo oziroma Grugo ustrazno delovno 
mest v Istem ali drugem podjetju. 

Ce delaveu drugega dela oziroma 
Grugega delovnega mesta ni mogote 
dodeliti, mu  pripada 70% njegove 
zadnje redne plate’ dolotene po éasu, 
ki jo izplatuje podjetje. 

Delavec izeubj pravico do te pla- 
te, €e brez utemeljenega razioga ne 
sprejme dela oziroma delovnega me- 
sta. kl mu gq dodelj podjetje oziroma 
pristojni organ za poSredovanje dela. 
Ce pa ne sprejme drugega delovnega 
mesta, preneha delovno razmerje ta- 
koj. 

Pedjetje mora tako) javiti organu 
za posredovanje dela imena in stro- 
kevno sposobnost tistih delavcev, ki 
postanejo podjetju odvet  zaradi 
zmanBanja Stevila delovnih mest. 

O pravnih posledicah, ki nastanejo 
zaradi prekinitve sezonskega dela 5s 
koneem sezone, bodo izdani posebni 
predpisi. 

30. len . 

Med potovanjem po odredbi opri- 
stomega stareSine ih ob premestitvl 
ima d@avec. pravico do plate za tistl 
delovni tas. Ki ga je zamudil na potl, 
vendar najvet® za osem ur na dan. 

Delavei In usluzbenci imajo pra- 
vico do povratila potnih in selitve- 
nih stroSkov po predpisih, ki Jih izda 
Izvr3ilni odbor Istrskega okrozZnega 
ijudskega odbora. 

31. len 

Piatevanie po tem odloku velja 

74 Vsa javna, zadruzna in druzbena 
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podjetja, zavode in urade, kakor tudi 
,2a osebje, zaposleno pri zasebnih de- 
lodajalcih. 
32. then 
Kdor prekrSj dolotbe drugega od- 
stavka 13. lena, 14. lena, 17, élena, 
prvega in drugega odstavka 20, tle- 
na, 21., 26., 28. Glena tretjega od- 
stavka 29. tlena in 30. tlena se Ka- 
znuje po predpisih odloka o pre- 
krSkih z denarno kaznijo do 5000 
dinarjev ali z zaporom do enega me- 
“seca 
Konéne dolotbe 
33. élen 
TavrSlint odbor ‘Istrskega okroZneg a 
ljudskega odbora je pooblasiten: 


a) dav okviru tegq oadloka uredi, 


glede na ‘posebnost poSameznih go- 
spodarskih” panog s posebnimi pred- 
pisi platevanje osebja v teh pano- 
gah (trgovina, gostinstvo in dr:), 

- b) da .predipiSe z odredbo pogoje in 
najkrajSe roke Za razvrStanje in za 
Goseganje stopnje strokovnosti (sku- 
pine), stopnje poklica mn vidjega De 
Cilnega raareda, 

c) .da izda predpise o auuiienen 
usposabljanju, © poklicih tn mazivih 
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delavcev in: usluzZbencev ter o njihovi 
prevedbi, : 

d) dg ‘doloti_, organe in pestopek : 
za Sistemizacijo po 6. élenu tega od. 
loka. : 

e) da izda po potrebi podranenie 
predpise za izvajanje tega odloka, 

f) da predpiSe potrebno ukrepe za 
prehod. ng nove plate po tem odloku, 

*s 34, Clen 

Spore, ki nastanejo med delodajalct 
in delavei oziroma usluzbenci zarady ° 
pravnih razmerif izvirajotin iz tega 
odloka, reSujejo okrajng Ijudskg 5o- 
dista. . : : 

35, @len. 

Ta odlok zatne, veljati z‘dnem ob- | 
jave’ v Uratinem iistu. 

’ Prejemki po tem odloku tetejo od 
1, avgusta 1951. dalje. : 
Prevedba po tem, odloku mora biti 

izvedena do 15. avgusta 1951. 

Z dnem uveljavitve tega odloka | 
prenehajo veljatl vse dolotbe, ki so 
Vv nasprotju z dolotbam! tega odloka. | 

Koper, dine 31, jutija 1951, 

Tajnik: Predsednjk: 
Petar Kraljevié d,r Ernest Vatovec 1, r, 


O PREJEMKIH eum Vv TRGOVINI 


Na podlagi ukaza komanidanta Od- 
reda JA na STO g dine 16. septembra 
1947 v avezi z odlokom Poverjenistva 
‘PNOO za Slovensko Primorje in Ob- 
lastnega NO za Istro z dne 20, fe« 
bruarja 1947, izdaja Istrski okroZni 
Ijudskj odbor 

ODLOK 

0. platah osebja v irgovinj na 

debelo in na drobno 


1, len 
Po, predptsih tega oaloka se dolo- 
tijo plate osebju, zaposlenemu v tr- 
govskih podjetjih ljudskih odborov ter 
zadruZnih in druZbenih organizact), ki 
poslujejo na drobno tin na debelo. 
2, &len 
Temeljne plate usluzbencev oziro- 
ma nameStencev se odrejajo po ve- 
ljavnih predpisih. 
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Poleg temeljne plate lahko doblijo 
ushiZbenci oviroma namestenci, Ko so 
zaposieng Vv trgovskih podjetjth, nave- 
denin v 1. Genu, tudi poloZajni do- 
datek po veljavnih predpisih. 


3. fen 


Plata oSebja zaposlenega v trgov- 
skih podjetjlh je sestavijena Iz stal- 
aega jn Jz giblfjivega dela plate. 

Staln, del plate Je zagotovijen ose- 
bju v dolotenem odstolku od temel]- 
ne plate in znda: 

a) za osebje, Ki Je zaposieno ne- 
posredno pri nabaynih in prodajnih 
poslih, kakor tudl za osebje. ki or- 
eanizira in vodj te posie, 70%; 

b) za ostalo osebje 90%. 

Usluzbencem oziroma nameSten- 
cem, ki prejemajo poloZajni dodatek, 
Je zagotovijen enak odstotek slalnega 
deja ¢egq dodatka, Kakor velja za 
slalni del temeijne plate. 

Trgovskim vajencem Je zagotoviije- 
ma cela temeljna plata. 


4. Glen 


Plata oSebja zaposienega v trgov- 
skem podjethi se izplatuje iz fonda 
plat trgovskega podjetja 

Stainl del plat je usluzbencem za- 
gotovijen neé glede na ostvaritev fon- 
da plat, spremenijivi del pa je od- 
visen od ostvariive fomda ptaé. 


5. len 


Fond plat se uvede pri vsakem tr- 
govskem podjetju kot del njegovih 
individualno dolotenih stroSkov. Svet 
za blagovni promet, turizem in gostin- 
stvo Isirskega okroznega ljudskega 
odbora doloé| v soglasju s poverjent- 
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Stvom za finance Istrskega okroZnezga 
ljudskega odibora povpreéne trgovske . 
stroSke za okraj Koper in okraj Buje 
2g trgoving na drobno in povpreten 
odstotek fonda plat ori teh strogkih. 

Na podlagl povpretnih trgovskih 
Stro&kovy in odstotka fonda plat, do- 
lotenega za trgovino na drobno za 
posamezni okra} doloti pristojni okraj- 
nm, poverjenik za trgovino v sporazu- 
mu Zz oKrajnim poverjenikom za fi- 
nance indlvHvalne trgovske stroéke 
in odstotek fonda plat za vsako posa- 
mezno trgovsKo podjetle na drobno. 

Odstotek trgovskih stroskov in pla- 
flinegg fonda za trgovska podjetja 
na Gebelo doloti predsednik sveta za 
blagovnj promet, turizem In gostin- 
stvo Istrskega okrodnega Ijudskega 
odbora ¥ sporazumu s poverjenikom 
za finance. 


Pri dolotanju povpretnih In indi- 
viduainih trgovskih stroSkov ter pov- 
pretnegg in individualnega odstotka 
fonda plat mora pristojni organ upo- 
Stevatl pogoje za irgdévino v posa- 
meznih obmotjih in sicer tako, da 


omogot; osebyir, ki dela ob enakih 
pogojih trgovskega poslovanja in sl 
enako prizadeva pri delu, enako 
plato. 


6. Glen 
Iz fonda pla&é trgovekega podjetja 
se Izplatujejo: 
a) Stalnt det plat osebja, 
b) plate osebja, ki Je na letnem 
dopustu, na platanem jizrednem do- 
pustu itd., 


©) poine plate trgovskih vajencev, 
dg) gibljivd del plac. 
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7. len , 

Del fonda plat, ki je namenjen 
za izplatilo gibljivega dela plat ose- 
bja, raaporedi upravini odbor podjetja 
tako, da dolot v odstotku deleZ vsa- 
ke posamezne prodajalne pri doseze- 
nem gibljivem delu fonda plat updo 
Stevajot prj tem promet prodajalne, 
vrsto in ceno blagg in druge pogoje, 
ki vplivajo na fond plat 


Gibljivi del plat, ki odpadie na 
posamezno prodajaino, razdelj uprav- 
nl odbor podjetja med osebje proda- 
jane glede ng deleZ posameznikov pri 
dosevenem "prometu prodajaine, ‘kjer 
tega mj mogote ugotoviti, pa Vv so 
razmerju s temeljno plato, 


‘ Za oSebje direkcije podjetja se do- 
lot; odstotek udeleZbe ma gibljivem 
delu plat in sicer posebe] zq tisto 
osebje v direkcijt podjetja, ki je ne- 


posredno udeleZeno pri prometu (ma---. 


bavijati in drugg komercijalno osebje 
podjetja), posebej zq osebje, il vodi 
nabavne in prodajne posle (direktor 
in njegov namestnik oziroma pomot- 
nik, vodja mabav itd.) Jn posebef za 
estalo osebje, ki ‘je posredno udele- 
Zeno pri prometu (osebje tajniStva, 
ratunovodstva jtd.). 


Po istem principu razdel; upravnt 
odbor gibljivi del plaé prj trgovskih 
podjetjih na debelo. ‘ 


8 ten 
Fond plat trgovskega podfetja se 


poveta za prihranke pri individualng 


dolotenth nabavnih i. prodajnih stro- 
8klh. Odlstotek prihranka na_ indivi- 
dualnjh stroskih, ki gredo v platilni 
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fond, doloti predsedinik sveta za bla~ 


_ govins promet, turizem in gostinstvo 


Istrskega okroZnega ljudskegg odbora 
v soglasju Ss poverjenikom za finance 
Istrskega okroZnega ljudskegg od- 
bora. a ; 

Ce so dejanski nabavini im prodajni. 
stroski podjetja vetjj od individualno 
dolotenih nabavnih in prodajnih 
stroskov, se prekoratenje krije iz 
gibljivega dela fonda plat. 

Ce se prekoratenje individualno do. 
lotenih mabavinih in prodanih ~ stro- 
3kov ne more kriti dz gibljivega dela 
fonda plat v tekotem mesecu se pre. 
mese v maslednji mesec, Se se ne more 


kritt niti do konica postovnega leta, pa 


se prenese VW nasledinijo leto iin v tem 
letu krije po istem mnatelu, 

Upravny odbor podjetja mora pri 
deliv doseZenega spremenljivega dela 
fonida plat v ismisiu prednijih odstav- 
kow tega éleng gledati na to, da. se 
osebju, ki ni bilo udeleZeno pri pri- 
hrankih oziroma pri prekoraéenju in« 
dividualno dolotenih nabavnih in pro-~ 
dajnth stroskov ne poveta oziroma ne 
zmanjSa gibijivi der plate. 

9, tlen F 

Ce se iz doseZenega fond, plat 
trgovskega podjetja ne more izplatati 
niti stalni del plat, se ta del jzplata 
iz kredita, ki ga trgovske podjetje 
vzame pri banki tn mato vrne bank: 
iz fonda plat naslednijega meseca. Ce 
podjetie do konca Ieta ne poravna 
svojih obveznosti iz tegg naslova na- 
Sproti, banki, se obveznosti poravnajo 
iz proratuna, wpravnj odbor jn direk- 
tor podjetja pa odgovarjata za. tako 
prekoratenje. 
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15. Glen 


Stalni del plate se izplatuje uslud- 
bencem jn namestencem yvnaprej, de- 
laycem -pa za nazaj. 

Gibljivi de} plate se mora izpla- 
€ati do 10. v mesecu za pretekl) me- 
sec, : 

iL. Elen 


SploSno navodilo k temu odigku 
In natanénejSe navodilo o obratuna- 


vanju in dolotitvi fonda plat, o evi- 
denci in drugih ukrepih za izvajanje 
tega odloka predpise IzvrSiini odbor 
Istrskega okroZnega ijudskega od- 
bora. 
12. lien 

Ta odlok velja od dneva objave v 
Uradnem listu. uporabija pa se od 
1. avgusta 1951 dalje. 


Koper, dne 31, julija 1951, 


O DAVKIH 


1. Elen 


-Na ozemlju Istrskega okroinega 
ljudskega odbora obStajajo te-le oblike 
davka: davek od dohodkov (dohodni- 
na), davek. od dedistin in dari) In 
krajeyni samoprispevek. 


2. flen 


Tiohodnina se platuje od skupnih 
dohodkov, kI Jin doseZe davtni zave- 
zanee Vv enem tetu od svojezga dela 
in svojega premozZenja. 

3. Slen 


Delavci tn usluZbenci prispevajo k 
pokrithi sploSnih druZtenih pctreb 
istrskega okroinega ljudskega odbora 
8 svojo udeleZbo pri ustwarjanju pre- 
sezka proizvodov, od Katerega odda- 
jajo gospodarske podjetjag doloten;: 
del v proratun. 

4. len 

Davtng osova za dohodnino od 
kmetijskega dela predstavija povprez. 
ni donos zemljista, ki se lahko kme- 
tijsko Izkorigia po odbitku povpretnih 
SLrodkoy, kj so potrebn; za doseganje 
teh dohodkov. 

Povpretnj 


dohodek In povpretni 
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stroskl se wgotavijajo po velikosti 
zemije ob upodStevanju rodovitnosti 
zemije, Kulturne vrste zemlje in pov- 
pretnega dohodka od Zivine. 

Davéna osnova za donodnino od 
ribistva se ugotavija na podiag! vSa- 
koletnega povpretnega dohodka . od 
ribolova. 

Davtna osnova pri drugih vrstah 
delavnosti (obri, prevoz itd.) Se ugo- 
tavlja na podiag! dejansko doseZenih 
éistih dohodkov, 

5. Tlen 

Davéina osnova za dohodnino od 
premozenja Je zakupnina ali drugat- 
fio povratilo za premozenje, ki fe da- 
no dtugemu. v uporabo. 

Dohodning od premozenja plata tu- 
agi lastnik hiSe oziroma stanovanja, 
ki stanuje v svoji hi8i oziroma sta- 
novanju. Dav&éno osnovo predstavija 
najemnina, ki bi jo prejemal, te bi 
oddal stanovanje v najem, po odbitku 
potrebnih stroSkovy za upravo, vzrdr- 
Zevanje in amortizactjo. 

6. ten 

Davek od dohodka se obratunava 

Po Stopnjah, ki jth predplSe Izvrilnt 


” 


> 
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sodbor istrskega okroZnega~ ljudskega 
odbora z odredbo. 
Davtne stopnje. so progresivne. 


Kidor, pridobi dohodek Zz ‘uporabo - 


tuje delovne sile, plata le 
vetji davek Kot drugi. 

DrZavijanom, kj opravijajo dela, ki 
‘so za druzibo posebnio koristna, in za- 
‘drugam se lahko dohodnina 2niZa. 

7. ®len 

IavrsiIni odbor istrskega okroZne- 

ga ljudskega odborg predipise z od- 


‘redbo, v katerih primerih se lahko 


odpust; platilo dohodnine, 
; 8. ten 

Davek na dediStine in darila pla- 
ta, kdor pridobi premoZenje ali uZi- 
tek premoZenja iz naSlova dedovanja 
ali darila. 
" Davtne stopnje davka na dediStine 
in’ darila dolota IzvrSilnl odbor Istr- 
‘skega okroZnega Ijudskegqg odbora ob 
upostevanju vrednosti dedi&tine ozi- 
roma darila, ekonomske moti prido- 
bitelja In stopnje sorodstva, 

Davka od dediS@ine in daril so lah- 
ko oproStene dedistine in darila, ki 


‘so namenjeng za osebno uporabo de- 


dita, dedistine in darilg manjse 
vrednosti ter hraniIne vloge. 

Platila davka od dedistine in. da- 
rila se oprostijo sorodniki vi ravni 
‘vrsti, ter moZ in Zena, kadar dedu= 
jeta premo%enje alj wuitek manjSe 
vrednosti, in osebe, ki poklonijo po- 
dedovano alj podarjeno premof%enje 
Tstrskemu okroZju, zadrugi alj druz- 
‘bent arganizacifi. : 

9. Glen’ 

'- Prebivatlet 


posanieznih  Krajev ‘in- 
mest lahko pridobijo 's. Samoprispev" 


kom’ sredstva, ki so: jim potrebna zaé 
radi pospeSevanja njihovega 
oziroma mesta ali zaradi izboljSanja 
materialnih in kulturnih pogojev, ~~ 

Oidlok ¢ samoprispevku predpige 
krajevni oziroma mestni Ijudski od- 
bor na podlagi sklepa zbora voliveev, 

Z odlokom o samoprispevKu se na- 
Jozi. ljudskemu odboru, da izvrSi po- 
stavijeno nalogo,. zarady katere je bil 
samoprispevek sklenjen, in da izterja 
dolZne zneske samoprispevKa. 

10. @len 

Za pokritje sploSnih druZbenih pbs 
treb platujejo zadruge davek od do- 
hodka. 

Kmetke delovne zadruge, ki vpla- 


tujejo del presezka svojega . dohodka, 


v sklad zy mehanizacijo in investi- 
ciisko graditey zadrunega kmetijstva 
so oprostena dohodnine. 
11. Gen 
Dohodnina zadrug se platuje od 
celotnega dohodka zadruge. 
12. len | 


Dohodki zadruge od kmetijskega 


dela se ugotavljajo po 4. flenu tega. 


odloka, 

Drugi dohodkj zadrug se ugotav- 
ljajo na podlagi zakijuénega ratuna 
zadruge. 

Pri ugotavljanju dohodkov se od- 
ratunajo stro’ki, kj so bili potrebni 
za dosego dohodkov, razen prispevkov, 


ki so bili platani tlanom za njihovo— 
delo ali za premozZenje, ki je bilo 


oddano v zadrugo. ~ 
13. len 


‘Davek od doh otika, kmetkih délov-_ 


nih zadrug, zadrwinih, ek omij, tT 
Skih” delowihih zadiug in 
prolavajalifih* ‘zatirug’* se”-obraéunava | 
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po stopnjah, ki jih predpiSe IzvrStiny 

odbor Istrskega oKkroinega Jhudskega 

odbera Zz odredbo, in ki so za We% 

nizje od ustreznih davénih stopenjJ, 

Predpisanih po 6, flenu tega odloka. 
14. Glen 

Natanineke predpise za izvajanje 


O ZUNANII 


1. len 


Projzvajainim, storitvenim podje- 
tJem, zavodom, zadruznim In druzbe- 
nim organizacijam pripada del deviz, 
ki Jin doseZeJo z Izvozom Svojih pro- 
izvodov ali 8 svojim! storitvam!, do- 
loten procent pa IzvajajJo v centralnl 
devizni fond Istrskega okrotnega ljud- 
skega odbora. 

Trgovskim ftzvozgnim podjetjem pri- 
pada za kritje deviznih izdatkov v 
zvezl z l[zvozom in Ss posiovanjem na 
zunanjem trgu del deviz, ki odpadejo 
fq raziiko med nabavno in prodajno 
ceno, doloten, odstotek pa odvajajo 
v centralni fond Istrskega okroZnega 
ljudskega odbora. 


Visino odsiotkov po tem Ctlenu do- 
lot! za posamezne gospodarske pano- 
ge IzvrSilnj o@bor Istrskega okroinega 
ljudskega odbora, 

2 tien 

Sredsiva centralnega deviznega 
fonda uporablja Izvrsiini odbor Istr- 
skega okrotnega ljudskega odbora za 
kritje uvoznin potreb za potrebe tl- 
Stih gospodarskih panog in GruZbenih 
dejavnost!, Ki ne dosegajo deviz z iz- 
vozom, kKaterih delovanle pa je neob- 
hodno potrebne za splo’no korist pre- 
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tega odloka jzda IzvrSiini odbor [str 
skega okroZnega ijudskega odbora. 
15, éien 


Ta odlok velja z dnem objave v 
Uradnem listu. 


Koper, dne 31. julija 1951, 


TRGOVINI 


bivalstva Istrskega oKroZja, nadalje za 
zdravstvo, kulturo in prosveto. 


3. Glen 

Izvoz in uvoz Se opravija na pod. 
lagi plana zunanje trgovine, kil ga 
spremlja IzvrSilni odbor Istrskega 
okroinega Ijudskega odbora. V okviru 
tega plana Jahko daje IzvrSilni odbor 
Istrskega oKroinega ljudskega odbora 
podjetjem in organizacijam Iz 1. @e~ 
na dolotene izvozmme In uvozne na- 
loge. 

Ako nosifec izvoznega plana pre-~ 
korati naloge, Kl So mu dologene s 
Planom, se njegova pravica do ude. 
leZbe na dosezenih devizan poveta. 
Pravica Go udelezbe na devizah se 
poveta tudi, ako Se izvaza blago, kk 
noi predvideno v planu Izyvoza. 

lzvrSiln{ odbor Istrskega okroZnega 
ljudskega odbora lahko prepove jzvoz 
@olotenega biaga, ki bi bil v naspro- 
tju s sploSnim{ gospodarskiml Inte- 
resi. 

TzvrSilnt odbor Istrskega okrozne- 
ga Ijdiskega odbora doloti viSino ude- 
letbe izvoznika na devizah v prime- 
rih iz drugega odstavka tega Clena. 

4, tlen 

Podjetja in organizacijJe wuporabijo 

devize, ki jim ostaneJo po platilu do~ 
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_»Druzinskim élanom jz tega @leng 
gre invalidnina: za enega Glang 4.200 
din na mesec, za vsakega nadaljnjega 
Gana pa po 700 dinarjev vet.« 


5. @len 


"12, élen-odloka o vojaikih 
lidih se spremeni tako: 

* yPoleg invailidnine gre wales 
invalidom od I. do vkljuéno VI. sku- 
pine .oziroma njthovim druzinam iz 
11. thena tudi 
ée nimajo zadostnih sredstev za pre- 
Zivijanje, v iteh-le pnimerth: 

“I. €e ima vojaski invalid skupno 
Zz Zeno in -otroki, Ki prihajajo v po- 
‘Stév za‘ pre%ivnino za otroke, manj&i 
dohodek, kot pa bi znaSal dohodek, 
ée bi se ratunalo na vSakega teh dru- 
Zimskih Clanov go 5000 din na me- 
sec oziroma. po 60,000 dinarjev na 
leto, mu gre prezZivnina za tiste 
otroke, katerth “ preZivljanje na ta 
natin ni’ krito. : 

“2° Na enak natin se izratung’ Ste- 
vilo upravilttenih do preZivnine za 
otroke, te invalidnino: u%ivajo vdova 
inotroc! alj pa samo. otrocl.- 

V dohodek se vratuna tudi- izpla- 
éevana invalidnina. 

““Pregivminia za vsakega’ tako upra- 
vitéenega otroka 2naga 3:500 dinarjev 
Na mesec. 

“Prezivnina za otroke se sme do- 
Bivatt: samo na enti podlagi, 

ae 6. Glen 

Be Odstavek 13, lena odloka o 
vojaadkih invalidih se érta. Na kraju 
13. tlena se dodata dva nova odstav- 
Ka,: kj. se. glasita: 

pce udiva invalidnino eden ~ od 
stargev, gna’a invalidnina 4.200 dinar- 


invas 


“40° 


prezivnina za otroke, . 


* 


jev ng mesec. Ce uZivata invalidnino 
oba starSa, znaSa 
dinarjev na mesec. | 
, StarSem, ki so v_ vyojni 
dvoje ali vet otrok se za vsakega na- 
daljnjega otroka zviSa invalidnina za. 
20%. 
7. élen 

10," fen odloka o- voja’kih invaili- 
dih se Spremeni tako: 

»Druzini. umrlega vojaSKega inva-. 
lida gre pogrebning v Vi8inj 10.000 
dinarjey. Ce oskrbi pogreb kdo dru- 
gi, gre temu samo. povraéilo dejan-. 
skih stroSkov toda ne vet kot 10.000 
dinarjev. Kolikor stro&ki ne dosegajo- 


tega zneska, se razlika izplata druZini . 


umrlega invalida.« 


4 8. ten 

2, odstavek 21. élena se spremeni’ 
tako: : 

aVojaskim invalidom in drugim 


osebam, ki uZivajo podporo in var-- 
stvo po tem odloku, ‘pa prestajajo 
kazen zapora alj strogega’ zapora,. 
daljSega od pol leta, se ustavi. udiva- 
nje invalidskih pravic, dokler traja 
kazen. Sodi8te lahko v upravitenih 
primerih odloti v sodbi, da drugsina 
obsojenega *vojagkega invalids delo- 
ma, ali pa v celoti obidrZi ht 
teh pravic. 
9. Gen 
V 23, élenu odloka o voja&Skih in- 
validih se &rtajo Deva, druga in tretja 
totka. 
; 10. &len 
‘Ta odlok velja z dnevom objave 
v Uradnem listu, uporablja pa se ot 
1, avgusta 1951. dalje. 


Koper, dine 31,- julija 1951, 


invalidnina . 4,900 
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fJotenega odstotka v centraln] devizni 
fond, za svoje uvozne potrebe. Ce pa 
imajo uvozni plan, jih morajo pred- 
vsem liporabiti za uvoz blaga svojega 
uvyoznega plana. 

Imetnik deviz lahko svoje proste 
devize proda drugemu, k! tma dovalje- 
nje za uvoze all za platilo v dGevizah, 

IzvrSiini odbor Istrskega okroZne- 
@a ljudskega odbora lahko prepove 
uvoz dolotenega blaga, fe je to v 
nasprotju s splosnimi gospodarskimi 
interes; Istrekega okroZJa. 

5. dlen 

Za trgovino z devizaml fn valuta- 
m}! so pooblastena samo Istrska ban- 
ka In menjalnice, ki jih Istrska ban- 
Ka za to pooblasti, Izjemoma lahko 


proda svoje proste devize imetnik de- 
viz ob pogojih drugega odstavka 4. 
tlena tega odloka. 
6. tlen 
Izvr3linl odbor Istrskega okroZnega 
ijudiskega odbora je pooblasten, da 
wzda predpise za Izvajanje tega od- 
loka. 
7. Glen 
Vsj dosedanji predpisi, ki so s tem 
odlokom v nasprotju, nehajo veljati. 
; 8, tlen 
Ta vdlok velja od dneva objave v 
Uradnem jistu. Predpisi tega odloka 


_@ razdelitvi deviz se uporabljajo za 


devize, doseZene z izvozom od 1. Ju- 
Ilja 1951. 


Koper, Gne 31, julifa 1951, 


O VOJASKIH INVALIDIH 


1, tlen 
8. Sen odloka o vojaSkih Invatidih 
<Uradnj list St. 941/50) se spremen! 
tako: 
»vVojJaskim invalidom gre mesetna 
gnvalidnina po tejle tabell: 


Skupina Invalidnina 
na mesec 
Li 10.000 dinarjev 
I. 10.000 dinarjev 
I. 8.500 dinarjev 
Iv. 7.000 dinarjev 
Vv. 5.000 dinarjev 
VI. 4.000 dinarjev 
Vil. . 3.500 dinarjev 
Vill, 2.500 dinarjev 
Ix. 1.500 dinarjev 
X. 1.000 dinarjev 
2. Gen 


9. den odloka o vojaSkih Invall- 
din se spremenj tako: 


sVojaskim invatidom I, skupine gre 
poleg jnvalidnine tudi dodatek za po- 
streibo in tujo pomot v wiSini 5.000 
dinarjeyv na mesec, te tak Invalid 
n; V invalidskem domu all vy kakem 
drugem zavodu, Kjer Ima postreZ%bo 
in brezplatno oskrbo.« 

3. en 

¥V 10. flenu odloka o vojaSkih inva- 
Hdih se sprement 1. totka prvega od- 
Stavka tako: 

vi. Invalidi, KI imajo nad 6.000 
dinarjev redaih mesetnin dohodkov ali 
nad 72.000 dinarjev ocenjenih letnih 
dohodkov.« 

2. In 3. totka prvega odstavka 10. 
tlena se Ertata. 

4. $len 

V il. Senu odioka o vojaSkih in- 
validch se doda na koncu nov od- 
stavek, ki se gtasi: 
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In base all’autorizzazione del Comitato popolare circondariale 
déll’Istria No. 1239/11/51 dd. 11. 9. 1951 la Banca d’istria s. p. & 
assume J’esecuzione dei bilanci di previsione del Circondario del- 
V'Istria. ¢ 
In relazione all’azidetto viene emessa la seguente 


ISTRUZIONE 


Per Pesecuzione e l’evidenza def bilanci di previsione det comitatf 
popolari 


I. DISPOSIZIONI GENERALI 


1. Col primo ottobre 1951 la banca d'istria s. p. a. assume 
Y’esecuzione dei bilanci di previsione: del Comitato popolare cir- 
condariale dell’Istria, Capodistria, dei Comitati popolari distrettuali 
di Capodistria e Buie nonché dei comitati popolari cittadini di grado 
locale (Capodistria, Isola, Pirano) e del Comitato popolare locale: 
di Portorose. In seguito la Banca assumera Y’esecuzione dei bilanci. 
ai previsione dei rimanenti comitati popolari locali. 

2. Per ogni comitato ‘popolare locale, Menzionato al punto 1,. 
la banca deve tenere una contabilita separata, divisa dalla conta~ 
bilita operativa, che dovra offrire l’evidenza sul piano e sulla rea- 
lizzazione rispettivamente sul conseguimento delle entrate del bi- 
‘lancio di previsione e delle uScite eseguite nonche degli altri rap- 
portj finanziari dei C.P. di fronte alla banca. Si deve perd tener: 
conto che una sede della banca eseguira ji bilanci di piu.Cc. P., per 
cuj si rende necesSario suddividere mediante adeguati contrassegni 
un bilancio da un’altro. * 

3. La banca pud effettuare dei pagamenti a carico del bilancio- 

4 di, previsione soltanto nei limiti’ degli stanziamentj dél bilancio di 
4 previsione di ogni -Singolo comitato popolare. 

4..In caso di una insufficente affluenza di entrate i comitati 
popolari non possono contrarre dei prestiti presso Ja banca, perd 
devono procurarsi:la dotazione o il prestito dall’organo del bilancio 
di previsione direttamente. superiore. : 

5, I servizt dell’esecuzione dei bilanci di previsione presso le 
sedj della banca d’Istria verranno espletati da speciali reparti per 
il bilancio, Lé direzioni délle sedi si occupano della- organizzazione. 
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dei suddetti repartt e det loro regolare lavoro secondo 1a presente 

istruzione. Nell‘ambito del reparto det bilancio di previsione viene 

a far parte: ja liquidazione delle entrate e detle uscite del bilancio 

di previsione, la tenltura della contabilt& del bilancio di previsio- 

ne, la compilazione delle relazioni prefissate e di quelle tempora- + 
nee, la compilazione del conto consuntivo annuale, I'istruzione ed 

il controllo del terreno e similarl. 1 reparto Gel bilancio di previ- 

sione presso la centrale q Capodistria controllerA Pesercizio del ~ 
bilancio di previsione del reparti di Buie e di Pirano nonché com- 

pilera le relazioni sommarte ed il conte consuntivo annuale somma- 

tio. Poiché il reparto per fl bilancio di previsione é@ in rappor'o 

diretto con | committenti. raccomandiamo di sistemarlo vicino alla 

cassa rispettivamente allo sportello. Se cld non fosse possibile, al- 

lora se lo sistemj almeno In tall ambienti, adeguati per il lavoro 

con Je partl. Il capo del reparto deve provvedere per una buona 

Telazione di lavoro con i rimanenti settori della banca, speciaimente 

con la liguldazione, jl movimento pagamenti, Ia contabilita. i piano 

di cassa ed i] Yeparto crediti. . 

Il reparto per il bilancio di previsione dipende direttamente 
dalla direzione della sede. 

7. Tuttl 1 versamenti delle entrate e | pagamenti delle uscite 
Nionché te loro correzioni, destinate direttamente o indirettamente 
(distribuzione preventiva delle entrate tra | varl bilanci} al bilan- 
cio dj previsione, passano attraverso |} movimento pagamenti sui 
conti stabiliti nella contabilita operativa della banca (ved! il V. ca- 
Pitolo!). I dovere per Iineanatazione delle entrate versate e delle 
uscite eseguite sui giustl cont! non iIncombe soltanto sul personale 
del reparto de] bilanclo di previsione, ma anche sui dipendent! oc- 
cupati nelia Hquidazione, nel movimento pagamenti e nella conta- 
dbilita. 

1] controllo sul lavoro del reparto del bilanclo 4! previsione 
viene effettuato dal reparto controlli detla banca. 

7. Le sedi delle banche possono effettuare delle restituzion! 
(correzioni) delle uscite Gel bilancio di previsione esclusivamente 
in base alla dellberazione dell’organo finanziario competente. 

8. Non @ ammissibile l'uso del depositi (partite dj giro) per 
la copertura delle usclte del bilancio di previsione — neppure tem- 
poraneo — parimenti non @ permesso raccogliere le entrate del 
bilanclo di previsione sul cont] di depositl, 

9. La banca pud aprire Il conto corrente o perfino il libretto 
di risparmio all'ente finanzlato dal bilancio di previstone che ha 
il proprio preventivo delle entrate e detle uscite, Soltanto in base 
al permesso della delegazione per le finanze del CPCI. 

10. 1 moduli, preserittl dallg banca per 1] servizio del blilanclo 
di previsione, sono unifilcat] per tutto 1 terrttorio del circondarto 
dell‘istria. Il loro uso @ obbligatorio per tutti i committentl. 
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11. L’secuzione dei bilanci di previsione espletata dalla bance 
@ baSata sui bilanci di previsione annuali e sui piani irimestralt 
delle entrate e delle uscite, compilati secondo la classifica del bi- 
Jancio di previsione. 

I mandanti effettuano il proprio preventivo delle entrate & 
delle uscite a mezzo banca con il »libretto del bilancio di previ- 
‘ sione«; con J’accreditivo del bilancio di previsione ver la riserva 

e con i moduli prescritti per i versamenti e pagamenti. 

12. Affinché la Banca d’Istria poSsa essere in grado di esple- 
dare i compiti assunti e possa soddisfare le esigenze degli organi 
del bilancio di previsione e quelli finanziari, deve, con una buona 
organizzazione e con un esercizio aggiornato, assicurare in qual- 
siasi momento degli indici ottimi e sicuri sull’esecuzione del bilan- io 
cio di previSione. - 


=} 


Il, ESECUZIONE. DEL BILANCIO DI PREVISIONE 


A, Enirate del bilancio di previsione 


1, Le entrate del bilancio di previsione versate vengono inta~ 
nalate sul bilancio di previsione in due modi: direttamente e indi- 
rettamente. Indirettamente si convogliano nel bilancio di previsione 
quelle entrate che si devono precedentemente distribuire tra pil 
pilanci di previsione (per es. V'imposta sul reddito) e le entrate, la 
cul riscossione si riferisce ad un grande numero di versanti (per 
es. alcune entrate degli uffici ed enti). , 


- 2. Le entrate destinate direttamente al bilancio di previsione 
si registrano nella contabilita operativa della paneca sul rispettivo 
conto @entrata nel gruppo 32 (vedi V. capitolo!). 

3. Le entrate destinaté indirettamente al pilancio di previsio- 
ne si dirigono su speciali conti di ripartizione ed accumulazione 
nonché di raccolta delle entrate nel sottogruppo 807, dai quali si 
trasportano in. scadenze prefissate Sul conto dell’entrata nel grup- 
po 32 del comitato popolare cuj appartengono le entrate {vedi ‘cap. 
Vi . 

4. iLe entrate del bilancio di previsione devono raccogliersi 
soltanto su quei conti, i quali sono stabiiti per ogni singola cate- 
goria di entrate; l’uso di altri conti — specialmente dej conti di 
depositi — non @ ammissibile per questo scopo. , 

5. Affinché Vincanalazione delle entrate versate possa proce- 
dere regolarmente,.i versanti devono compilare correttamente in do- 
cumenti di versamento, specialmente devono Segnare il numero del 

7 conto, sul quale versano l’entrata e lo scono del versamento: quale 
a genere di entrata versano, possibilmente notino anche la partita 
e la posizione dell’entrata det bilanccio di previsione. Per tale scope 

il personale della banca deve costantemente istruire il terrence. 
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6. 1] bilanclo @! previsione annuale delle entrate e i pianj tri- 
mestrall delle entrate servono al teparto del bilancio di previsione 


quale punto di partenza per borre In evidenza e per controllare le . 
entrale conseguite nonché per ta colpilazione delle analis! neces- 
‘Sarie. 


7. La sede della banca pud restituire le entrate versate in pli 
oppure erroneamente soltanto in base alla deliberazione della dele- 
gazione finanze del C. P. competente. Per Ja restituzione delle en- 
trate fatta direttamente dal blilancio det Cc. PLL. rispettivamente 
C.P.C. dl grado locale, la deliberazione prescritta deve essere fir- 
mata dal presidente e segretario del C.P. La restituzione dell’en- 
trata si effelttua dal conto dell’entrata, sul quale l’entrata @ stata 
a suo tempo versata oppure da un’entrata similare, se lentrata 
della medesima categoria non viene nlp riscossa. Prima della re- 
Stituzione si deve assoddare se e quando l’entrata & stata versata. 

8. Non @ ammissibile It pagamento delle uscite a carico delle 
entrate. La non ottemperanza a auesta disposizione @ qualificata per 
trasgressione finanziarta. 

9. I contribuenti effettuano i versament| — le rimesse — 
delle entrate del bilancio di previsione in contanti (alla cassa della 
banca, Presso gli uffici postali) Oppure a mezzo della girata ban- 
Caria dal proprio conto corrente presso la banca. 


os 


B. Usctte del bliancio di previsione 


1. L’organo del bilanclo di previsione si assicura la base per 
usufrire del mezzi del bilancio di previsione con la consegna alla 
banca: 
a) del bilancio d! previsione annuale assieme co! decreto op- 
pure alla deliberazione, 
b) dei piani trimestrali delle entrate e delle uscite compilati 
Secondo Ig classifica del bilancio di previstone. 
L'organo del bilancio di previsione presenta alla banca It bi- 
lJancio di previsione annuale assieme al decreto 0 alla deliberazione, 
quando questo @ stato approvato. 
Le delegazion; finanze del C. P. (per i C.P.L. e CPC. fe 
delegazioni detle finanze dei competenti CPD!) trasmettono alla 
banca | piant trimestrali delle entrate e delle usecite entro il giorno * 
20 del mese prima dello spirare del trimestre antecedente per i] tri- t 
mestre seguente, (per eS. per i] IV. trimestre entro il 20. IX.) e 
precisamente In una copla: se perd lente preieva del mezzi finan- 
lari dat credit! presso un‘altra sede della banca, che non tiene la 
completa contabilita per lt] determinato bilanclo di previsione, al- 
tora In due copie. 
La presentazione del piani trimestrall delle entrate e delle s 
uscite non fatta nel termine preStabilito Hodrta Ja conseguenza della 
cessazione del finanziamento dal bilancio di previsione. 
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2. I pisni trimestrali delle entrate e delle uscite devono esse- 
we firmati dal comitato esecutivo del C. P. 

8. Il reparto del bilanco di previsione deve, eseguendo le deci 
te, prestare l’attenzione specialmente sul seguente: 

a) che gli Stanziamenti dei pian! trimestralt mon possano es- 
were sorpassati; 

b) che i mandanti possono effettuare dei trasporti di stanzia- 
menti nei limiti delle autorizzazioni e disposizion! della delegazione 
delle finanze del_C. P. C. I. (vedi pure il decreto sulla compllazioné 
ed esecuzione dél bilancio di previsione — Bol. uff, 25/511); 

c) che i crediti dei piani trimestrali della parte Jil, IV. e VL, 
non ‘usufruiti entro la fine di ogni trimestre, cessano; il reparto del 
foilancio di previsione li deve depennare in rosso Sui propri car 
tellini; 

d) che gli stanziamenti dell I. e I. parte — investimentl - 
non usufruiti entro la fine del trimestre non si ‘estinguono. T1 fi- 
manziamento degli investimenti delle aziende economiche si basa 
quasi esclusivamente sull’autofinanziamento. Gli investitori — gli 
enti — (mandanti superiori) che usufruiscono dei crediti per gil 
investimenti del bilancio di previsione devono da soli esaminare 1e 
rispettive fatture e resoconti compilat! per i lavori @investimento 
eseguiti. La documentazione dei pagamenti per gli investimenti ~ 
come pure per le rimanenti uscite del bilancio di previsione, non 
& obbligatorio per la banca; 

e) che Ja competente delegazione per le finanze deve appro- 
ware all’ente i piani trimestrali aggiuntivi per aumentare i erediti 
delle Singole partite e posizioni, presso iC. P.L. e Cc. P.C. di grado 
locale, deve invece approvare il competente comitato esecutivo; 

f) che i mandanti possono benefictare dei mezzi del bilancio 
di previsione presso la banca soltanto con il mandato di pagamento 
del bilancio di previstone (mod. Likv. 225), correttamente firmato 
€ compilato assieme ai rispettivi moduli (girata del bilancio di pre- 
-visione, bollettino di versamento barrato, vaglia, bollettino di ver- 
samento di correzione), Gli attuali assegni del bilancio di previ- 
sSione si useranno fino all’estinzione della loro giacenZa; 

g) che l’ufficio o Vente non deve usare i depositi per saldare 
Je obbligazioni derivanti dal bilancio di previsione; 

h) che il reparto del bilancio di previsione pud eseguire dei 
1 pagamentj (liquidare i mandati di pagamento del bilancio di pre- 
, ‘vislone) Soltanto nei limiti dei mezzi del bilancio di previsione di 

ciascun organo del bilancio di previsione. In caso di insufficenza 
di mezzi l’organo del bilancio di previsione si procurj dall’organo 
direttamente superiore 1g dotazione — se i’ha prevista nel bilancio 
- di previsione e nel piano trimestrale — oppure 11 prestito. Innan- 
zitutto i mandanti devono provvedere di realizzare le entrate, per 
Ja cui riscossione sono tenuti secondo il bilanci o di previsione op- 
pure preventivo. Il reparto del bilancio di previsione, che tiene 
4 
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la completa contabillta per un determinate bilancio di previsione, 
calcolera glornalmente l'atlivo fInanziarlo del bllancio dl! previsio- 
ne, Diamo V'esemplo per I] calcolo dellattlvo finanzlario del bllan- 
cio di previsione di un C.P.D.: 


Totale entrate del bilancio di previsione 


realizzate (conto 32300/000) . . . . + din 10,000.000.— 
Totale uscite eseguite (conto 323301/001) — .,  9,000.000.— 


+ din 1,000.000.—~ 
Prestito del CPCI (c.to 3231/0500). . . . + «  1,009.000.— 


+ din 2,000.000.— 

Prestiti del CPD ai CPL (c.to 3231/0600) — «, 1500.000.— 
Stipend! antecipati (rimessi per poSta ne] 
mese precedente per quello seguente 

e registrati sul c.to 3231/0700) . . . — 4» 200.000.— 


Attivo finanziario al...... apts 4 OR OEE 300.900.— 


E deposit! (mezzi altrul — partite d{ giro) non vengono cal- 
colath nella situazione f{lnanziaria, del bilanclo di previsione. La 
sede della banca, presso la quale i mandantl prelevano { mezzi in 
base al LBP oppure all’accreditivo del bDilanclo di previsione (ab~- 
breviato »Sede IIe), che sono stati apertl pressa 1a medesima da 
un’altra sede, la quale tiene la completa evidenza contabile sull’ese- 
cuzione dei determinato bilancio di previsione (abbreviate »Sede I.a), 
eseguisce | pagament| delle usclte nei limit! del credit! apert! del 
plano trimestrale rispettivamente delPaccreditivo aperto dalla riserva. 

Affinché non si verificasse per fl] motivo suesposto Il sorpasso 
de! mezzi finanzlari previst! nell’ambito dei bilancio di previsione 
globale, la Sede I. deve, all’atto dei pagament! presso ta propria 
cassa, tener conto oltre alla situazione giornaliera finanziaria del 
determinate bilancio af previsione pure della poSsibilita di prele- 
vament! ai mezzl dai credit! presso la Sede IT; 


i) che le correzioni (restituzion!) delle uSclte del bilancio di 
previsione si versano su due conti: 

1. sul conto della partlta — posizlone delPuscita del bilan- 
cio di previsione. se la restituzione @ stata fatta nel me- 
desimo anno finanziario, nel quale @ stata eseguita la 
rispettiva uscita; 

2. se la restituzione del mezzi del dDilancio di previsione & : 
stata effettuata nell’anno seguente, si registra ta restitu~ > 


zione neHa IV. parte delle entrate — restituzione det 
mezzi del bilancio di previsione derivanti daglt esercizt 
precedenti, 
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4. ll finanziamento degli uffici e degli enti degli organi del: - 
bilancio. di previsione, menzionati nel punto I—i) della presente- 
istruzione &@ collegato: ; 

a) al libro del bilancio di previsione — abbreviato »LBP« (ve-- 
di IV. capitolo!), ; 

b) agli accreditivi del bilancio di previsione aperti dalla riser- 
va, che si apriranno in base ad un Speciale ordinativo della dele-- 
gazione per le finanze del C. P. rispettivamente dei eomitati esecu-~ 
tivi dei C.P.C. <Capodistria, Pirano ed Isola) nonché del Cc. P, Le 
(Portorose). Gli aecreditivi aperti dalla riserva si estinguono alla: 
scadenza stabilita oppure al loro completo esaurimento, al pit tardi 
perd alla fine dell’anno finanziario, nel quale sono stati aperti. 

L’organo finanziario deve prevedere jl prelevamento dei mezzt 
dalla riserva del bilancio di previsione pure nel piano trimestrale. 
Il credito trimestrale fissato si pud aumentarlo con dei piani ag- 
giuntivi. 
5. Il prelevamento dej mezzi dai crediti mediante i piani tri-~ 
mestrali operativi e quelli trimestrali aggiuntivi non deve oltre~--. 
passare j limiti degli stanziamenti annuali per i singoli fabbisogni. - 


wh 


C. Moduli per il versamento delle entrate del bilancio di previsione* 
e€ per il pagamento delle uscite det bilancio di ‘previsione nonche 
il loro uso, 


1. Liintroduzione dei documenti (modull!) unificati per i ver- 
samenti e pagamenti rendé pil. comoda lesecuzione del bilancio di 
previsione e rende possibile la tenitura delle evidenze necessarie” 
nella banca, presso i committenti e nella’ yeontabilta delle entrate« 
del CPD e CPL. Percid ’uso dei moduli prescriti in relazione con l’ese- 
cuzione del bilancio di previsione é obbligatorio per tutti i commit- 
tenti. Tanto i documenti per i versamenti quanto quelli per i pa-~ 
gamenti vengono compilati dai committenti stessi. Il compito dei 
fattori responsabili della banca e degli organi finanziari é di. istrui- 
re quanto prima e profondamente j committenti e gli uffici postali 
sull’uso giusto e sulla compilazione esatta dei rispettivi moduli. 


‘Moduli per il versamento defile entrate del bilancio di previsione’ 


2. I contribuenti effettuano i loro versamenti delle entrate del 
t pilancio di previsione mediante i bollettinj di versamento formati 
da quattro parti (per i versamenti in contanti) oppure con gli or-" 
dini di girata bancaria formati da cimque parti (per le rimesse a 
mezzo giro banca), in quanto non Siano per i singoli casi previsti 
pure degli altri moduli., 

Sono previsti dei speciali bollettini di versamento formati da: 
quattro parti per i vensamenti delle seguenti entrate: 

per l'imposta sul movimento dei prodotti e delle prestazioni, 
mod. N.o 142, 
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per l'imposta sul reddito, mod. N.o 140, 

per I'imposta sulle succession] @ donazioni. mod. N.o 106, 

per le tasse, mod. N.o 141, 

per i dazi (imposta 4i consumo), mod. No, 106/A (in quanto 
fa riscossione verrebbe ancora presa In considerazione!), 

per [| rimanenti contributi, mod. N.o 141/43 (bollettino di ver- 
Samento In bianco). 

Le rimesse dell’imposta sul movimento del prodotti e presta- 
zion! (arretrate) vengono fatte dalle aziende dal propri conti cor- ‘ 
rentl mediante l’ordine di girata bancaria formato di cinque parti 
(mod, N.o 173). L’ordine di girata bancaria In blanco formato da 
cinque parti, mod. No. 174, viene usato per le rimesse delle rima- 
nenti categorie di accumulazione: della parte del reddito netto de- 
stinato al bilancio di previsione, del reddito commerciale, della 
differenza di prezzi e delle altre eventuali categorie dl entrate de- 
rivant] dall’economla. In quanto 11 modulo di girata-in bianco for- 
mato da cinque parti (mod. 174) venisSse pure separatamente stam- 
pato per singola categoria di entrate, altora I] numero del modulo 
174 si completera con le lettere dell’alfabeto, (per es. 17471, 174/B, 
ece.} per distinguere glj stampati allatto deg!t ordinamenti di pre- 
lievo dei medesimi, 


3. I moduli di versamenta erroneamente compilati si correggano 
possibilmente all’atto della loro liquidazione e gia prima della loro 
computazione nel movimento pagamenti, se cid non @ pid possible 
allora si rimandino ai versantt. Le entrate del bilancio di previ- 
Slone dirette su un conto erroneo si trasportina sul conto giusto. 
In quanto la restituzione del documento di versamento avrebbe per 
consetguenza una troppo grande complicazione, 1a contabilita del 
bilancio d: previsione registri i versamenti non appurati sul spe- 
clale conto della sezione »entrate non appuratea ed esiga dal ver- 
sante (lmmediatamente) | dati necessari per Ja giusta registrazione. 
Gil import! non appurati devono essere regolati al piu tardi entro 
10 glornt e registrat! sui cont! glusti dal reparto del bilancio di 
previsione. 


Moduli per il pagamento delle uscite 


5. If modulo Likv. N.o 226 serve soltanto per l’apertura degli 
accreditlv] dalla riserva del bilancio di previsione (vedi 1] punto 
H.—B.—4—b!). 


6. I pagamenti delle uscite del bllancio di previslone si pos- 
sono eseguire soltamto con jl mandato dl pagamento dei bilancio di 
previstone, mod. Likv. N.o 225. Fino all'esaurtmento della sua gia- 
cenza si usa l’assegno del bilancio di previsione mod. N.o 225. 
I} mandati di pagamento — assegni del bilancio 4] previsione pos- 
sono essere presentati dai mandanti per i} loro pagamento soltanto 
a quella sede della Banca d'Istria. sulla quale il »LBP« é@ intitolato, 
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wrispettivamente presso la quale @ stato loro aperto d’accreditivo del 
bilancio di previsione, I mandanti potranno presentare in paga- 
mento i mandati — assegni del bilancio di previsione pure agli 
vuffic] postali stabiliti, se ‘e quando la banca trasportera ad -essi {1 
servizio del »LBPx. 

Tl mandato del bilancio di previsione, mod. Likv, 225, € com- 
posto da quattro parti: 

a) tale talloncino (per lente finanziato dal bilancio di ‘previ- 
.sione); 

b) dal mandato del bilencio di previsione (per il movimento 
pagameti della banca); 

¢) dall’avviso alla sede della Banca @istria s. p. a di. ome 
(ic riceve Ja sede che tiene la cothpleta evidenza contabile sull’ese- 
wcuzione del bilancio di previsione, cioé Sede I.!); 

@) dal’avviso per ii reparto del bilancio di previsione defla 
‘sede della Banca @Istria di. . . . (lo riceve i] reparto del bi- 
lancio di previsione della Gede Il., presso la quale é aperto il LBP 
e che non tiene la completa esecuzione contabile del determinato 
pilancio di previsione, per il proprio archivio). 

7. Con il mandato — assegno del bilancio di previsione si pud 
disporre: y 

a) il pagamento in contanti, 

b) ta rimessa in contanti a mezzo uffici postali, : 

¢) la girata di un’importo a favore di un conto corrente del 
beneficiario oppure 

a) lg girata di un determinato importo da un bilancio di pre- 
visione a favore di un’altro bilancio di previsione. 

Al mandato — assegno del bilancio di previsione si deve al- 
legare: 

-mel caso menzionato al punto 7—6 — il vaglia, mod, 111, 
nel caso menzionato al punto 7—c — l’ordine di girata bancaria del 

bilancio di previsione, mod. Likv, 227, cppure il bollettino di 

versamento barrato del beneficiario de! conto corrente (mod. 

N.o 127), A 
nel caso menzionato al punto 7—d il bollettino di versamento per 

Je correzioni, barrato, mod. 141/43. 

: Mandati — assegni del bilancio di previsione separati si de- 
. -vono spiccare per il pagamento in contanti (7—a) e per le rimesse 
i ‘in contanti a mezzo uffici postali (punto 7—b) suddivisi per titoli del 
piano di cassa; per i casi citati al punto 7—c e 7—d Si possono 
-spiccare pure mandati — assegni cumulativi del bilancio di pre- 
‘ visione. 

8. Con un solo mandato — assegno del bilancio di previsione 
comandato — assegno cumulativo del bilancto di previsione«) si puo 
edisporre pil pagamenti (cioé a vari beneficiari): in contanti a mez- 
zo uffici postali (punto 7—b nel qual caso si deve tener conto dei 
atitoli del piano di cassa — oppure piu giri bancari (punto 7—c ¢ 


=) 
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7—a). Per clascun beneficiarto sj deve campliare ed allegare at 
Mandato — assegno del bilanclo dj Previsione un vaglia separato, 
se si effettua il pagamento in contanti; rispetthvamente Yordine di 
girata bancario del bilancio di Previsione, J] bollettino di versa- 
mento per le correzion! barrato, se si effettuano del pagamentj a 
mezzo girata bancarla. L'importo del mandato — assegno cumula- 
tivo dev’essere uguale al totale degli importi deg]! allegati. 

Gif allegati del mandato-assegno del bilancio di previslone 

devono essere elencati sul retro del mandato ~— assegno del bilancio : 
Gl previsione (al massimo si possono elencare 15 allegati!) oppure- 
su elenchl separatl dei vagiia (mod. 195), degl: ordinj di glrata ban- 
carla del bilancio dj previsione, del bollettin! di versamento bar- 
ratl e dei bollettint di versamento per te correzion! barrati (11 mod. 
195 si deve adeguatamente compllare per git ordini di girata). In 
continuazione del termine al beneficiarioa si Notj alla parte ante- 
riore del mandato — assegno la rispettiva dlsposizione: »secondo- 
Yelencazione sul retro del mandato — assegno No... . dl va- 
glia oppure No. . . . dj ordini di girata bancaria de! bilancio 
di previsione, ecc.4, oppure ain base all’aliegato elenco N.o . wg 
di vaglia.e oppure sN.o. . . . di girate bancarie del bilanclo af 
previsione ecc.«, diffatti in relazione a quale genere di documentt 
Sit alleggano al mandato — assegno cumulativo. 

5. Le rubriche del mandato — assegno del bilancio di previ- 
sione e dej suo! allegat! devono essere esatiamente compiilate in 
ogn; loro punto. Una Spectale attenzione si deve prestare: 

a) compllando il mandato — assegno del bilancio di previsione: 

1. che esso sia correttamente firmato, 
2. che sia compilato con calligrafia leggiblle e chiara non- 
che esattamente, 
3. che abbia giustamente Iscrilto [1] numero del LBP. o del-- 
Vaccreditivo del bilancio dj previsione (vedi punto ITI.— 
4— e IV—T-—), 
4. che gli import {scritti ed i rimanenti dati slano uguals 
su tutti e tre j tagland| del mandato — assegno e che 
gil import! fscrittl in Jettere ed In cifre concordino tra 
joro, 
5. che siano notat{ | numert delle partite e posizioni da 2 
addebbitarsl, 
6. che la somma degli importi, suddivisa tn partite e posi- 
zioni, concord! con l'importo del mandato — assegno, 
7. che sla [scritta (stampata) la denominazione ed il domi- 
cilio del mandante, 2 
8. che In caso di pagamento in contanti (alla cassa o a 
mezzo ufficl postall) sia notato HI titolo del piano di, 
cassa, 
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‘9, che in. caso di rimesse a mezzo girata bancaria sia alle- 
gato il corrispondente numero di ordini di girata ban- 
caria 0 di bollettini di versamento barrati, 

: ‘10. che sia allegato l’elenco dei vagilia, se il pagamento dovra 
effettuarsi a mezzo uffici postali, 
11. che sia allegato l’elenco degli ordini di girata banecaria 
o dei bollettini di versamento tbarrati, se gli allegati del 
mandato non si potevano specificare sul retro del man- 
dato — assegno; ‘ ‘ 

b) compilando gli allegati: che gli indirizzi ed i numeri de{ 
econti dej beneficiari siano esattamente scritti, che concordino agli 
tmporti e le condizioni di pagamento (quest’ultimo quando sj trattl 
di vaglia), che sia motata la causale della rimessa ecc. 

10. I mandati,— assegni ed j loro allegati del bilanclo di pre- 
visione, compilati incompletamente ed erroneamente si devono, pos-: 
sibilmente prima della loro liquidazione, correggere e “completare. 
Se cid non & possibile, allora i documenti si restituiranno alla par- 
*te., accompagnandoli con spiegazion! necessarie riguardanti la loro 
ecorretta compilazione. : 

‘Le ricevute dei bollettini di versamento e Je conferme (tal- 
loncini) degli ordini di girata bancaria del bilancio di previsione, 
le quali sono state allegate al mandato — assegno del bilancio di 
previsione, all’atto della liquidazione si restitulscono vistati al man« 
‘dante, poiché gli necessitano quale allegato | delle rispettive fatture 
ve -resoconti. . 


mL 


“Moduli per Je jrestituzioni (correzioni) delle enirate e versamenti 
delle correzioni delle uscite ‘ 


11, Le restituzioni delle entrate del bilancio di previsione 
-vengono eseguite da quella sede della banca, presso la quale si trova 
J i} conto dell’entrata, dal quale si dA Yordine di restituzione, La 
restituzione dell’entrata fatta direttamente dal- bilancio dj previsio- 
ne viene eseguita in qualsiasi caso dalla sede, che tiene la com- 
“pleta evidenza contabile del determinato bilancio di previsione. La 
restituzione dell’entrata &@ possibile soltanto In base alla delibera- 
-zione del competente organo finanziario ed al previo accertamento 
: che Jimporto sia state effettivamente versato, : 
< . 12. Per le restituzioni in contanti si usano J’ordine, mod. 111/As 
f ed il vaglia mod, 111; per le restituzioni dellé entrate a mezzo gi- 
‘rata bancaria si usa invece j] mod. 174. 
Sui documenti per la restituzione dell’entrata devono essere 
‘sempre notati pure {! numero, Ila data della deliberazione e la de- 
nominazione dell’organo finanziario che l’ha emessa, nonché la caus 
* ssale rispettivamente la causa della restituzione. La sede archivia 
: Ig deliberazione assieme al tagliando del documento. di pagamento. 
13. Gli importi prelevati' in piu rispettivamente le uscite. per 
jtatture due volte saldate si restituiscono a favore del credito con: 
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il bollettine di versamento per le correzion{ formate da quattro: 

Parti (mod. 141/43), se importo viene restitulto in coatanti rispet- 

tivamente con lordine di glratg bancaria formato da quattro parti 

{mod. 174), se V'importo viene restitulto a mezzo giro banca dal , 
conto corrente. I moduli devono essere correttamente compliatl. De- 
vono specialmente camprendere ta sigla (numero }del LBP o de!- 
Yaccreditlvo dei bilancio di previsione. Inoltre si deve notare Incon-- 
dizionatamente sul retro del due tagHandi mediant del bollettino di 
versamento (xcausale del versamento per [! titolare del contoe e 
zcausale per |] mandantex) nonché sul retro degli ultimi tre taglian- 
di del modulo 174 [1 numero della partita e dellg posizione, sulla 
quale lImporto viene restitulto, e la causale della restituzione. 


Le correzion! delle uscite del bilanclo dj previsione versate- 
si depennano Im rosso nella IY. e VI. parte del LBP nella colonna 
aprelevamentia, per le correzion! verSale alla VII. parte delle uscite* 
del bilancilo di previsione (riserva), sl] aumenta Invece j’accreditivo 
del bilancio di previstone aperto dalla riserva, se la correzione del-- 
Vuscita @ stata effettuata nel medesimo anno [inanztario. nel quale 
@ stato eseguito Il pagamento che ora si corregge. Le reglstrazioni 
In rosso nel LBP e le registrazioni di aggtunta sull’accreditivo del 
bilancio dt previsione non possono esSere fattl per le correztont 
delle uscite, con le quall sj corregge un‘’uscita derivante dal prece- 
dente anno fInanziario; tali versamenii d! correzion! delle uscite s! 
registrano Sul conto prestituzlon! del mezzi del bilancio di previsio-- 
ne derivantl dagll anni precedentle sulla 1V. parte — Rimanentl 
entrate, 


La contabilita del bilanclo 4! orevisione allibra provvisarla- 
mente | versament| delle correzion! delle uscite del bliancio dl pre-- 
vislone accompagnate da dati insufficenti per una glusta registra- 
zione su uno speciale conto suScite non appuratea e nello stesso 
tempo esige dal versante | dat! necessari per la registrazione esatta. 
Le poste del conto suscite non appuratee si devono chiarire al pit: 
tard] nel termine di giorn! 10. 


Il. ACCREDITIVI DEL BILANCIO DI PREVISIONE 


1. Il finanziamento delle uscite del bDilancio di! previsione dalla 
tiserva ylene effettuato esclusivamente mediante gli accreditivi det 
bilancio di previsione. 

2. La banca apre gli accreditivi del bilancio di previsione dalla 
Tiserva Su uno Speciale ordine della delegazlone per le finanze ri- 
spettivamente del comitato esecutivo del CP, sul modulo prefissato- 
composto da tre fogll, contrassegnati con ! numeri I, 2 e 3 nella 
parte destra Inferfore del fogllo. La sede rimette 1!) fogllo lL e€ 2 Z 
(pAvviso per {] beneflclarloe e scopla da restituirsi alla banca dopo- 

Vesaurimento o Testinzlione dell’accreditivoa) al beneficlario; del-- 
Vacereditivo, mentre i] fogilo 3 trattlene per proprio uSo. 
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3. IL modulo dell’accreditivo comprende i seguenti dati: 

a) il luogo e€ la data dell’emissione, 

b) Ia denominazione e domicilio del beneficiario dell’accre-~ 

* ditivo, 

c) la sigla (numero). dell’accreditivo, 

“d) l’importo accreditato,. 

e) il termine della valuta, 

f) le condizioni per il prelevamento delle uscite dall’accredi- 

: tivo e 
. % g) l'evidenza dei prelevamenti delle uscite dall’accreditivo (sul 

retro). 

4 La sigla (numero) dell’accreditivo aperto dalla riserva del 
bilancio di previsione indica: la categoria del wbilancio, {1 numero~ 
della partita della riserva del bilancio di previsione ed il mandan- 
te; per es. 2621. La prima clfra 2 indica il bilancio di previsione - 
del CPCI, Capodistria, le due seguenti cifre 62 indicano la partita 
della riserva del bilancio di previsione e la quarta cifra 1 indica 
il. mamdante A, (il primo mandante!). Le sigle degli accreditivi, 
aperti dagli organi finanziari dalla riserva del bilancio di previ-- 
sione per i propri fabbisogni, constano da numeri di sole tre cifre, 
per es. l’'accreditivo per la delegazione per le finanze del CPCI 

- gvrebbe nel caso suesposto la sigla »262«. Gli accreditivi aggiuntivi - 
aperti dalla. riserva del bilancio di previsione si contrassegnano con” 
numeri progressivi, separati dalla sigla fondamentale con una barra). 
per eS.: accreditivo del bilancio di previsione aggiuntivo numero: 
2721 }t per il primo caso, mentre per il secondo caso 262/2: ecc, 

Le varie specie del bilanmcio di previsione sono contradistinte * 
dai seguenti numeri: 

2 — Comitato popolare circondariale dell’Istria, 

3 — Comitato’ popolare distrettuale 

5 — Comitate popolare cittadina di Isola, Capodistria e Pi-- 
rano nonché Comitato popolare locale di Portorose..- 

: Sul mandato — assegno del bilancio di previsione Si iscrive 
davanti alla sigla dell’accreditivo il numero operativo della sede 
che ha aperto l’acereditivo dalla riserva del. bilanclo dj. previslone, 
dietro la sigha — diviso con una lineetta — invece. il] mese- in cul 
si prelevano j mezzi dalla riserva def bilancio dl previsione (con. 
numero arabico), per es. 1—262/1—10 (delegazione per le finanze del. 

~ CPCI, Capodistria, preleva i mezzi dalla riserva del bilancio di 
: previsione dall’accreditivo aggiuntivo nel mese di ottobre). 

5. Gli acereditivi dalla riserva del bilancio di previsione st 
aprono ad una: determinata scadenza oppure fino al loro esauri- 
mento, Spirata la scadenza oppure esauriti i mezzi rispettivamente* 
finito anno finanziario gli. accreditivi si estinguono, : 

6. (Nelle rubriche »L’evidenza sui prelevamenti dei mezzi dal- 
Vacereditivo« sul retro la banca (foglio 3): ed il beneficiario (foglhio 
i e 2) registrano tutti i cambiamenti (prelevamento dei mezzi e- 
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-correzion] delle uscite). Al pi tardi entro 3 giorni dopo |’esauri- 

mento oppure lestinzione dell'accreditivo nei sens| del punto 5 il 

beneficiario dell'accreditivo trasmette il foglio N.o 2 datato @ cor- 

rettamente firmato alla sede che ha aperto l'accreditive. La conta- . 
billta del bilancio di prevjsione confronta { dati dei fogli I e 2 

‘con | dati del propri! registri. Le eventuali discordanze devono es~ 

Sere regolate Immediatamente. 


TV. IL LIBRO DEL BILANCIO DI PREVISIONE 


1. Con la data del trasporto dell’esecuzione def bilanci dl pre- 
visione dej comitat! popolari, 4i cul H punto I. della presente istru- 
zione, | Menzionat! comitat! popolari| ed I loro enti cessano col te 
nere la contabllita per le entrate e le usclte del bilancio di pre- 
visione, polch® questa sara sostitulta dal »Libro del bilancio di 
previsionea. 


2. L'ufficio o l'ente finanziato dal bilanclo dl previsione riceve 
il LBP dalla sede della Banca d’istria, alla cui circoscrizione ap- 
partiene. 

Le filfall ricevono Ji iKbro datla sede della Banca d’Istria che 
espleta completamente l’esecuz!one contabile del determinato bilan- 
-cio di previsione. 


3. It LBP vale per un esercizio finanziario. Nel libro saranne 
compres! i miani delle entrate e delle uscite (annuali e trimestrall) 
nonché la loro esecuzione. Con l'uso dei libri st Inizla col 1 ottobre 
195t a nuovo. come se si trattasse dell’inizio dell’esercizio: l’eser- 
cizio degli enti espletato fino al 30 settembre sara riportato a se- 
-guito nel ilbro, dopo compilato 11 resoconto. 


Deserizione del Hbro del blianclo ‘dl previsione 


4. Tl libro si suddivide in sette parti fondamentall: 

La T° parte comprende ! dati sul numero e Sulla denomina- 
zione della sede della Banca d'lstrla (dell’ufficlo postale), presso 
la quale lente ¢ accreditato, Ia data dell’emissione nonché Hi tim- 
bro e la dirma della sede emittente. 

Oltre al dati summenzionatl questa parte comprende pure le 
presorfzioni generali sul modo 4i usare [I libro del bilancio di pre- 
visione. 

La If? parte comprende | nomj ed j camblamenti delle firme, 
delle persone autorizzate dal dirlgente dell’ente (del mandante su- 
periore, del mandante o del mandante Inferlore) a disporre del 
mezzi def crediti apert!. L’autorizzazione pud essere individuaie 
o collettiva, cldé che dev’essere espressamente indicato. Nel libro 
sono previst! sei rettangoll per i camblament! dl autorizzazioni. 

La HI® parte comprende | dati globall del credit! {mezzi) del 
Plano annuale e trimestrafe delle uscite ed eventuall aumenti op- 
pure diminuzion! di creditl, avvenutl nel corso dell’anno o del tri- 
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mestre. Lrevidenza dei crediti viene fatta in modo scalare. La effet- 

tug quella sede della Banca a@istria, presso la quale l’ente finan- 

giato dal bilancio di previsione @ accreditato in base alla delibe- 

= razione dell’organo finanziario oppure in base aill’ordine scritto di 
quella sede della Banca dIstria, che tiene la completa contabilita 
gel determinato organo del bilancio di previsione. 

La IV® parte comprende i dati globali sui prelevamenti di 
mezzi mediante singoli. mandatj — aSsegni del bilancio di previ-— 
‘ sione (vedi il punto II—C—6 e 7). 

Lente registra pure nella VI. parte del bro analiticamente 
sui corrispondenti conti di partite e posizioni i camiblamenti glo- 
pali registrati in questa parte del libro. : : . 

La V° parte del libro: comprende i dati globali dei piani delte 
entrate annuali e trimestrali nonché quelli delle entrate realizzate. 
‘vente riporta le registrazion) analitiche del piano e delle entrate 
realizzate sulle evidenze delle singole partite e posizioni nella Vit. 
parte del LBP. 

La VI° parte -— controllo crediti — comprende un numero 
necesgario di fogli per tutte le partite ¢ posizioni di uscite,, delle 
quali lente finanziato dal pilancio di previsione dispone. Nella 
primig parte del foglio si nota il numero della partita e posizione 
di seguito gli stanziamenti annuali e trimestrali nonché i loro au- 
menti o diminuzioni in modo scalare. 

La sede della Banca d’Istria registra tutti i cambiamenti ri-- 
guardanti Yammontare dello stanziamento in base al corrispondente 
documento del competente organo, jl quale documento viene tratte- 
nuto; a motivazione delle registrazioni eseguite. 

. L’ufficio o Vente pone in evidenza il prelevamento dei mezzl 
dai credit? stanziati nel ‘controllo crediti, tenendo conto che la 
somma globale delle registrazioni analitiche, fatte sulle singole 

- partite e posizioni, concordi con l’lmporto globale delle uscite ripor- 
tato nella IV. parte del libro, Le correzioni delle uscite vengono 
depennate dall’ente in rosso. 

La VII° parte — evidenza sulle entrate — comprende un nu- 
-mero necessario dj fogli per le partite e posizioni delle entrate del 
bilancio di previsione ideH’ufficio o ente. Ambedue le parti di cla- 
scun foglio vengono riempite dal titolare del libro, ad accezione 
@egli storni e delle restituzion{ di entrate. Le restituzioni delle en- 

: trate si depennano nella seconda parte del foglio »conseguito«) in 

wOSSO. 


1 


Apertura ed uso def libro 

Le registrazioni nel libro vengono fatte: 
a) dalla sede della Banca d’Istria: 

1. ¢ dati generic; (19 parte del libro), 


2. Pammontare nonché gli aumenti e le diminuzioni dei cre- 
tditi (neHa III e VI parte), . 
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3. gli stornt e te restituzionj delle entrate (nea V e VII 
parte); 
b) dal titolare del ifdro: 
1. le auwtorizzazioni ver le disposizion! indivtduali e collet- 
tive CIT parte), 
2. il prelevamento dei mezzi d2i crediti e le correzioni 
delle uscite (IV e VI parte), 


3. piano dele entrate e le entrate realizzate (V e VIT 
Darte), % 
4. le poste delle chiusure trimestral| ed annuali del libro. 

6. Per una giusta apertura e numerazione dei LBP si devono 
distinguere due categorie dj mandanti: quelli che hanno il proprio 
preventivo dimosrato nel dilanclo di un capitolo separato nell’am- 
bite della sezione e quelll dello stesso ente {gruppo di mandanti), 
ll cul preventivo @ incluso nel preventive dell’ente fInanziato dal 
bilanclo. che dirlge I! loro esercizio finanziario (per es.: j tribunali, 
la delegazione per gli affari interni, ecc.). La banca in base al 
Piano trimestrale apre al primo mandante principale {1 LBP per 
Vsmporto globale del plano trimestrale Qibro fondamentale), al 
Mandante secondario apre Invece in base al partitario del mandan- 
te principale — superiore {1 libro derivato, diminuendo (depennan- 
do) nel libro fandamentale i nian! trimestralj degli! importi corrls- 
pendentl, per i quall apre | Ikbri derivatl, si raccomanda che la 
banca rkeva assieme ai plani trimestrali anche ja rispettiva ripar- 
tizfone del crediti. iu 

7. La sigla (il numero) del LBP @ composta dai seguenti eie- 
ment: 

a) dal numero indicante la categoria del bilancio, 

b} dal numero della sezione (Indicante il mandante superlore), 

c} dal msmero dei capitolo nell’ambito della sezione (indicante , 
il mandante, titolare di un proprio preventivo delle entrate ef 
uscite}, 

Tl numero del capitolo nella sigla del LBP non si nota per 
| mandant! superlori. 

4) Gli ulterior) numert indicana | mandanti, | cul crediti non 
sono dimostrat! nel bilancio di previsione sotte un capitolo a parte 
ed ai quali mandanati superiori concedono dei mezzj mediante fogll 


dt ripartizione (per es: i tribunali nei bilancio di previsione del z 
CPCE per l'eserc’zio 1951). 
Esempio: i! Itbro della delegazione giustizia del CPCI, ja 


quale ha le preprie uscite previste nella sezione 15 e nel capltolo 1, 
Portera {| suo LBP il numero 215: | LBP del tribunali A, Be C 
appartenent] alla delegazione, | quali hanno stanziato le proprie 
uscite Nella stessg sezione e capitolo, porteranno invece | numeri 
215/1, 215)2, 21573. 

8. L’ente. compilando II] mandato del bilancto di previsione, 
devé scrivere davant! al numero del Ilbro i! numero operatlvo- 
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dell, sede, presso la quale gli @ Stato aperto il libro, dietro alla 
sigla del libro invece-il mese in cifra arabica — suddividendola 
con una lineetta — nel quale preleva i mezzi, per es.: 1—215 }1—10. 

9, Il LBP puod essere usato soltanto presso la sede della banca 
indicata nella ‘prima parte idel libro. 

Il cambiamento della sede é@ permesso soltanto dalla sede della 
banca che tiene la completa esecuzione contabile del determinato 
bilancio di previsione su domanda scritta del beneficiario del libro. 

Tl cambiamento della sede @ possibile soltanto allo Spirare del 
* trimestre. 

10, Le registrazioni nel libro si fanno con inchiostro nero, le . 

correzioni e le restitwzioni invece con inchiostro rosso o a matita 
copiativa rossa, 
Tutte le registrazion! di carattere finanziario e contabile ri- 
portate mel libro si fondano sui piani annuali e trimestrali delle 
entrate e. delle uscite, sulle deliberazioni degli organi finanziari 
dej CP, sui loro aumenti' o diminuzioni e sul tagliandi dei docu- 
menti di versamento e pagamento. I documenti enumerati servono 
alla sede della banca quale documentazione. 

Parimenti il reparto per il bilancio della sede @ tenuto di 
controliare e verificare dal lato formale e contabile tutte le re- 
gistrazioni fatte nel libro e di vidimarle con il! proprio timbre 
e firma. : 

12. Le correzioni delle registrazioni riportate nel libro wven- 
gono fatte: dalla sede della Banca d’Istria e dal beneficiario de? 
libro e -precisamente da ognuno in quelle parti del libro che egli 
stesso completa. Tuttavia la conrezione fatta dal titolare del libro. 
dev’essere verificatg pure dalla competente sede. La copiatura degli 
importi registrati e cancellazioni nel libro sono severamente proibite. 

13, I LBP vengono aperti dal reparto del bilancio di previ- 
sione, che tiene la completa evidenza .contabile del determinato 
bilancio di previsione, agli uffici ed agli enti, che gli apparten- 
gono territorialmente presso la propria sede, precisamente presso 
quella sede nel cui ambito gli wffici o enti si trovano. (Cosi per es.: 
la centrale di Capodistria aprira dl LBP per il CPCJ, Capodistria,. 
presso di sé, mentre per i tribunali, affari internj e la pubblica 
accusa nella circostrizione territoriale delle filiali di Buie e Pj~ 
Tano presso le filiali di Buie e Pirano. 

i _. 14. I reparto della banca del bilancio di previslone, presso 
il quale sono aperti i LBP degli enti dai bilanci che non eseguisce 
totalmente (la denominiamo Sede I1!), non tiene per tall specie di 
operazioni del bilancio di previsione nessuna evidenza contabile.: 
Essa dirige tutti i versament| dele entrate regolanmente man mano 
che affuliscono a mezzo del conto di resoconto Sul conto cumulativo 
delle entrate nel gruppo 32 di quella sede, che ha aperto presso 
di essa il LBP (la nominiamo Sede 1.!). In caso che lente abbia 
aperto presso da sede II. »il conto di raccoltg delle entratec. tra< 
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pmette le entrate alla Sede I. ogni [0 giorni {ved} il punto V.—2 e 
3!). Inoltre la Sede I. scarica a mezzo del conto di resoconto gior- 
nalmente 1 conti delle correziont delle uscite sul conto cumulativo 
delle uscite nel gruppo 32 e la addebila per tuttl gli import! pa- 
gati. La Sede If. in base all’avviso della 6ede che tiene Ia com- 
pleta evidenza contabile depenna nel LBP lutte le entrate resti- 
tuite in base alla deliberazione. 

15. La sede Ii. di cul il precedente punto raccoglie in car- 
telle suddivise per mandant! ; documenti che le servono quale do- in 
cumentazione per le operazioni del bdilanclo di previsione eseguite 
in base al LBP, che la Sede I. ha aperto presso di essa. Questi do- : 
cumentj le servyono pure per la ricostruzione del libro che even- : 
tualmente andrebbe smarrito (ved! capitolo: sostituzione del LBP 2 
smarrito!). I documenti che devono essere custoditi dalla Sede HH. 
in mappe separate sono: | plani trimestrall, le deliberazjoni degli 
organi finanziari e le comunicazion! della Sede I. circa gli aumenti 
o diminuzioni di crediti, j1 quarto tagliando del mandato del bi- 
lancio di previsione, 1 tagliand dete entrate versate, gli ordina- 
tivj per storni, Lerzo tagiiando dei bollettini di versamento for- 
mato da quattro parti e quello di correzione, Ii primo tagliando 
del mod. 174, git avvisl della sede I. circa la restituzione dell’en- 
trata e le copie delle relazioni. 

16. Le sedi effettuano dei pagamenti delle uscite Soitanto, se 
all'atto della presentazione de] documento di pagamento viene pre- 
sentato pure nello stesso tempo anche il LBP e dopo la preventiva 
verifica delle registrazton; fatte nel LBP e dell’esattezza dei docu- 
ment! di pagamento (vedi capltolo 1I—C!). 

Alfatto di clascuna operazione fatta col LBP la banca ac- 
certa pure l'esattezza delle registrazioni dei piani delle entrate e 
delle entrate realizzate e delle correzion! dele uscite nonche di 
quelle delle entrate. 

ll titolare del LBP @ obbligato di presentario in visione alla 
sede della banca, sulla quale il libro e@ Intitolato, Se questa ne 
esige lq presentazione. 


Girate di credit! e plant aggiunotivi 


17. Gili enti vimettono sempre mia Sede I. le deliberazioni su 
pirate di credit! in una sola copla. se presso detta Sede tengono : 
aperto 1] LBP e nello stesso tempo lo presentano per la registra- 
zione del cambiamento del credito. Se ii LBP @ aperto presso la 
Sede It. fl mandante rimetle alla Sede I. la deliberazione sulla 
girata in due cople: questa trasmette una copia della deliberazione 
alla Sede II. per la registrazione nel LBP, mentre la seconda copia 
Je serve per Ig registrazione de] cambiamento del credito nella * 
propria contabilita del bilancio di previsione. 
Le girate dj crediti si possono eseguire soltanto nell’ambito 
delle disposizioni vigenti oppure In base alle istruzion! del CE del 
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‘CPCI, Capodistria, rispettivamente del delegato per le finanze del 

CPCI. Se : 
Tl medesimo procedimento vale per la presentazione ¢ 14 ré- 

gistrazione dei piani trimestrall aggiuntivi e per gli storni. 


Sostizione del LBP smarrito , 


18, L’ente fimanziato dal bilancio di previsione deve immedia- 
tamente pubblicare nel Bollettino ufficiale del CPCI lo smarrimento 
- dei LBP. In base al certificato sulla dichiarazione del LBP per la 
non validita, la competente sede della Banca @iIstria emette il dwpli- 
eato del ‘LBP contro la corresponsione del suo valore e delle spese 
manipulative nell’importo di din 500. La Sede I, compila il dupli- 
cato del LBP in base ai dei propri registri, mentre la Sede II. 
dai documenti che custodisce nella cartella separata (punto IV.—15). 
Hl duplicato del LBP & munito della stessa sigla “numero) co- 

me JVoriginale e dev’essere sempre contrassegnato quale »Duplicato«. 
I duplicati dei LBP emessi dalla Sede II. si possono in caso di 
necessita confrontare con { dati della contabilitd presso la Sede I. 


Relazioni, chivsure jrimesirali e annuali mel LBP 


19. Alla fine di ogrii trimestre solare, e al pit tardi entro 
il 6 del mese seguente, il titolare del LBP deve compilare la rela- 
zione per partite e posizioni e rimetterla alla competente sede della 
Banca d'Istria. La relazione comprende i seguenti elementt!: 
a) per le entrate: 
1. la denominazlone e domicilio dell’ente, 
2. il numero del LBP, 
3. i] numero del. conto di raccolta deHe entrate, 
4, il periodo per il quale viene ‘compilata la relazione, (pun- 
ti 1—4 si notano mella testata dela relazione!), 
5, iL numero della partita, 
6. i] numero della iposizione, 
7. Ja situazione del piano annuale delle ‘entrate, 
8. la situazione dei piani trimestrali dal 1, 1. fino alla fine 
del trimestre, ‘per il quale si compila la relazione, 
9, la situazione delle entrate realizzate dal 1, 1. fino alla 
fine del trimesfre per il quale si compila la relazione e 
. : 10. i] realizzato »in pile o »in menok; : 
ib) per le uscite: 
1, la denominazione e domicilio dell’ente, 
2. il numero del LBP, 
3. il periodo per cuj si compila la relazione, per eS.: per 
il IV, trimestre 1951 (i dati di cui ai punti 1—3 si iscri- 
vono nella testata della relazione), 
. 11 numero della partita, 
. il numiero della. posizione, 
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6. lo stanziamento annuale approvato assieme ad aumenti e 
diminuzioni, 
7. la Situazione del crediti trimestrall (assieme ad aumenti 
e diminuzioni), 7 
8. 1a situazione delle uscite eseguite hel trimestre. 
9. { crediti non usufrultt nelulthmo trimestre, 
19. la situazione delle uscite eseguite dal 1. 1. fino alla fine 
del trimestre per fH quale sl compliia la rélazione, 
11. Ja data, if timbro e le firme delle persone autorizzate. o 
20. Ti titolare de! LBP trasmette 1a relazione alla Sede I, in 
due copie, alla Sede Il. invece in tre copie; nello stesso tempo 
presenta pure ii LBP, che viene chiuso alla fine del trimestre 
{vedi punto IV.—-23!}. 
La sede esaming la relazione. confrontando in primo luogo 
i dat! della relazione con 1 dati del LBP, e che tutte le somme nel 
libro e nella relazione siano calcolate esattamente. L’ulterlore con- 
fronto deve dimostrare se concordano le somme degli Import! pla- 
hifjeati per ciascuna partita e posizione nella IV. e VII. parte con 
le somme degli importi pianificati mella Ill. e V. parte del libro: 
Se la somma delle uscite esegulte per | singoli conti nelia VI. parte 
contorda con la spesa globale nella [V. parte e se le somme delie 
entrate realizzate di tutti | cont! nella VIT. parte concordano con 
le somme globali delle entrate realizzate nella V. parte del libro. 


21. Se le relazioni concordano con il LBP e con I dati della 
contabilltA del bilancilo della Sede I. (vale per la Sede I.!), la sede 
Je munisee con la clausola »concordes e le vidimg col timbro e 
firme. 

La Sede [. restituisce un’esemplare della relazione verificata 
all’ente, l’altro trattiene her Il proprio archivio. La Sede II, tras- 
mette alla Sede [. un’esemplare della Telazione che confronti con 
i dati della propria contabilita del bilancio a previsione. 


22, Tutte le eventuali discordanze tra le relazioni del LBP 
e della contabilita del bilancio di previsione devono eSsere imme- 
diatamente regolate. 


23. La chiusura trimestrale fatta nel LBP comprende: 
a) i piani trimestrali delle entrate e delle uscite, 
Db) le uscite eseguite e le entrate realizzate. 


Gli importi globali delle chtusure Lrimestrali delle uscite 
eseguite e delle entrate realizzate nonché quelll. del piani trime- 
Strali delle entrate (nella IV., V.. VI. e Vil. parte) del trimestre 
precedente si addizionano alle rispettive chiusure del trimestre 
Susseguente, in seguito si fa Iq; nuova chiusura. 

Le somme del credit] chiusi dei singoll trimeStri (III. e VI. 
Parte del LBP) non si addizlonano alle chiusure de: crediti dei tri- 
mestre susseguente. Il sistema della chiusura duplice del LBP 
alla fine di ciascun trimestre cl offre Vevidenza: 
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a) sugli importi dei crediti pianificati globalmente per cla- 
scun trimestre, 

b) sugli importi delle entrate pianificate ‘globalmente, divise 
per ciascun trimestre e assieme per tutti i trimestri, : 

c) sugli importi delle entrate realizzate e delle uscite eseguite 
(tenendo conto delle -restituzioni e delle correzioni ‘delle uscite), 
divisi per ogni trimestre e assieme per tutti i trimestri. 

In conformita alle istruzioni secondo i punti —ac le chiusure 
trimestrali nel LBP dimostrerebbero al 30. VI. 1951 i seguenti dati 
globali: : 

a) le somme globali dei crediti aperti (con gli aumenti e fri- 
duzioni), divise per il primo e secondo trimestre, 

b) le somme globali delle entrate pianificate, divise per {1 
primo e secondo trimestre e la somma delle entrate pianificate nel 
primo semestre, , 

) le somme globali delle entrate realizzate e delle uscite 
eseguite, divise per il primo e secondo trimestre e le somme glo- 
bali per il primo semestre. . 

S'iniziano a registrare le’ registrazioni correnti dei cambla- 
menti del trimestre susseguente appena dopo aver eseguito la sé- 
onda chiusura del trimestre precedente. 

Le colonne dei piani annuali delle entrate e delle uscite Si 
chiudono soltanto alla fine dell’esercizio finanziario. - 

24, Se Vente nel termine prefissato non presenta alla banca 
la relazione o il LBP, lq banca ferma Yulteriore finanziamento 
e ritira il LBP alla sua prima presentazione, Per il LBP ritirato 
la banca emette all’ente la ricevuta. La sede avvisa dell’'avvenuto 
ritiro il mandante dell’ente in questione, necessitando, pure il com~- 
petente organo finanZiario. 

25, Lente alla fine dell’anno e dell’esercizio finanziario com- 
pila anche il conto consuntivo annuale e chiude il] LBP. 

La sede restituisce all’ente il LBP chiuso, confrontato e 
vidimato per il suo archiwvio., 

Trasporto dell’esercizio finanziario dal 1. tl. al 30. EX. 1951 nel LBP 

26, Con l’uso del LBP s’inizia, come stato gid detto, al 1. X. 
1951, Gli enti finanziati dal bilancio di previsione che -riceveranno 
il LBP e con esso effettuaranio il proprio esercizio finanziario, 
fanno il resoconto del loro esercizio del 1/ 1. al 30. IX. 1951 e to 
presentano alla sede, presso la quale @ stato aperto loro’ il LBP, 

Fatta 1a chiusa nel LBP per il IV. trimestre 1951 e dopo con- 
trollati i resoconti compilati per l’esercizio fino al 30. IX. 1951, si 
registrano j dati del detto esercizio nel LBP giusta le istruzioni del 
punto IV—t. 


¥ LBP aperti agli enti finanziatj dal bilancio di previsione al netto 
27, Gli enti finanziati al netto versano Je proprie entrate su 
wn conto corrente a parte, che la banca apre loro nel quadro det 
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conto fondamentale 300 nel corirspondente ramo d’attivitd. Ca que- 
sto conto lente preleva pure le proprle usclie. L’ente copre gli 
eventuali disavanzi dal bilancio di previstone dell’organo, ii quale 
dirige |] suo esercizto finanziario, le eccedenze delle entrate sulle 
uscite invece versa al bilanclo di previsione In base alle Istruziont 
del competente organo finanziarlo. 


28. Il permesso per Vapertura del conto corrente a parte 
Presso Ia banca viene rilasciato alYente dalla delegazione per le 
fInanze del CPCI, oppure del CPD, rispettivamente dal CE del CPD 
CP(L}, sotto Ia cul direzione si trova lente secondo il proprio 
carattere. La data ed i} numero del permesso nonché la denomi- 
nazione delYorgano che ha rilasclato il permesso viene iscritto dalle 
banca nella testata del conto. 


29. Gli enti finanziat! al netto ricevono uno Speciale LBP 
dalla sede della banca, alla quale le appartengono per competenza 
territoriale. Tale sede tlene pure II conto corrénte a parte dello 
ente. 


30. 11 LBP dell'ente finanziato al netto @ coliegato al conto 
corrente (€ non ai conti del bilancio di previsione). 

A riguardo delle registrazion! di tutte le specie di poste @ a 
riguardo de] controtlo delle registrazion! nello speciale LBP val- 
fono le medesime disposizion! come per i rimanentl LBP, con ec- 
cezione che l’ente per t versamenti e prelevamenti usa i modult 
Previst! per l'esercizio col conto corrente. 


31. La sigia dello speciale LBP & composta: 
a} dal numero indicante la categoria del bilancio e 
b) dal numero del conto corrente a parte. 


I due numeri sono divist con una lineetta. Es. 3-911... . 

{) numero 3 indica l'ente @1 carattere distrettuale, [1 numero 911 
: Invece 11] numero del conto corrente dell’ente. 

32. If conto corrente a parte dell’ente sl apre sotto Ila deno- 
Mminazione: pL’ente (Indicare la denominazione esatta e [1 demici-+ 
lol) — Entrate e usclte de} bilanci dj previsione«. Il conto non 
deve dimostrare mal una situazione paSsiva. 

Ogni situazione attiva di questo conto deve corrispondere alla 
aifferenza tra le entrate realizzate e le uscite eseguite del LBP 
{nella IV. e V. partel). 

33. GH enti finanziati al netto che non potrebbero coprire te 
Proprie uscite con le propri entrate, planificate secondo 11 proprio 
preventivo, riceveranno dall’organo Superiore lta dotazione. L’ente 
fInanziato al netto prevede l’'ammontare (I! plano) della dotazione 
nel proprio preventivo delle enirate e delle wszcite. 

Lente registra i} plano della dotazione e le dotazioni ricevute 
nella V. ¢ VII parte del LBP. 
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V. SISTEMA DEL CONTI NELLA CONTABILITA’ OPERATIVA 
DELLA BANCA ; 


- 1. La contabilita operativa della banca abbraccia Vesercizio 
finanziario e gli altri rapporti finanziari degli organi del bilancio. 
di previsione nei confronti della banca con due gruppi principali di 
conti. Nel primo gruppo dei conti (nel sottogruppo 807800) si rac- 
colgono Je entrate del bilancio di previsione, che si devono ripar-~ 
tire fra pil bilanci di .previsione e entrate derivanti per svariati. 
scopi @evidenza nonché Je correzioni delle uscite del pilancio di 
previsione. : 

il secondo gruppo di conti del gruppo 32 comprende i rap: 
porti finanziari definitivi déi singoli bilanci di previsione nei con-" 
fronti della banca. Z 
Conti di ripartizione, di accumulazione e di raccolta delle entraie™ 

nonché di correzione delle uscite 


2. Nel primo gruppo dj onti si aprono rispettivamente sono 
gid aperti i seguenti conti: 


a)..— 807 —~0— delegazione per le finanze del CPD. . . . im-" 
postg sul movimento dei prodotti e prestazioni 
(mod. 142 0 173), : 


b) .. — 807 — 1 — delegazione per le finanze del CPD. . . . im- 
: ' poste sul reddito (mod. 140 0 174), 
c) .. — 807 — 2 — imposta sulle suecessioni e donazioni (mod, 106), 
d) ..— 807 — 3 — dazio Cimposte di consumo) (mod. 107/a), 
e)..— 807 —4— partecipazione dei CP sulle entrate delle imposte 
x sul reddito (mod. 152), 
: tf)... — 807 —5 — tasse (mod. 141 0 174), 
g)..— 807 —6 — contributi vari Centrate) (nod, 141/43 o 174), 
h) .. — 807 — 7— partecipazione sul reddito delle aziende econo-- 
miche (mod, 174), k ; 
i) .. — 807 — 8 — reddito commerciale (contributo del monopollo}* 
(mod, 174), 
1)... — 807 — 9 — idifferenza prezzj sul materiale di riproduzione 
; cmod. 174), 
m).. — 807 —10 — e cosi via si apriranno Se necessarlo dei conti: 
‘per nuove specie di ‘entrate, che eventualmente 
verrebbero prescritte. 


I numeri nella parentesi presso’ ciascun conto indicano i mo-~ 
duli, con i quali viene versata la .determinata specie @entrata. 
L’ordine di girata pancaria generale, mod. 174, si. pud stamipare col 
numero e .denominazione del conto, completando per clascun conio 
iJ numero del modulo con le lettere dell’alfabeto, per es. 174/a, 
174/, ece.. per distinguere i moduli fra loro, La numerazionee la 
stampa dei moduli in questione venga fatta in caso di necessita ed 


25° 


Approved For Release 2001/03/06 : CIA-RDP82-00457R009200460008-6 


Approved For Release 2001/03/06 : CIA-RDP82-00457R009200460008-6 


in comune accordo con la delegazione finanze p-resso i] CPCI di 
Capodistria. 


I titolari dei suddetti cont} sono le delegaziont per la finanze 
del CPD Capodistria e Bule, clascuno per II proprio Gistretto, aj 
quali il reparto movimento bagamenti trasmette gli estratti del 
conti con [ tagliand! det document{| {secondo e terzo tagliando del 
bollettino dl versamento, cloé savviso al titolare del contox e »ay- 
viso per 1] CPL — CPCa tispettivamente savviso di accredito« e 
savviso per i] CPL — CPCa mod. 174). 


I versantj devono sempre davanti a} numero del conto scri- 
vere pure if numero operativo dela sede della banca, alla quale 
sono tenut! | conti. Soltante Il CPD emette tegli ordini di girata 

- con il mod. 152 a favore del conto ad V.—2—e e per N.o .. 807—4, 
Le sedi di Capodistria e Buie effettuano gil searichi 1°8, 18 e 28 di 
ogni mese dei contl ad V.—2—a, d, f, h, te | in base alle istru- 
zionj date dalla delegazione finanze del competente CPD. Gli altri 
conti ad V—2 vengono Scaricati nelle suddette seadenze dalle men- 
zionate delegazioni. Parte delle entrate appartenentl al bilancio di 
Previsione del CPCI, Capodistria, dei CPD Capodistria e Buie, dei 
CPC Capodistria, Isola e Pirano nonche del CPL di Portorose si 
trasferiscono sul corrispondente conto delle entrale del bilancio di 
Brevisione nel gruppo 32 (ved! cap. »conti del bilancto di previslo- 
nea!) col mod. 174. Oltre al numero operativo delta sede ed al nu- 
mero del conto delle entrate globali del corrispondente bilancio di 
previsione si deve indicare pure {1 numero del conto riferentes! 
alla specie d’entrata — sezione (vedi i numeri ej conti al cap. 
VII. punto 41), per es.: a favore del bilanclo di previsione del CPD 
dj Capedistria si rimette una Parte deliimposta sul reddito — §] 
numero del conto corrente sara 1—32300/804-~24 — delegazione per 
le finanze del CPD dj Capodistria — parte dell’imposta sul reddito. 
Le parti delle entrate appertenentt al bilancio dj previsione deg}! 
altri CPL, 1 cul bllancl di previsione la banca Non esegulsce, st 
registrano a favore dei loro conti cOrrenti ne} Sotlogruppo 806. 
Davanti al numero del conto ‘si scrive pure Il numero operativo 
della sede, dalla quale @ tenuto il conto corrente dei CPL, 


Sugli ordini @! girata giusta le disposizioni del precedente 
capoverso devono essere Iscritti nella causate della rimessa j se- 
guentl dati: le specie d’entrata, i periods per cui si fa jl resocunto 
deil'entrata. la base nonche la Percentuale e l’'ammontare della 
compartecinazione, per es.: 


Imposte sul reddito correnti esatte dal... a@@l-3 
I. forma din. . . . SG . . . Gin 
a 
Ws forma din. . . .. % . . . din. * 
@ cosi di seguito . 
ences 
Totale din 
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3. La contabilita operativa apre dei speciali »conti di raccolta« 

snel sottogruppo 807 per la raccolta delle entrate degli ufifici ed enti 

. U1. e IV. parte del bilancio di previsione (»entrate degli uffici & 

degli enti« e »rimanenti entratex). Tali conti vengono aperti agli 

uffic] ed enti che in base al proprio preventivo delle entrate e delle 

uscite harmo differenti specie di entrate (su piu partite o posi- 

zioni) oppure queste entrate vengono versate da una massa di ver- 

santi, cid che occuperebbe troppo la contabilita del bilancio- di pre- 
visione della banca. 

I conti di raccdlta delle entrate per i singoli enti wengono 
aperti da quella sede della Banca Istria, alla quale sintitola il 
-yLBP« e sotto la denominazione: : 

. — 807 — .. Ente (incidare Vesatta denominazione e indi- 
rizzo dell’ufficio o ente) — conto. dj raccolta delle entrate. 

11 titolare del conto @ Vufficio o ente. Gli estratti del conto 
corredati dal tagliand{ dei documenti di versamento vengono tra~ 
-smessi dal reparto movimento pagamenti all’ufficio o ente, cui il 
-conto @ intitolato. Gli avvisi ricevuli servono allente per la regi- 
-strazione deile entrate nel LBP. I versamenti delle entrate a favore 
di questi conti vengono fatti con j bollettini di versamento formati 
dq tre parti (mod. 127) oppure con gli ordini di girata pancaria 
formati da quattro parti (mod. 152). 

Tl conto di raccolta delle entrate deve essere Scaricato dal 
titolare del conto 1’8, 18 e 28 di ogni mese con il mod. 152. 

Nella causale della rimessa il titolare deve imdicare la par- 
tita e la posizione delle entrate del bilancio di previsione allo 
scopo che la contabilita del bilancio di previsione della banca possa 
wrocedere alle guiste registrazioni contabili. - 

Il reparto del bilancio dj previsione deve controllare cne ! 
conti di raccolta delle entrate vengano scaricati nelle ‘scadenze 
refissate. Se Pufficio o ente ad onta di ripetuti avvisi non s! at- 
tiene alle scadenze stabilite per lo scarico, allora lo scarico del 
conto effettua la banca stessa in base alle registrazioni nel »LBP« 
che q tale uopo viene richiesto dalla sede a presentazione. 

Ii reparto del bilancio di previsione deve avvisare il bene- 
ficiario delle eventuali entrate versate direttamente nel bilancio 
di previsione della UI. e-IV. parte del pilancio. di previsione, al- 
Jorquando queste appertegono al determinato ufficio o ente, con 
i tagliandi del documento di versamento oppure con un avviso a 

; parte, affinche lente possa registrarle nell’«Evidenza dell’entrata« 
del suo LBP. 
4, Le altre entrate, che non si raccolgono Sui conti menzio- 
“ nati nel punto V.—2 fino a 3, Si dirigono direttamente sul conto 
-eumulativo delle entrate nel gruppo 32 (vedi il punto V.—é6!). 
5. Le correzioni delle uscite del bilancio di previsione con- 
wengono suj reguenti conti: is 
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- —~ 802089 CPCI Capodistria — correzioni delle uscite del bilancio- 
di previsione 

«77 804098 CPD dl Capodistrig) — correzioni delle uscite de} bilanclo- 
di previsione 

. — 805099 CPC di Isola — correzioni delle uscite del bilancio. 
di previsione 

-—— 805899 CPC di Capodistria — correzioni delle uscite del bilancio 
di previsione 

«.7> BO5999 CPC di Pirano -~ correzioni delle uscite del bilancio 
di previsione 

» . — 895899 CPL di Portorose — correzioni delle uscite del bilancio 
di previsione 

I conti summenzionat; vengono aperti da quella sede delic: 
Banca d'Istria, suNa quale & Intestate il LBP del determinato uffi- 
cio o ente. Il versante deve Iscrivere sul documento di versamento 
(bollettino di versamento per le correzioni!) davanti al numero del 
conto i} numrero operativo della sede, che tiene II Conto delle cor- 
rezioni delle uscite del bilancto dj previsione. 

I] tllolare del conto deHe correzioni delle uscite del bllancio 
dj previsione @ i] reparto del bilancio di previsione della banca, 
al quale Il movimento pagamenti della sede trasmette glornalmente 
gli estratti corredati dai tagiiand! (i) secondo e terzo) del bollet- 
tino di versamento (Avviso al tltolare del contoe e sAvviso per il 
CPL«), I terzo tagilando, al quale si cambla I'Indirlzzo in »Avvisa 
al mandates, viene trasmesso dal reparto del bilancio di previ-- 
slone al mandante allo scopo della registrazione della correzione 
delle uscite nel LBP. 

fl movimento pagament! scarica | mezz| raccoltis! sul men- 
Zionato conto gia nella stessa giornata a credito del conto cumula- 
tivo delle uscite nel gruppo 32 det rispettivo CP (vedi punto V.—6!). 
La Sede Il. scarica tl conto delle correztont delle uscite del bilan- 
clo di previsione a credito del conto comulativo delle uscite ner 
gruppo 32, tenuto dalle Sede I, a mezzo del conto del resoconto. 


Conti del biancio di previsioue 
6. La contabjlita operativa della banca apra, allo scopo 


del'assicurazione dei dati Sulla globale esecuzione di tutti + 
bilaneci Gi previsione, come pure def bilanci di previslone di cia- e 
scun CP, al quail ta sede eseguisce | bilanci di previsione, | se- 
guent! conti: 
32 Esercizio a favore del circondario 
322 Esecuzione del bilancio di vrevisione del CPCI. Capo-: 


distria : 
(ig) 32200 CPCI Capodistria — fntrate del bilanclo dé é 
prev. 


(—) 32201 CPCI Capodistria — Uscite del bilancio dl prev.. 
{I--) 3221 CPCI Capodistria — Conto ordinario 
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323 Esecuzione del pilancio di previsione del CPD di... 


. .. — 32300 CPD di. . .— Entrate del bilancio di prev. 
7 _. — 32301 CPD di. . .— Uscite del bilancio di prev. 
_— 3231 CPD di. . .— Conto ordinario 


325 Esecuzione dei bilanei di previsione dei CPC — CPL 
3259 Esecuzione del: bilancio di previsione del CPC. dai Tsola 
. (i—) 325900 CPC di Isola — Entrate diel bilancio di prev. 
(i—) 325901 CPC di Isola — Uscite del bilancio di prev. 
. (i—) 32591 CPC di Isola — Conto ordinario 
3259 Esecuzione del bilancio di previsione del CPC 
di Copdistria 
(i—) 325900 CPC di Capodistria — Entrate del bilancio di 
prev. 
(i—) 325901 CPC di Capodistria — Uscite del bilancio di 
prev. 
(—) 32591 CPC di Capodistria — Conto ordinario ; 
3259 Esecuzione de! bilancio di previsione del CPC. di Pirano 
(10—) 325900 CPC di Pirano — Entrate del pilancio 
di previs. : 
(40—) 325901 CPC di Pirano — Uscite del bilancio 
dai previs. ‘ 
(10—) 32591 CPC di Pirano — Conto ordinario 
3258 Esecuzione del ilancio di previsione del CPL 
di Portorose ; 
(10—) 325800 CPL di Portorose — Entrate del bilancio 
. di previs. : 
(10—) 325801 CPL di Portorose — Uscite del pilancio 
di previs. ; : 
(10—) 32581 CPL di Portorose — Conto ordinario 

La vcontabilita operativa della centrale apre i conti con il 
numero operativo 1, mentre quelli con il numero operativo 10 
invece la filiale di Pirano, I conti nel quadro del conto fonda- 

‘mentale 323 apre per il CPD idiCapodistria la centrale; mentre 

per il CPD di Buie la filiale ai Buie. 

: Tl quarto numero 9 e 8 presso i conti analitici del conto 
‘-ondamentale 325 indica la distinzione del bilanci di previsione 

dej CPC e CPL. It numero formato da quattro posti indica il 
ae complessivo rapporto finanziario della banca di fronte ai rispettivl 

pilanci di previsione dei CPC e CPL, i conti contrassegnati con 

numeri di sei posti} le loro :complessive entrate e uscite, mentre 

3% conti contrassegnati con numeri di cinque posti invece la situa- ‘ 
-zione del loro conto or#inario, : 

Il reparto movimento pagamenti della banca compila, degli 
vestratti a parte per i conti delle entrate, delle uscite e del conto 
ordinario nonché li trasmette con i tagliandi ‘dei documenti (@avviso 

; per il titolare del conto« e per »mandante«) giornalmente al reparto ‘ 
el bilancio di previsione della banca, quale titolare di questi 
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conti per l'ulterlore registrazione nella Contabiltta del bilancio- 
di previsione. 

IT cont! di cui # punto Iv—é s‘injzleranno ad usare per 
Yesercizio che avra inizlo al 1. 19. [951 in pol; cloé con i] giorno * 
del passagglo dell’esecuzione dei bilanci di previsione. 

Sul conti attualmente aperti: 1~803—0, 1—893—~1 e 1-—-803—2 
nonché 1—804—0, 1—804—1 e 1—s804—2, 11—804-—-10, 11—804—11, 
11—804—12, 1—805—0, 1—805~1, 1—805-—10, 1~805—11, 10-—805—20, 
10—805—21, 1—806—0, I—806—-1, 10—806—1, 10—~806—3 si registrera 
ii movimento derivante dall’esercizio fino al 30. IX. 1951, poi 
questi cont] vengono chiusi e le loro Situazioni st trasportano sul 
corrispondente conto del gruppo 32 (ved! 1} punto VIUI~—1!). 


Vi, LIQUIDAZIONE E PREPARAZIONE DEL MATERIALE 


Liquidazione del document! 


Un procedimento corretto e rapido delle operazioni del bi- 
lancio di previstone, tanto nell'operativa quanta nel reparto de] 
bilancio di previsione. dipende da una buona liquidazione del 
documenti di versamento e pagamento. Un’esatia lIlquMazione dt 
documenti rende possibile un esercizio rapide, sicuro e l'aggiorna- 
mento dell’evidenza nonché gif indici reali Gelj'esecuzione del 
bilancio dl previsione. Percid @ necessario prestare a questo lavoro 
tutta lattenzione e coordinare l'esercizio di tutti ; fattori della 
banca interessati. 

2. La Hquidazione del documenti viene esegulta: 

a) dal reparto del bilancio di previsione — per le uscite 
dei bilancio da! grevisione e¢ per Ie restltuzioni delle entrate del 
bilancio di previsione, 

b) dal reparto del bilancio dj previslone In collaborazione 
speciakmente col reparto movimento pagamenti e di quella delia 
Nquidazlone — per le entrate del bilancio di Drevisione e per | 
versamenti della correzione delle uscite. 

3. I document! di cul 1! punto 2)—b devono essere esaminatt! 
ancor prima del loro computo nel reparto del movimento paga- 
menti rispettivamente nella liquidazione. se 1 versamenti sono stati 
effettuali alla cassa delia banca, mentre i documenti di cul Il 
punto 2)—a alla joro recizione e presentazione del LBP. Per 
Pesatta e corretta esecuzione Sells liquidazlone rispondono ! fattori 
incaricat! In solldo. 

I document! esaminati (liquidat!) sl devona munire di ade- 
guat] contrassegni e di sigle delle firme. Cosi par es.: {1 lqubdatore 
Munisce | mandat! — assegni del dilanclo di previsione, glusta- 
mente Ibquidati, i tutte Ie sue parti della clausola: »Riportato 
nel LBPa oppure sDepennato nell'accreditlvoa (secondo {1 carattere 
del prelevamento dej mezzil} e munlsca la ¢lausola della propria 
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sigla. Con cid si assume la responsabilita che la liquidazione del: 
mandate —. assegno @ stata giustamente eSeguita ¢ registrata nel. 4 
LBP rispettivamente depennata dallo acereditivo. In moda simile* 

il liquidatore munisce i bollettini ‘di versamento per le correzioni 
all’atto del versamento della correzione delle uscite della clausola: 
»Riportato nel LBP« oppure »Aggiunto all’accreditivo« e gli muni-~ 
sce della propria sigla. Il liquidatore munisce soltanto della propria 
sigla { document; esaminati dei versamentj; delle entrate in un 

4 determinato posto, per esempio.: nell’angolo superlore destro del 

tagliando, 


4. La liquidazione dei documenti procede in conformita delle: 
jstruzioni della presente circolare. Ai commiitenti disordinati si 
deve permanentemente far presente che devono giustamente com- 
pletare e usare { documenti di versamento e pagamentd, onde*: 
ridurre oppure addirittura evitare i non necessari reclami. 


If computa dei documentj nel reparto movimento pagamenti, 
e le regisirazioni nella contabilita della banca 


5, 1 documenti esaminati, riferentesi alle entrate del pilancio. 
di previsione, vengono classificati dal reparto movimento paga-~ 
menti secondo le categorie delle entrate — dei conti delle sezioni 
(vedi il punto VIL—4!). Detto reparto compila per ciaScuna cate- 
goria —- conto — una distinta dj consegna particolare. Indi le: 
somme delle dette distinte si riepilogano, la quale operazione ci 
da la somma globale delle entrate riscosse. Le dlstinte di consegna 
ed i riepiloghi siano fatti su un solo mastro. naturale che Si 
devono compilare dei. mastri particolari per ciascuna categoria” 
del bilancio di previsione (CPCI, CPD, CPC, CPL). ! ‘documenti 
di versamento,. con i quali si effettuano i versamenti delle entrate’ 
sul conto cumulativo delle entrate del bilancio di previsione, 
hanno di regola nel numero del conto i! contrassegno di due conti: 
del conto cumulativo delle enirate e di quello della categoria del- 
Ventrata (per es.: 132300 /304024, vedi il punto V.—21), cioeche” 
rende possibile la giusta classifica delle entrate del bilancio di 
previsione. - 


zs La somma globale delle entrate data dal riepilogo si riporta ' 
nell’estratto giornaliero del conto cumulativo delle entrate dei 
committenti .. — 32. 00 /32200, 32300, 325900 0 325800 (a riguardo 
_ della categoria del bilancio di previsione) — CP di .... = 
Entrate del bilancio di previsione. L’estratto giornalierc, corredato 
dai corrispondenti tagliandi dei documenti delle distinte di con- 
segna e dej loro riepiloghi, viene trasmesso dal reparto movi-~ 
mento jpagamenti gid nello stesso giorno alla fine del lavoro 
oppure il giorno seguente all’inizio del Lavoro al reparto del bilan- 
cio di previsione, che tiene la contabilita de] Ibilancio di previ-~* 
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sione. La copia dell’estratto glornatiero viene comtemporraneamente 
ftrasmessa alla contabillta operativa per Taccredito det conto .. 
~ 32.90. : : 


I documenti per le restltuzion! delle entrate de] bilancio ai 


Il loro Lmporto globale avuto dal relepllogo si riporta nell’estratto 
Riornaliero del conto 32.00 nella colonna »darea. Si sottolinea che 
Soltanto f1 reparto del bilancio di previsione spicca tall specie di 


erdini (per le restituzioni) su deliberazion| particolart dell’organo 
Tinanziario. 


6. Simile @ {i procedimento per fH} computo dei document! 
delle usclte del bilancio di previsione e delle correzioni delle 
uscile del bilancio dl previsione, con la differenza che Ja loro 
Classifica wiene fatta in base al numero dell’accreditivo o di 
quello del LBP. 


Le uscite globall avute dat riepilogo 61 riportano nell’estratto 
giornaliero del conto .. — 32.01 (32201, 32301, 325801 o 325801 
a riguardo della categoria del bilancio dj previsione} CP dj..... 
— Uscite del bilancio dl previsiane e precisamente nella colonna 
ndareg, menire le globall correzioni delle uscite nelle colonne 
naveree. A riguardo della compllazione della consegna degli! estratti 
giornalierf del conto .. — 32.01 valgono le Istruzioni date nel 
punto precedente per il canto .. — 32.00. 


7. Per le poste de! conto .. —~ 32.1 (3221, 3231, 32591 o 
32581, secondo la categoria del bilanclo di previsione) CP... — 
conto ordinario si compilano; degli estratt) glornalieri particolari. 
La loro compHazione e consegna procede nello stesso modo come 
per ; contl di cui i! punto VI—6 fino a 7. 


8. L'evidenza anaiitica delle entrate e detle uscite nonchée 
delle loro correztont # delle poste del conto ordinario viena fatta 
dalla contabilita del bilancio di previsione. 


VI. CONTABILITA’ DEL BILANCIO EI PREVISIONE 


La contabillta det bilancio di previsione non fa parte della 
contabilita operativa della banca, ma Tappresenta una particolare 
evidenza contabile autonoma, 1 cul compito é di porre in evidenza 
tutti 1 cambiament; derivanti dall’esecuzione del determinato bi- 
lancio dj previsione. Gll elementi per Fevidenza sono | piant 
delle entrate e delle uscite nonché le loro correzioni, le uscite 
effettuate e le entrate realizzate nonché Je loro correzioni, inoltre 
i document! riferentesi ad altri rapporti finanziarl degit organi 
del bilanclo di previsione di fronte alla banca. , 


Per ciascun organo del bHancio si deve tenere una contabl- 
lita particolare, separata dalle contabilita deeli altri organ! del 
dilancio di previsione, 
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A, Sistema dei conti nella contabilita del bilanclo dt. iprevisione - 


1. H bilancio di previsione approvato di ciascun anno finan- 
ziario rappresenta il piano ‘det conti della contabilita del bilancio 
" di previsione. Poiché 11 tbilancio di previsione viene di solito 
approvato dall’organo del potere dopo il 1. gennaio, si aprono 
j.cartellini della cartoteca per i conti in base al primo piano 
trimestrale. Jl completamento dei cartellini dei conti si effettua 
dopo la ricezione del bilancio di sprevisione atnuale approvato. 
‘ 2. Liapertura dei cartellini dei conti delle uscite si fa in 
pase alla Classifica del bilancio di previsione. Secondo Vlattuale 
’ lassifica del bilancio di previsione si apriranno per le useite 1 
conti per: le sezioni, parti, capitoli, partite, posizioni e; meces- 
sitando, pure per de sottoposizioni. : 

3. Ogni cartellino deve essere munito oltre dell’ intestazione 
esatta pure del numero del conto. La numerazione dei cartellini 
® Ya seguente: 

a) le parti delle uscite si mumerano con numeri romani; 


per es.: I. parte — Investimenti per il potenziamento economico 
- e per il finanziamento dell’economia; IV. parte _ oars 
sociale e sanitaria del ‘popolo; * 


b) i cartellini delle sezioni comprenidiano il numero della 

sezione (mandante superiore) secondo Jordine progressivo arit- 

i metico del bilancio di rarer er es.: 7 — traffico locale; 
c) i cartellini per i eapitoll comprendono {1 numero della 

sezione ed il numero di due posti per il capitolo nel quadro: 

della sezione, divisi da una lineetta, per eS: 7—02 ;Traffico locale 

— Capitanerie di porto; 

da) i cartellini per le partite ‘comprendono oltre al mumero 
di due posti della partita pure il numero della sezione e del 
capitelo, i numeri sono fra 6e divis; da una lineetta, per esS.: 
7-—02—28 Traffico locale — Capitanerie di porto — uscite oper 
rative; : ; 
e) mello stesso modo si formano | numer! per i cartellini 
delle posizioni e sottoposizioni. I numeri delle posizioni ¢ sotto- 
posizioni comprendono (due cifre, divise dagli altri numer! da “una 

lineetta. 
La VdI. parte delle uscite e suddivisa in sole quattro partite; 

- le partite. a sua volta, se cid necessita, in posizioni. Per tale 

motivo la numerazione dei conti della VII. parte delle uscite sara 
£ pid breve,. tuttavia viene. fatta in conformita alle istruziont del 
: capoverso precedente. : 

Esempio: poniamo che le partite della VIl, parte delle uscite 
siano contrassegnate nel bilancio di previsione dai numeri 62, - 63, 
= 64 e 75; .allora la .numerazione del cartillini sarebbe la seguente: 

Vil.—62, Riserva del bilanclo di previsione, 
VII—63 Obbligazioni degli esercizi finanziari precedenti, 
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VH.—64 Rimessa delle eccedenze delle entrate, 

VH.— Riserve material] (soltanto nel bilancio i 

previsione del <*#PCI), 

VII.—€5 Dotaziont. : 

Allo scopo di una migilore evidenza, chi e quanto ha ricevutoe 
dei mezzi dalla riserva del bilancio di previsione e dalle dotaziont, 
Ja contabillta del bilancio dil orevisione apre ne] quadro dl queste 
partite un numero necessario di cartellini per le posizioni e If 
mumera nel seguente modo: 

a) I cartellini delie posizion! delia riserva del bilancio df 
previsione: 

ViII-62—01 Mandante A 
VII-€2—02 Mandante B 
VII-—62—03 Mandante C 
ecc. 
D) i cartellini delle posizion! della partita wdotazioni«: 
VII—65—01 Comitato popolare A 
VII—65—02 Comitato popolare B 
ViI—65—03__ Comitato popolare C 
ece. 

Le posizion! nel quadro della partita pRiserva del bilancia 
di previstones si aprono per gill acoreditivi dalla riserva del bilan- 
eto df previsione, mentre le posizioni nel quadro della partita 
» ofazionia per i comlitat! popolari che hanno ritevuto le dotazioni. 

Necessitando, si possono pure Ie altre partite della VII. 
Parte delle uschte suddividere in posizioni e numerare nel modo 
anzidetto. Una numerazione particolare @ prevista per 1} cartellino 
del conto #Fondi cassac. 

‘Per i piccoli aoquist| glornallert gli uffiel e gif ent! pubblict 
st servono dei fond! cassa prelevatl dal bilancio di previsione in 
varle forme. Allo scopo delfumificazione e semplificazione del 
prelevamento dei fondi cassa dai bilancilo df previsione si introduce | 
i] seguente procedimento: 

a) | fondi cassa verrano prelevati dagli uffic! ed enti pubblicl 
che da soli effettuano al proprio preventivo delle entrate e delle 
uscite dlrettamente presso l’azienda di credito a debito del conto 
particolare (partita}) che verrd aperto nella HI. parte per J'ente 
cullurale € dj educazione, nelia FY. parte per queilo soctal-sanitaria 
e nella VI. parte delle uScite per tuttl gil atri enti. A <lascun 
ente sara aperto sollanto un conto per 1] fondo cassa nella rispet- 
tiva parte delle uscite, com tl quale si potranno coprire | fabbisognf 
dalla JH. alla VI. parte deile usclte del bilancio di previsione; 

) il fondo cassa prelevato dal menzionato conto ha {1 carat-- ! 
tere permatente e si fara {1 suo resoconto alla fine dell’esercizio ‘ 
fnanziario. L’ammontare del fondo cassa permanente non deve 
eccedere il limite del mass.mo dj} cassa permesso: 

¢) Puso del fonds cassa permanente procede secondo i] se- 
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guente esempio: VEnte A preleva il 9. 5. 1951 il fondo ‘cassa per 

manente a debito del conto particolare (partita) nelVimporto di 

din 3000.— sul quale rimarra intatto per tanto temipo: fino q che 

* il fabbisogno me richiede, al piu tardi perd fino al 31 \dicembre. 
Tl saldo del fondo cassa si cambia durante Yesercizio finanzlar{o, 

soltanto se. il fondo. cassa viene aumentato o diminuito, tuttavia 

_ questo movimento pud oscillare nel limite del massimo di cassa. 

IL 10. V. 195 il detto ente acquista. materiale di cancelleria (posi- 

zione 1) per 500 dim, paga la corrente elettrica (posizione 3) 700 

dii, Vabbonamento al glornale (posizione 5) 120 din e l'acconto 

Fy sulle trasferte (posizione 7) 1500 din; per Je uscite totali nell’am- 

- montare di din 2.820 emette immediatamenté il mandato - assegno 
esattamente compilato a debit della partita delle uscite operative 

e 2 debito delle corrispondenti posiziont (1, 3. °5.¢ 6) e preleva 
limporto presso Vazienda ai credito che eseguisce {1 suo pre~ 

wentivo delle entrate e delle uscite in base al piano trimestrale. 

In quensto modo vlene nuovamente completato il fondo icassa. 

Dunque il fondo  cassa permanente rappresenta l’ammontare dei’ 

mezzi di circolazione deil’ente strettamente urgenti ¢ necessari. 


I manidanti, al pit tardi entro il 31; dicemibre di ogni anno, 
liquideranno {1 conto del fondo cassa permanente nel seguente 
modo: — ; 


aa) stornando il controvalore dell’uitimo: resoconto degif. 
acquisti dell’esercizio finanziarlo a favore del conto del fondo 
cassa permanente, 


bb) versando le rimanenze del contante del fondo cassa a. ~ 
favore del detto conto ‘quale correzione idell’usclta, : 


d) Le aziende di credito non. ‘apriranno ‘dei conti particolari 
‘ per i fondi cassa agli enti, he da soli non prelevano le proprie 
uscite direttamente presso le aziende di credito, ma le prelevano 
in base al preventivo idel proprio mandante (in base alla ripar- 
tizione dei crediti). I compito del mandante sara di ripartire 
equamente il fondo cassa permanente prelevato tra i propri enti 
(nel limite dei massimi di assa) e che da soli tengono su cid 
wn’evidenza adeguata. 


e) Il mumero del conto particolare (partita) comprendra gli 
elementi della parte, sézione i capitolo del bilancio di previsione: 
@ quelli del mandante: Per es.: le uscite della delegazione per la 
sanita e assistenza sociale sono ‘comprese nel bilancio di previsione 
del CPCI meilg dodicesima sezione e nel capitolo 3° soltanto per. 
la delegazione come tale (correttamente idovrebbero essere com~ 
t presi nel capitolo 1°91), mel capitolo 1 per Vospedale di Valdoltra, 

: nel capitolo 29 per ja scuola di dIsola per le ostetriche. I. numeri 
dei conti dei fondi ‘cassa permanenti sarebbero per i menzionati 
enti come segue: ae 
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per la delegazione 1V—12/3 
per ‘aspedale di Valdoltra IV—12/1 
ber la scuola di Isola per te ostetriche W—12/2 


Th fondo cassa viene considerato Der uscita, perléd gli enti 
dovranno usufrulrlo razlonalmente. Col fondo tassa non si pud 
oltrepassare {1 limite del piano trimestrale delle uscite. 


Le sedi della Banca d'Istria, che Eseguiscono le usclte dei 
Diant trimestrali, devono tener Vevidenza det fond! cassa Pagati 
Su cartellIn! a parte e dimostrarll nelle relazioni a parte. 7 

Ho conto del fondo cassa viene tenuto dagli enti nel LBP 
nella VI. parte — coatrollo credit! su un fogllo separato nella 
Sua Seconda parte — prelevamento del mezzl; la prima parte del 
fogilo — credito non si completa, poiché H fondo cassa viene 
prelevato nel quadro del plano trimestrale globale del creditt, 
i) fondo cassa prelevato si registra pure nella IV, parte del libro 
(prelevament! globall), polché altrimenti le usclte globall nella 
VI. parte del libro non corrlsponderebbero al dat! dela IV. parte. 

Wel conto consuntive annuale {| cont! del fondi cassa non 
dovranno apparire, polch® { fondi cassa deyono essere liquidati al 
pit tardi entro ta dine dellesercizio ftinanzlario. 

4. Per porre in evidenza le entrate si @prono {| cartellini 
per le partl, sezion!, partite e posizioni €, necessitando, anche per 
le sottoposizion|. 

La numerazione dei cartellini per le entrate procede nello 
stesso modo come per le uscite. La differenza vi sussiste soltanto 
per Ja numerazione delle sezioni. per le quail si thene conto sol: 
tanto delle due ultime elfre del numero di cinque post! del cunto, 
che servono quale sigla per fl versamento diretto delle singole 
Specie di entrate nel bilancio con l'aggiunta del numero della 
parte {in cHre romane), alla quale la determinata specie dell’en- 
trata del dilancio di previsione appartiene, per es. 11/46 Tasse. 

Le singole speci di entrate del bilancio 4! previsione hanno 
i seguent! numer! (sigie) e denominazion! dei conti: 


a) per il bilancio di previsione del CPCI, Capadistria: 


{I--) 802—20 CPCI, Capodistrlg — Parte del reddito netto delle + 
del monopolio) 

(i—) 802—-21 é ee — Reddito commerciale (reddito Pi 
aztende economiche 

{i—) 802—22 i “ — Differenza prezzi del materiale 
dai riproduzione 

(1—) 802-23 " . — Rimanent{ entrate derivanti 
dal’enconomla : 

{I—) 802—24 ae is — Imposte sul reddito 

(1—) 802—25 7 sb — Imposta sulle successioni 
onazion! 

(I—) 8%2—26 as “ — Tasse 
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(l—) 802-27 ,, . is — Entrate derivanti dagli uffici 

: i ed enti , 

(1i—) 802—28 3 Fa — Entrate derivanti dalle multe 
. (I) 802—29 ,, i — Tasse dell’Arbitrato — 

(1—) 802-30 is — Restituzion! dej mezzi del bi- 


lancio di previsione provenien- 
ti dagli esercizi «precedenti 


(1—) 802—31 se oy — Entrate rimanenti impreviste. 
> (i—) 802—32 —,, y — Eccedenze delle entrate deri- 
vanti degli esercizi precedenti 

(i) 802—33 ” : ns — Dotazioni 


Ilterzo numero del conto indica la categoria del bilancio 
“Cl numero »2« indica il bilancio di previsione del CPCI, Capo- 
distria!); . . 
_ b&b) per i CPD di Buie e¢ Capodistria rimangono Je stesse 
denominazioni dei conti (in quanta vengano per questi distretti 
presi in considerazione!), perd si.deve soltanto completarle con ‘la 
idenominazione CPD di Buie o Capodistria (invece di quella CPCI,, 
Capodistria!). Ii terzo mumero nella sigla del conto @ p4« (cate- 
goria del bilancio di previsione). Davanti al numero del conto 
\ si scrive sul documentj di versamento il corrispondente numero 
operativo della sede; 
cy il medesimo procedimento, come menzionato al punto a), 
vale per la determinazione della sigla (numero) dei conti delle 
entrate del OPC ‘e del CPL di Portorose, soltanto;. che i] terzo: 
posto del numero del conta @ ‘completata con la clfra »5«, ; 
Ainalagomente a quanto sopra jdetto {1 certellino per la 
sezione (specie) dell’entrata oReddite commercialee avrebbe in 
tutti i bilanci di grevisione il numero: , 
1/2i — wReddito commerciale« (o »Parte del reddito com- 
mercialed). ; 
5. Per le entrate versate del bilancio di previsione non appu- 
rate si apre il conto ; 
n80, 48 CP. di. . . . — Entrate non anpuraten, 
per le correzioni delle uscite del bilancio di previsione versate e 
non appurate, invece jl conto 
80. — 98 CP di... . Uscite non appuratea 
Pa Il terzo posto del numero del conto, .contrassegnate dal punto, 
si completa con il numero indicante la categoria de! conto (802084 
o 802098 per il ibilancio di previsione del GPCI, ecc.). ; 


7. Oltre ai conti menzionati che servono esclusivamente per 
porre in evidenza l’eseouzione del bilancio di previsione, la conta- 
ibilita del bilancio di previsione apre separatamente per ciascun 
bilancio, se ne eseguisce di piu, ulteriori tre »conti al numerario«, 
ehe servono per applicare jl principio del sistema della partita 
doppia nella contabilita del -bilancio di previslone. Questi cont! 
sono: ' 
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a) 009 — Banca d'isiria s. p. a. agl.’. . . Entrate del bilan- 
tio di previsione, 
a debito di questo conto si registrano gil kmportl global! delle 
entrate realizzate In base all’estratto glornailero del conto 32.09, 
mentre si accreditano i rispettiv! conti delle parti, sezioni, partite 
e posizioni nella contabilita del bilancio di previsione. 
La situazione del conto 000 deve sempre concordare con la 


situazione del conto 32.00 — CP... . Entrate de] bilancio di 
previsione nelia contabillta operaiiva della banca: 
b) 001 Banca Istria s. p. a. d). . . . Uscite del biiancio 


él previsione, 
a credito di questo conto si registra l'importo globale delle uscite 
eseguite in ase allestrato giornaliero del conto 23.01, mentre 
st addebitano {| corrispondenti conti delle parti, sezioni. capitoll, 
partite e posizion! delle wscite nella contabilita del bilancio di 


orevisione. 
La situazione del conto 00! deve glornalmente concordare 
con Iq situazione del conto 32.01 CP. . . . Uscite del bilanclo 


dl previsione nella contabilita operativa della banca, 

c) 020 Banca d'lstria s. p. a di. , . . Conto ordinarto, 
su quale si espletano gi! altri rapporti finanzlari del CP nei 
confront! della banca. 

La situazione In qualsivogila momento di questo conto deve 
concondare con la situazione del conto 32.1 nella contabitita ope- 
Tativa delia Danca. 

Le situaziont sul conti 000, 001 e 020 hanno il caraiere 
opposto del conti 32.00, 32.01 e 32.1. 

Le contropartite del conta 020 della contabiHta del bilancio 
di previslone si registrano sui seguenti contl: 

1. G30 — liberamente, 

2. 040 — liberamente, 

3. 050 — prestiti. — Questo conto viene aperto nella conta- 
bilita del bilanclo df previsione del CPCI, Capodistria, sotto tl 
titolo: 

2050 CPCI, Capodistria, — Prestiti«, 

I suddetti conti pongono in envkien7a 1} prestitl. concess! 
dal CPCI ai CPD. Il tonto 080 nella contabilita del bilanclo di 
previsione del CPCI si suddivide In cont! analitki per | CPD: 

050 —0 CPD Buie — Prestill, 

050 —1 CPD Capodistria — FPrestiti. 

4. 060 — Presiltl, aperto dalla contabilita del dilancio di 
previsione del CPD nonché del CPC e CPL (Portorose) per le 
registrazion! dej prestit!, che i] CPD concede al suol Sottostanti 
CPC e GPL secondo il sistema di! cul i] punto 3 —c. Il conto dei 
CPD nella contabilitA del bilancio di previsione dei CPD si sud- 
divide in contl analitkt, cosicch® #1 quarto eventualmente il 
quinto numero indica 1] conto del CPL, che ha ricevuto Il prestito 
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dPer es.: 060 —O CPL A— Prestiti, 060 —J CPL B— Prestiti di 
evisione del CPD anche per il CPL, la cuj esecuzlone del bilanclo 
udiprevisione non. & stata ancora trasportata in banca. 

5. 070 — ‘Acconti su questo conto si registrano gli stipend! 
‘rimessi a mezzo posta nel mese precedente per [] mese susseguente. 
Al primo giorno feriale del susseguente mese questo conto deve 
essere scaricato a debito dei - corrispondenti conti delle uscite. 
Allora il conto 070 pud dimostrare un- saldo soltanto alla fine 
wai un. mese. 

6. 080 — Denositi — (partite di giro), su questo conto si 
registrano 4 mezzi non appartenenti al bilancio di previsione 
(mezzi di terzi). In caso di necessita il conto si pud. previsione 
4n contj analitici (per ciascuna specie di depositi). 

; 7. 090 — Mezzi propri, sul questo conto si pengono in eviden- 
. va 1 mezzi del-ibilancio di previsione di proprieta dei CP. 

Le registrazioni sul conto 020 e sui conti delle sue contro- 
partite si fanno’ in base all’estratto del conto 32.1 ed ai tagliandi 
dei documenti. 

‘B. Preparazione del materiale e registrazioni 


1. AlPatto della ricezione degli estrattj giornalieri dei conti 
32.00, 32.01 e 32.1 #1 reparto del bilancio di previsione esamina: 

a) se Sono allegati tutti i documenti, indicati nell’estratto 
‘giornaliero, 

b) se la somma dei singoli documenti corrisponde all'importo, 
segnato nell’estratto, 

; ‘c) Se i documenti comprendono dej dati sufficenti per una 
. <orretta registrazione, 

2. Awcertata lesattezza, indi si preparano i documenti per la 
org registrazione. 

Quale allegato per la registrazione sui conti 000.001 e 020 
servono gli estratti giornalier! ricevuti, Suglj altri conti dell’evi- 
denza si fanno le registrazioni invece in base ai documenti orig!- 
mali (tagliandi). Avendo registrato un maggior numero di poste | 
delle stesso genere, rispettivamente se un documento comprende 
delle poste dello stesso genere, oppure se un ‘documento comprende 

. delle poste, iche sj devono registrare su pit. conti, si formano in 

base ai documenti originali dei particolari »allegati sussidiari« e 

6 ; -ndistinte riepilogative« (abbreviate »R — ‘Distinte!), che servireb- 
pero ad agevolare le registrazioni. 

8, Separatamente vengono trattati i documenti delle entrate, 
delle uscite e del conto ordinario. I documenti ‘delle ‘entrate e delie 
-uscite con dati insufficenti per la registrazione si separano da quellt 

' : econ dati completi. Se non si possono completare con un procedi« 

‘ mento i] pill breve possibile (oralmente o telefonicamente), si com- 
putiano su speciali sezioni »Entrate non appurate« rispettivamente 
‘»Uscite non appurate’ e si esige a mezzo lettera dai committenti 
jnteressati le spiegazioni mecessarie. 
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4. U bilancl di previsione e { pian! trimestrali delle entrate «& 
delle useite ricevuti si esaminano, se corrispondo alla tlassifica del 
bilancio dj previsione prescritta e se le somme (del planj trime- : 
Strall!) sono esatte. Gli error{ riscontrat! devono essere immedia- 
tamente comunicati all’organo finanziario €, In comune accordo con 
esso, corretlti. Nello stesso tempo si accerta. se eventualmente @ 
necessarlo aprire nella contabllita del bilancio di previstone per le 
entrate e per ia VII. parte delle uscite pit contl, di quanti ne 
richiede {1 plano, | quall contl potrebbero offrirc] magglor numero : 
a! Indic! necessar! per lanalist. 


. Pariment! st accerta, se le deliberazion! sui trasportl di stan- 
zlament! e se 1 plani trimestral! siano stati comptlat! in conformita 
alle disposizioni e che gil ordinatly; per gli stornt delle entrate o 
uscite siano reall, come pure se Slano stati trasmessi in cople 
sufficenti, 

5. L'evidenza (le registrazion!) nella contablilta del bilanclo di 
previsione abbraccia: 

a) le poste dei bilanci di previsione annuall e quelle dei piant 
trimestral{ delice entrate e delle uscite nonché quelle delle loro 
correzioni, 

bd) le entrate realizzate e le restituzlon! delle entrate, 

c) le uscite eseguite e le correzioni delle uscite e 

‘d) gli altel rapport! finanziart del’organo del bitancio di pre- 
visione nef confront; delia banca. 

6. Le registrazion! sono di due specie: 

a} cohtabili con registrazioli a ricalco nei gfornale, 

b) statistiche. 

a) Le regisirazion! contablil vengono falte sul seguenti conti: 

a) per je uscite eseguite e per le correzion! versate delle uscite 
del bilancio di previstone nonché per gl! storni fattl sul conti delle 
posizioni, partite e parti, 

d) per le entrate realizzate e loro restiLuzione nonché per gli 
storni delle entrate sul conti delle posizioni, partite e sezionl, 

c) suf conti al numerario 000, 001 e 020, 

i) sui contl anallitke! (cont) delle contropartite} det conto 020. 

B. Le registrazion! stailsticle (senza I! ricalco nel glornale} 
vengono fatte: 

a) per le poste del plano (annuale e trimestrale) nonche per 
VYaumento e diminuzione del crediti su tutth i conti delle uscité 
{sezioni, partl, capltoll, partite, posizionl, sottoposizioni). 

®) per le entrate planificate nel bilancio di previsione annuale 
e nel pianl trimestraly — su tulti i contl delle entrate <partl, se- 
zioni, partite, posiztoni), 


c) per le uscite eseguite — sul cont! delie sottoposizioni, capl- 
toll e sezion! nonché delle sezioni nel quadro delle parti, 

ad) per le entrate realizzate — sul conti delle sottoposizion! ¢€ 
parti, 


40 


Approved For Release 2001/03/06 : CIA-RDP82-00457R009200460008-6 


. 


Approved For Release 2001/03/06 : CIA-RDP82-00457R009200460008-6 


e) sui conti cumulativi delle contropartite del..conto 020 (per 
es. sul conto 060, qiando questo @ suddiviso in conti analitici!). 

Le registrazioni statistiche st fanno: 

a) sui conti del punto Ba & bp in base al fispettiv! piani e& q 
deliberazioni per gi aumenti e diminuzioni dei crediti, 

b) sui conti del punto B—c e d, si riporta il movimento gior-: 
naliero delle rispettive partite (ammassamenti di dati) e 

ic) sui conti del punto B—e, sl xiporta il movimento dei ris’ 
spettivi conti. analiticl. 

WW controllo delle registrazionj fatte Sui conti menzionat! nel 
punto 6—A ¢ B viene fatto, confrohtando il movimento sul conti: 
delle evidenze inferlori con quello sull’evidenza ‘direttamente su- 
periore. Le somme di tale movimento devono concordare tra Se. 

7, Le registrazioni dell’esercizio del bilancio di previsione st 
faccia sul cartellini unificati, mod. 1139 a, e sui giornali, mod. 35. 

8,. Le registrazioni sui eartellini procedono senza interruzione 
per tutto Vesercizio finanziario. 1 erediti scaduti trimestrali delle 
uscite si depennano in rosso alla fine di ciascun trimestre nella’ 
colonna »Piani trimestrali e cambiamenti«. ; 

9, Nel giornale si copiano a ricalco le registrazioni sui conti: 
di cui fl punto 6—A—a e b, divise dalle registraziorij di cul il 

» punto 6—A—c e d@, oppure si usano due giornali: uno per Ja rac-- 
colta delle registrazioni delle éntrate e delle uscite, Valtro invece’ | 
per il conto 020 e per 1 conti delle sue contropartite. 

10. L’ofdine delle registrazioni nel glornale procedono nel se-" 
guente moido: : 

a) per. Je entrate e le uscite: 

: Inmanzitutto si copiano le registrazioni sui conti analitici con- 
tabili delle entrate — posizionl secondo il loro ordine progressivo 
aritmetico nel quadro di und partita: la somma delle posizioni ci 
da il movimento della determinata partita, Segue la copiatura @ 
ricaleg delle registraziont sui cartellini delle partite secondo Vor 
dine progressivo aritmetico delle fiartite nel quaidro della rispettiva 
sezione: le somme delle partite della medesina sezione ci da ib 
movimento della sezione, Infine si coplano nel giornale anche le” 
registrazioni sui conti delle sezioni. : 

Nello stesso moda procede ila registrazione nel giornale sui: 
conti delle posizioni, partite e partl delle uscite. 

Effettuate le registrazioni delle entrate.e uscite si copiano: 
nel giornale anche le registrazioni dei conti 000 — Entrate del bi- 

_ lancia di previsione e 001 — Uscite del bilancio di previsione e si 
chiude quind! i] giornale. Il pareggio nelle colonne a debito e a 
credito de] giornale dimostra la esattezza contabile delle registra-~ 
zion] eseguite; ms 

b) per il conto 020 e per i conti delle sue contropartite: : 

alle registrazioni dei conti 050 fino a 090 sezuono. le registra- 
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“zioni sul conto 020 e la chiusura del giornale. I movimenti delle 
colonne dare e avere devono concordare tra sé. 

Le discordanze nel paregglo contabile del’ giornale si devono 
appurare gia nel eslmo giorno. 

tl. Le registrazionj netla contabiita det bilancio di previsione 
st fanno sotto la data, che recano. gil estratti glornallerl ricevut! 
dei cont! 32.00, 32.01 e 32.1. 

12. Le poste del bilanclo dt previsione aggluntivo nella con- 
tabillta del bilancio di previsione vengono rTegistrate e dimostrate \ 
separatamente dalle poste del dilancio di previsione regolare. 

Gli Storni delle entrate e uscite. riferentesi soltdnto alla con- 
tabilita del bilancio di previsione, non occorre fare tramlte ; conti 
de] bilancio di previsione della contabilita operativa (gruppo 321). 

Cc. Relazionl. 

1. Allo scopo dell’evidenza permanente operativa e del con- 
trollo dell'uso del creditl e delle riscossion! delle entrate gil organi 
della Banca d’Istria (centrale e fillall}, le qualf tengono la com- 
Pleta esecuzione contabile dei bilanci) d! previstone. devono tra- 
smeltere al competente organo finanzlario le relazioni decadiche 
e trimestrall. La centrale della Banca d'Istria trasmette alla dele- 
gZazione per le finanze del CPCI, Capodistria. anche le evidenze 
sommarie decadiche e trimestrall sulla eSecuzlone di tutti { bilanct! 
di previsione, la cul esecuzione la Banca d'lstria ha assunto. 


a) le relazion! decadiche comprendono: 
1. lg Situazione delle entrate per sezioni e parti, 
2. la situazione delle usclite per sezlon! e parti. 
3. Ie situazioni del conti da 050 flno a 090 e del conto 020, 
4. le situazioni dei cont! del gruppo 807. : 

Le uscile della Il, IV. e VI. parte devono essere dimostrate 
separatamente per le uscite personall, operative e funzionall. nella 
Vil. parte invece per partite (riserva del bilanclo d! previsfone, 
Obbligazioni, dotazioni}. La relazione viene compllata in triplice 
copla: una copia riceve il competente organo finanziarlo, una copla 
la centrale ed una copia rimane alla sede per il proprio archivio. 
La centrale compila per #1 CPCI la relazione solianto {In duplice 
copla. 

Le fillalf di Buie © Pirano trasmettono alla centrale la rela- 
zione decadica In tempo debito, cosicch# quest'ultima la riceva al 
pli tardl entra if 3 del mese. 

b) Alla fine di clascun trimestre le sedi compilano le rela- 
zlonI secondo ta classifica del bilancio di previsione (per tutt! { 
conti delle entrate e delle uscite della contebilita del bllancio di 
Previstone) in conformit& allo schema del capltolo rve — Relaziont 
e le trasmettono al competente organo finanziario entro fl giorno 
10 del mese seguente per {1 trimeStre decorso. Le fillali di Bute e 
Pirano trasmettono tali relazioni del proprio amblito alla centrale al 
pla tard! entro 1 glorno 8 dopo decorso 11 trimestre. 
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Le -relazioni wengono compilate dalle sedi in base af dati dei 
~propri registri oppure riepilogando Je relazioni, avute dagli enti 
+ . oe confrontate con la propria contabllita, in relazione cumulativa, 
separate. per ciascun bilancito di previsione. Per tale scopo esigono 
.dagli enti una copia di relazioni in pit, di quanto é@ prescritto nel 
eapitolo IV. — Relazioni. . 
ec) La centrale trasmette alla delegazione per le finanze del 
a CPCI le relazioni sommarie decadiche e trimestrali per tutti i bi- 
tanec; di previsione secondo il modello della relazione decadica di 
“ui i] punto C—2 a. La terza relazione decadica di ogni mese ¢ le 
relazioni trimestrali comprendono anche i piani trimestrali delle 
sentrate e uscite del trimestre in questione ed i piani annuali. 


Alla. relazione sommaria la centrale allega una copia delle 
-gelazioni decadiche: di tutti 1 bilanci di previsione. 

tl] termine delia presentazione @ al piu tardi 5 giorni dopo 
-ftrascorsa la decade e il mese.' 


VIL. DISPOSIZIONI TRANSITORIE 


1. I dati sull’esecuzione dei ‘bilanci di previsione di cui il punto 
I—1 fino al 30 settembre 1951 vengono posti in evidenza dalla con- 
‘ttabilita del bilancio di previsione nei propri registri per il 1951 
wcontemporaneamente alle registrazioni dei dati nel LBP daj reso- 
conte controllato dele entrate e uscite degli enti (vedi il punto Iv). 
“Cosi sarA compreso nei registri della contabilita del bilancio di pre~ 
visione i] completo quadro dell’esecuzione del bilancio di previsione 
deliesercizio 1951. — ; 
; 2. Tl conto consuntivo annuale comprende Vevidenza delle en- 
trate e delle fiscite nonché il pilancio de] numerario, corredatl da 
‘allegati. Istruzioni particolareggtate seguiranno. 
3. Avviene che si registrano erroneamente sui conti delle en- 
trate degli importi, che non rappresentano Ventrata del bilancio. di 
-previstone, Lo storno di tali registrazioni erronee si pud fare: 
a) se la registrazione erronea é stata fatta dalla ‘banca; stessa 
‘e se lentrata non ai riferisce all’esercizio, finanzlario precedente, 
allora la banca di propria competenza ‘storna la registrazione erronea, 
4 ; ip) se lentrata dell’esempio del capoverso precedente’ a) si ri- 
. ferisce all’esercizio finanziario precedente la panea pud effettuare 
lo ‘storno dellqg registrazione soltanto su deliberazione dell’organo 
finanziario, : OY as . 
c) gli importi diretti erroneamente sulle entrate del bilancio 
¢ di previsione su ordine del committehte si possono stormare in qual- 
-siasi caso soltanto su deliberazione dell’organo finanziario, 
Le sedi e gli enti studino bene la presente istruzione nonche 
preparino tutto il mecessario per un passaggio agevole e per un’ese- 
-cuzione dei bilanci di previsione rapida ed aggiornata. 
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